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Estamos de vuelta... 


Con la publicación de nuestra Guía del Pacífico, 
nos dimos cuenta de que Europa (hogar de una tercera 
parte del estilo cyberpunk) requería la misma 
profundidad de estudio. sobre todo porque el euroestilo 
es el modelo con el que la mayoría de los cyberpunks 
se comparan a sí mismos. Así nació Euroguía Plus- 

Siguiendo la estela de M. Galeotti y su equipo, 
nos encontramos en un entorno familiar: codicia, 
lujo y ostentación: una cultura capaz de poner en 
evidencia a los cyberpunks de EE.UU. Pero en este 
viaje llegamos aun más allá. investigando las 
motivaciones de los Chicos de Oro y de los Eurócratas 
las estructuras (sociales y financieras) que sostienen 
la fachada de Fortaleza Europa- ¿Cómo vive un europeo? 
¿Cómo viaja? ¿Dónde trabaja? ¿Cómo lo educaron? ¿En 
qué cree realmente? Éste no es el país de las pistolas 
y las crestas a lo mohicanoí se consigue más con una 
mirada sutil y una sola palabra que con destripadores 
y cibermiembros chirriantes. También exponemos las 
fuerzas que dan forma a esa sutileza; por primera 
vez se ponen al descubierto los secretos de las 
clínicas escandinavas- 

Dirás que “¡Europa es demasiado refinada para 
los cyberpunks americanos!”. pero Euroguía Plus 


' te revelará el lado salvaje del continente: el 


antiguo Bloque Oriental, donde el crimen, la 
miseria, la corrupción y la guerra hacen que los 
cyberpunks se sientan como en casa». Al mismo tiempo 
las economías y sociedades de la Nueva Europa 
Central están en plena transformación: el momento 
perfecto para que los tecno-revolucionarios agarren 
a la historia por el pescuezoií salta encima del 
tanque, seguro que el viaje será agitado--+» 


Ya seas un vástago de moda del aparato de la C£ 
que obtiene lo que sabe que es suyo o un bárbaro 
extranjero que sólo quiere colarse en la fiestas 
Euroguía Plus es la próxima frontera- 

Derek Quintanar, Director Editorial de Cyberpunk 
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ACCESO A EUROPA 


Hay dos maneras de entrar: la 
legal y la ilegal. 


Por el método legal, hay tres opciones para traspasar las 
fronteras de Europa. Con cualquiera de ellas hay que solicitar 
un permiso de entrada con unas dos semanas de antelación. 
Para obtenerlo hay que enviar el historial médico, la valora- 
ción crediticia y los datos de identidad a la embajada local de 
la Comunidad Europea. Por supuesto, todo esto debería ir ya 
incluido en tu pasaporte corporativo junto con tus patrones 
de retina, huellas digitales y muestras de tejidos, así que lo 
único que tienes que hacer es dejar que le echen un vistazo a 
tu identificación corporativa. 

Carecer de pasaporte corporativo reduce las posibilidades 
de obtener un permiso de entrada y aumenta exponen- 
cialmente el papeleo requerido. Puede que sea necesario un 
certificado de buena conducta, así que mejor será que no ha- 
yas cometido ninguna infracción de tráfico. 

Hasta ahora, todo bien. Lo siguiente es el transporte. La 
única diferencia entre llegar en barco, avión o dirigible es la 
duración del viaje. De un modo u otro, se llega a un complejo 
de seguridad de acceso. Si crees que tu centro de investiga- 
ción era seguro, te vas a llevar una sorpresa. Los europeos tie- 
nen suficiente dinero (e interés) para no dejar entrar en su país 
a elementos indeseables. 

Veamos cómo pasó William Leeb por la aduana. 

Llegó al Aeropuerto de Frankfurt en un transbordador orbital 
y fue conducido al control de aduana junto con los demás pasa- 
jeros. Aquí fue donde empezó la diversión. Lo primero que hizo 
la policía aduanera fue buscar implantes ilegales. Por desgracia, 
William era el orgulloso propietario de un nuevo ciberbrazo de 
Raven Microcyb'Y. Los aduaneros le pidieron que entrara en 
una sala anexa y se desvistiera. Dos oficiales armados se llevaron 
su ropa para examinarla detenidamente, mientras otros dos ins- 
peccionaban su cuerpo en busca de implantes ilegales, sin dejar 
de disculparse por las molestias y por la temperatura tan baja de 
la sala de inspección. A continuación abrieron el ciberbrazo, 
comprobaron los reguladores de fuerza y empezaron a buscar 
armamento ilegal y compartimentos ocultos. En ese momento 
William advirtió los conductos suplementarios del aire acondi- 
cionado, empleados para llenar la habitación de gas nervioso 
paralizante en caso de emergencia. Mientras tanto, llegaron los 
resultados del análisis de sangre que antes le habían hecho, des- 
cartando que William padeciera enfermedades contagiosas apar- 
te de un leve resfriado. Tras comentarle amistosamente que to- 
mara algo para el catarro, los oficiales le permitieron volver con 
los demás pasajeros; en total una hora de molestias. 

La siguiente parada fue el control de pasaportes. Había tres 
colas: la primera estaba reservada a los ciudadanos de la CE, la 
segunda a los titulares de pasaportes corporativos y la tercera 
para el resto. Como se puede imaginar, las primeras dos colas 
eran virtualmente inexistentes mientras que la tercera era 
kilométrica. Los oficiales de aduana tienen que comprobar a 
fondo cada identificación, lo que requiere cierto tiempo, dada 
la variedad de pasaportes. Además, los pasajeros de esta cola 
tienen que someterse a una comprobación de retina y, si es 
necesario, una prueba de ADN, que tarda lo suyo en ser pro- 
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cesada y ralentiza todavía más el avance de la cola. Por fortu- 
na, todo ese tiempo se puede aprovechar firmando documen- 
tos de renuncia al asilo político en la CE, obligatorios por cier- 
to. 

Las pruebas y controles normalmente tardan 45 minutos 
para un hombre de negocios extranjero y hasta tres horas para 
turistas que no sean ejecutivos, o sea, tú. Después eres libre de 
ir donde quieras. 

Si piensas que los controles en los puertos tardan demasia- 
do, probablemente será porque no has visto las retenciones 


en las fronteras orientales. La gente todavía quiere entrar en la 


CE por carretera. Si quieres usar este método, no te olvides de 
llevar un saco de dormir y provisiones. 

Hay varias razones para que los controles en la frontera 
terrestre tarden más de lo normal. El problema es que los que 
intentan entrar de esta manera en la CE normalmente quieren 
conservar sus vehículos, así que la policía de aduanas tiene 
que inspeccionar los coches y camiones, aparte de realizar los 
controles de ID habituales. 

También hay colas diferentes para los ejecutivos y los ciu- 
dadanos de la CE por un lado y los desdichados que no perte- 
necen a ninguno de estos grupos por otro. Éstos últimos se 
dividen entre conductores de camiones y de vehículos perso- 
nales. Las colas de tráfico interior, es decir, de ejecutivos y eu- 
ropeos, no suelen ser muy largas. En términos de Fortaleza 
Europa, esto supone controles normales de identificaciones 
además de inspección de los coches con localizadores de sus- 
tancias y otros detectores remotos. 

Los que no tienen la suerte de pertenecer a los grupos an- 
teriores tienen que someterse no sólo a una inspección a fon- 
do de su persona, sino también a veces a que su vehículo sea 
literalmente desmontado. Basta que alguien estornude duran- 
te el procedimiento de aduana para que se le ponga en cua- 
rentena por un periodo indefinido. Lo divertido es que él mis- 
mo tiene que pagar ese servicio. Todo ello da como resultado 
tiempos de espera que en ocasiones superan una semana. 

En torno a los puestos fronterizos han surgido verdaderas 
ciudades de servicios para los que pretenden cruzar la frontera 
de la Tierra Prometida. Los que son listos contratan a un con- 
ductor para su coche mientras pasan un par de días en un 
hotel. Los Conductores-de-Alquiler prácticamente viven en el 
coche el tiempo que sea necesario, avanzando poco a poco 
hacia la frontera. Cuando llegan a medio día de distancia del 
puesto de aduana, avisan al cliente. La mayor parte de los ho- 
teles ofrecen este servicio de conductores con licencia espe- 
cial. 

Advertencia: no es aconsejable ahorrarse dinero contra- 
tando un lugareño sin licencia. Con suerte, sólo rebuscarán en 
el equipaje y robarán todo lo que puedan, pero algunos tienen 
un sentido del humor bastante retorcido y esconden peque- 
ñas cantidades de drogas en el coche, lo que supone el final 
definitivo del viaje. 

Así que lo que hay que hacer para cruzar fácilmente la fron- 
tera es conseguir una invitación oficial de algún departamento 
de la CE o de una corporación. Así se puede emplear también 
la vía rápida de acceso para ejecutivos. Por supuesto, esto sólo 
atañe a los ciudadanos honrados sin antecedentes y sin 
ciberequipo procedente del mercado negro. Cómo conseguir 
una invitación es harina de otro costal. 
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LA PoLicíA DE FRONTERAS 


De las fronteras europeas todavía se encargan las naciones por 
separado, lo que significa que las diversas policías o unidades 
paramilitares de los estados europeos siguen haciendo lo mismo que 
hace cincuenta años en aeropuertos, fronteras terrestres y costas. 

La organización exacta de las fuerzas varía de nación a na- 
ción. Lo que tienen en común es que están pagadas por la 
Comisión de Interior y que pueden pedir ayuda a la FDE. La 


ayuda en forma de vigilancia por satélite y aeronaves de inter- 


cepción es un procedimiento operativo habitual, pero para todo 
lo demás actúan como fuerzas independientes de considera- 
ble potencial. La Comisión de Interior también se encarga de 
que se informe de inmediato a todos los complejos aduaneros 
sobre las personas indeseables que se introducen en el 
superordenador de la Pirámide de Interpol. 

Veamos algunos aspectos interesantes del sistema de de- 
fensa europeo. 

Las fronteras terrestres de Italia, Austria y Alemania tienen una 
seguridad incluso mayor que la de la antigua frontera entre Ale- 
mania del Este y del Oeste. Cuando uno se aproxima a la línea 
divisoria el primer obstáculo que se encuentra es una valla de tela 
metálica rematada con alambre de espino, puesta para que los 
animales se mantengan apartados del campo de minas que está 
justo al otro lado. Una vez sorteadas las minas y los cables tram- 
pa, se llega a un muro liso de 6 metros de altura, muy grueso y 
capaz de resistir todo lo que no sea armamento antitanque. Si 
crees que basta con saltar el muro, piénsatelo dos veces: su parte 
superior está cubierta de gran cantidad de esquirlas de vidrio que 
pueden atravesar tu ropa de camuflaje como si fuera mantequi- 
lla, y vas a necesitar el camuflaje al otro lado. 

Detrás del primer muro se extiende una franja de césped 
hasta el segundo muro, más alto que el primero. En el césped 
hay surcos dejados por los coches de patrulla que los equipos 
de reacción rápida emplean para cerrar inmediatamente las 
brechas en la seguridad. Normalmente permanecen en los 
puestos de guardia que hay en el segundo muro, desde donde 
controlan los sistemas de Defensa de Puntería Automática ins- 
talados en ambos muros. Los SDPA están dotados de detecto- 
res de movimiento, cámaras termográficas y sensores sísmicos, 
además de torretas armadas con microondas y ametralladoras 
de gran calibre. Cuando los SDPA detectan un objeto alertan 
al puesto de guardia más cercano y abren fuego. Como las 
áreas en línea de fuego se solapan, un blanco puede ser alcan- 
zado por hasta tres instalaciones. Ni se te ocurra introducirte 
en el sistema desde la Red: los SDPA son un sistema aislado 
conectado únicamente al puesto de guardia más cercano. 

A intervalos irregulares, los equipos patrullan la franja en- 
tre los dos muros. Para que las armas no se activen contra 
ellos, cada uno de los guardias lleva un pequeño transmisor 
que emite una señal codificada en cuanto uno de los SDPA lo 
detecta. Los códigos se cambian diariamente como medida 
de seguridad adicional. 

Los equipos de reacción rápida a lo largo de la frontera 
colaboran estrechamente, prestándose ayuda entre sí de bue- 
na gana. O al menos así sería si no interviniese el orgullo pa- 
triótico. La mayoría de los comandantes esperan todo lo posi- 
ble antes de pedir ayuda, pues oficiosamente se considera un 
demérito pedir ayuda a una unidad aliada, pero extranjera. Es 
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muy malo a efectos de relaciones públicas contarle a tu oficial 
que fueron los otros los que te sacaron las castañas del fuego. 


EXPEDIENTE DE PNJ - 

GUARDIA DE ERR TIPICO: Uwe Jung, 
Wachtmeister, BGS (policía de frontera), Aus- 
tria (Mercenario) 


INT: 7 REF: 7 ATR: 5 
MOV: 6 EMP: 7 TEC 
FRI: S E 1E0:7 


HABILIDADES: Sentido del Combate: 4, Advertir: 4, Ar- 
mas Pesadas: 5, Armería: 4, Artes Marciales: 5, Atletismo: 
3, Combate Cuerpo a Cuerpo: 4, Conducir: 4, Fusil: 6, 
Mecánica Básica: 2, Primeros Auxilios: 3, Resistencia: 3. 
CIBEREQUIPO: Tejido Dérmico, Biomonitor. 

EQUIPO: Uniforme reforzado de camuflaje, casco con 
conector inteligente, HE K MPK-2020 (aeropuertos) u otro 
fusil adecuado. Además, las patrullas llevan diverso arma- 
mento pesado, como el G-6 SAW y antitanques como el 
Rheinmetall Kanone. 


Las CosTaAs 


La vigilancia de las costas europeas está en manos de un 
solo cuerpo: la Marina, cuya misión es proteger las fronteras de 
Europa de dos formas: sobre el agua y por debajo de ella. 

Por encima del agua, normalmente las operaciones se llevan a 
cabo con lanchas patrulleras rápidas armadas con torpedos inteli- 
gentes, misiles antiaéreos y aceleradores de energía cinética ligeros. 
Como suelen ir de dos en dos, generalmente se bastan para detener 
a quien sea en las costas del norte de Europa. En caso de emergencia 
siempre pueden pedir refuerzos a la base aérea más cercana, que 
puede enviar un escuadrón de AVs equipados para enfrentarse a 
embarcaciones en quince minutos. Las grandes operaciones, como 
abordajes, suelen llevarse a cabo con la colaboración de las fragatas 
multiuso de la Marina, en las que caben tropas suficientes para 
abordar incluso grandes navíos de transporte. 

Las Patrullas del Mediterráneo se caracterizan por tener más 
trabajo que las demás. En el Mediterráneo tienen su base casi dos 
tercios de las fuerzas de la Marina, con la ardua labor de patrullar 
las Islas Griegas y evitar que los traficantes de armas crucen el 
Adriático. Con este fin se emplean lanchas especiales fuertemente 
armadas para perseguir a los contrabandistas, ya que las patrulleras 
de la marina suelen ser demasiado lentas en comparación con las 
lanchas rápidas y de gran potencia de los traficantes. Además 
trabajan en grupos de tres, para reducir las posibles bajas. Los 
contrabandistas de las Islas Griegas no sólo usan las mejores lan- 
chas, sino que también tienen acceso a armamento de alta tecno- 
logía, lo que a veces provoca pequeñas batallas entre flotillas de 
lanchas con misiles y aceleradores de energía cinética entre las 
islas. Ni que decir tiene que en la Marina del Mediterráneo se 
encuentran los marines más duros de la zona. 

La sección submarina de las fuerzas patrulleras de la costa 
comenzó a funcionar cuando se puso de moda el contraban- 
do con minisubmarinos de dos ocupantes. A pesar de ser cos- 
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tosos, pasan inadvertidos con facilidad y son capaces de trans- 
portar grandes cantidades de contrabando. Aunque pueden ser 
detectados desde la órbita, no se pueden identificar, lo que 
supone que el margen de tiempo para reaccionar cuando un 
submarino hace el corto viaje entre Turquía y Grecia es todavía 
menor. Y es mala publicidad para los oficiales al mando hundir 
los yates submarinos privados de los chicos de oro. 

Así ocurre en especial en la zona alrededor de Hamburgo. 
EBM Hamburgo emplea una flota propia de submarinos de 
todos los tamaños y usos, pero no son los únicos en usar sub- 
marinos para el transporte regular de mercancías. En el puerto 
de Hamburgo abundan las embarcaciones de todo tipo y a la 
mayoría de ellas no les importa ser vistas. 

La situación se agrava por el hecho de que una gran parte de 
los submarinos son nucleares. A los europeos no les gusta la idea 
de contaminar sus costas con residuos radioactivos procedentes 
de submarinos destruidos, así que se han equipado varios sub- 
marinos para abordar a otros enemigos en vez de hundirlos; son 
relativamente pequeños y normalmente transportan veinte 
marines expertos además de uno o dos APACs subacuáticos. 

En los últimos tiempos varias naciones del norte de Europa 
han promulgado la instalación de hidrófonos a lo largo de sus 
costas. Esperan perfeccionar la vigilancia submarina identifi- 
cando a cada navío que pase por el sonido de su hélice. Hay 
rumores de que un sistema similar ya está operativo en torno a 
Hamburgo, pero, como siempre, aún están por confirmar. 

La mayor baza de Fortaleza Europa es su red de satélites de 
vigilancia instalada sobre el continente, que monitorizan cada 
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movimiento en las fronteras europeas con una precisión infali- 
ble. La información recabada con sus sistemas de imagen se 
transmite a los diversos usuarios prácticamente al instante, lo 
que garantiza que ni un ultraligero que atraviese la frontera de 
Italia ni un minisubmarino en la Riviera pasen desapercibidos. 


¿Sabes por qué la mayoría de las calles. de 
Chemnitz están cubiertas por toldos negros? 
Satélites espía. Han puesto satélites sobre 
nuestras cabezas, pagados con nuestro dinero. 
Pueden verte en cualquier momento, dondequiera 
que: estés. Cada uno de tus movimientos está 
vigilado. No puedes escapar de.. Silos 
Preguntarás, qué «sentido tiene espiar a 
ciudadanos inocentes. Es por seguridad; su 
propia seguridad. Hemos. perdido..el Control 
O 
perros talderos. de diseño nos gobiernan, ly 
ni siquiera lo sabemos! 
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Sí, lo hicimos llegar al1f sin problemas, te 
dije que. lo, hariamos. 


Lo encerramos en un ataúd a prueba de balas 
sujeto a un ultiraligero y lo-.pasamos,poxr. la 
frontera entre Maribor y Leibnitz. 

Ya estaban al otro lado de la frontera cuando 
le alcanzó el misil. Los retrocohetes y el 
paracaídas del ataúd hicieron su trabajo y 
lo recogimos cinco minutos después. Llegó a 
Viena -.a tiempo para la reunión». 
TER II is 
SET SS dispuesto 
a correr el riesgo a cambio de pasar él otro 
lado. También lo organizamos de forma plausible 
para los guardias de frontera; les dimos un 
cadáver» -a61.que.se quedaron satisiechos. 


¿Tienes el resto del dinero? 


Antoine Rozier= Piloto 
— de frontera. 








-ObrENCIÓN DE CARNETS 


Carnets temporales 


Para solicitar una CPE (Carnet Provisional de Extranjero) es 
necesario el pasaporte, un historial médico limpio y carecer de 
antecedentes (no haber sido condenado por delitos graves en 
los últimos cinco años). 

Las solicitudes deben hacerse en la embajada o consulado de la 
CE, como mínimo con un mes de antelación a la fecha prevista de 
llegada a la CE. Hay que pagar una tarifa fija de 150 ed, independien- 
temente del tipo de CPE que se solicite y una tasa añadida de 250 ed 
si la solicitud se hizo tarde y hace falta que se tramite con urgencia. 

Los CPE tienen muchas limitaciones. No dan derechos a los 
titulares a utilizar servicios de la CE como comida, alojamiento y 
atención médica gratuita en caso de accidente. A cualquiera 
que venga de viaje a Europa con un CPE le conviene asegurarse 
de traer bastante dinero y un buen seguro médico. 

Igual que con las tarjetas inteligentes normales, hay que 
llevarlos encima a todas horas, de lo contrario el infractor pue- 
de verse sometido a sanciones automáticas como deportación, 
multas cuantiosas o ambas cosas. Además, el trato que se reci- 
be es el que corresponde a un salvaje. Los CPE pueden ser 
anulados por la CE en cualquier momento, y si tienes suerte 
puede ser que incluso te lo hagan saber con antelación. 










+ TURISTA (carnet blanco): permite viajar por zonas turísticas; no 
se puede trabajar en Europa. Cuesta 100 ed por semana, hasta un 
máximo de cuatro. 

* ESTANCIA BREVE (carnet verde): permite viajar a cualquier zona 
que no esté restringida para los extranjeros; no se puede trabajar en 
Europa. Cuesta 200 ed por semana, hasta un máximo de diez sema- 
nas. Este carnet es el que normalmente se sacan los periodistas extran- 
jeros y los empleados de corporaciones enviados a Europa. 











Carnets permanentes 


Este es el bueno, residencia permanente en Europa. Para 
solicitar un Carnet de Residencia Permanente (CRP) hace falta 
el pasaporte, un historial médico limpio y carecer de antece- 
dentes (no haber sido condenado nunca por delitos graves). Si 
consigues mantener limpio tu expediente durante cinco años 
mientras resides en Europa con un CRP, podrás obtener la na- 
cionalidad definitiva. 

Las solicitudes se realizan en la embajada o consulados de la 
CE. La forma básica de obtener un CRP es simplemente comprar 
Euro Bonos por valor de 750.000 ed, lo que, aunque es caro, 
algunos piensan que merece la pena. La otra manera es median- 
te el patrocinio de una corporación o de la CE. Si posees habilida- 
des que tengan gran demanda en la CE y te ofrecen empleo fijo 
en una corporación europea, ellos o tú debéis pagar 250.000 ed. 
Por otra parte, si consigues empleo en la propia burocracia de la 
CE, el departamento puede solicitar un CRP sin costo alguno. 

Igual que ocurre con los CPE, los CRP pueden ser anulados 
por la CE en cualquier momento, aunque siempre se llevará a 
cabo una investigación antes de hacerlo. 


ID ARTÍSTICOS 


Aunque no lo sabe mucha gente, la comisión de interior pue- 
de conceder la nacionalidad europea por “contribuciones cultu- 
rales”, | 

Hay un departamento de la comisión dedicado a la recupe- 
ración de tesoros artísticos y culturales europeos: existe un “libro 
rosa” de tesoros perdidos de origen europeo que se encuentran 
en el extranjero, ya sea por pérdida o robo. 

La devolución de cualquiera de estos tesoros garantiza la concesión 
de la nacionalidad definitiva al menos a una de las personas responsa- 
bles de su entrega. Algunos en concreto tienen recompensas mucho 
mayores, como por ejemplo la Mona Lisa, que vale veinte ID. Por su- 
puesto, también hay grandes recompensas monetarias para los euro- 
peos o para los que prefieren dinero. 

Naturalmente, el nombre que aparece en un |D concedido por 
contribuciones culturales puede ser diferente del de la partida de naci- 


Ir A LA PERIFERIA 


Si eres ciudadano europeo, puedes viajar a la Periferia cuan- 
do quieras, ya que, después de todo, son miembros asociados 
de la CE. 

Entrar en Escandinavia es incluso más difícil para un ex- 
tranjero que entrar en Europa. En efecto las normas son las 
mismas, tan sólo añade un 20% a todos los costos y duplica la 
duración de los trámites. 

Acceder a la NEC es fácil. Cualquiera que tenga la pasta 
para viajar y vivir allí será bienvenido con los brazos abiertos. 
Un visado turístico cuesta unos 20 ed y un permiso de residen- 
cia temporal 100 ed. 





+ TRABAJO LIMITADO (carnet amarillo): permite viajar igual que 
un ciudadano normal; se puede trabajar en Europa. Cuesta 500 ed a 
la semana, por un máximo de un año. Este carnet es el de los que 
creen que pueden tener éxito en Europa; les da una oportunidad de 
intentarlo antes de solicitar la ciudadanía. 

* INVITADO OFICIAL (carnet rojo): permite viajar a donde quiera la 
CE, se puede desempeñar el trabajo al que se sea invitado. La duración 
la decide la CE. Ellos te dejan entrar, ellos dictan las normas. 
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EL DINERO 
GOBIERNA EUROPA 


Sólo los contribuyentes pueden votar en las elecciones locales/ 
nacionales además de en las de la CE. Esto se empezó a hacer para 
animar a la gente a darse de alta en los impuestos, pero ha resulta- 
do muy útil políticamente para privar del derecho a votar a los 
desempleados. El tamaño de una circunscripción electoral de la CE 
depende de su contribución a las arcas de la Comunidad, lo que en 
la práctica convierte la facultad de votar en una cuestión de dinero. 

Las opiniones acerca de la CE varían ampliamente. La masa 
a menudo se muestra descontenta y desilusionada, sobre todo 
los parados. Muchos votarían en contra de la Comunidad si 
pudieran. En los países más ricos la gente está harta de la can- 
tidad de dinero que va a parar a los países más pobres. En los 
países más pobres la gente está harta del control que los paí- 
ses más ricos tienen sobre sus vidas. 

La intención original era que la ayuda de las naciones más 
ricas sirviera para aumentar el nivel de vida de las más pobres. 
¿Por qué no ha ocurrido esto todavía? 

Como en el resto del mundo, gran parte de los empleos de la CE 
están en corporaciones multinacionales, muchas de ellas con sede 
en los países más ricos. Naturalmente, todos los ejecutivos de alto 
nivel están en esas sedes, por lo que no sólo las corporaciones pagan 
la mayor parte de sus impuestos en países ricos, sino que también lo 
hacen los empleados con los sueldos más altos. Las empresas funda- 





das en países más pobres normalmente son eliminadas por las gran- 
des corporaciones en cuanto parece que tienen viabilidad a largo 
plazo, así que, por mucho dinero que se bombee hacia los países 
más pobres, gran parte vuelve enseguida a los más ricos. 


POLÍTICA LOCAL 


—De Entender el gobierno de A. Souza 

Con la excepción de Gran Bretaña (que está bajo la ley mar- 
cial), en todos los países europeos se celebran elecciones para el 
gobierno local (en algunas naciones hay varios niveles de gobier- 
no). Estos políticos son elegidos para ocuparse de los asuntos 
locales, principalmente cómo gastar su porción del dinero de los 
impuestos. Son responsables ante su electorado del buen funcio- 
namiento de las instalaciones locales y controlan (en teoría) los 
servicios públicos, aunque la mayoría están en manos de empre- 
sas privadas contratadas. También tienen la responsabilidad de 
solicitar subvenciones y financiación al Consejo Europeo. 

Los gobiernos nacionales también son responsables de la 
recaudación de impuestos y de las políticas que no están cu- 
biertas por las directivas de la CE. Ellos deciden qué directivas 
pueden evitar o saltarse de forma que parezca que no han 
infringido las normas y trabajan muy duro para que el Consejo 
acepte sus insignificantes proyectos y para llevar el desarrollo 
y la inversión a su país. También pasan bastante tiempo pre- 
sionando para meter a los suyos en la Secretaría. El resto de su 
tiempo lo dedican a convencer al electorado de que tomó la 
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decisión correcta. Estos políticos locales normalmente están 
muy cerca de su electorado, y muchos no llegan nunca a las 
altas esferas debido a su falta de carisma o de una postura 
política adecuada que llame la atención de las masas. 

En gran medida la política local es una palestra para los 
aspirantes a euroconcejales. Los que sobrevivan habrán desa- 
rrollado al menos parte de la destreza, los contactos y los res- 
paldos que necesitarán a la hora de la verdad. 





' RESULTADO SORPRESA EN 
PARCIALES DE MUNICH 


LAS 


ELECCIONES 


¡Ayer se produjo un cambio inesperado en 
¡el consejo de Munich. Joachim Kruger de. 
'la Alianza por una Tierra Libre obtuvo! 
una victoria aplastante sobre Karl-Heinz 
¡Ulrich del Partido Democrático Popular. 


El triunfo de Kruger en los comicios de 
'Muúunchen Ost es tanto más sorprendente dada 
la fuerza de la oposición. Ulrich (el 
favorito) tenía el respaldo de IEC, la empresa 
con más puestos de trabajo en Munich, por 
- lo que no parecía que fuera a tener problemas - 
Su fracaso indica un cambio de las bases 
¿populares a favor de los partidos 
ecologistas, y podría ser el principio de 
un giro importante en la política local. 
alemana. Por supuesto, es posible que todo 
¿esto no sea más que el resultado de una 
campaña publicitaria bien organizada. El 
programa de vid de Kruger debe haber influido. 


Herr Krúger estaba exultante., calificando 
isu victoria de "gran golpe contra las 
fuerzas que están dispuestas a abusar 
de la Tierra y sus riquezas”. Herr Ulrich 
declinó hacer comentarios:- 


—Politiken Kommentaar=, 15 Mayo e¿o20 





DIPUTADO DEL BUNDESTAG HERIDO DE UN DISPARO 


Joachim Kriger., diputado del Bundestag 
de la Alianza por una Tierra Libre está 
hoy recuperándose en el hospital. 


Herr Kriúger recibió un disparo en un 
tiroteo en carretera dirigido contra los 
miembros de un grupo con los que estaba 
conversando. La policía interpreta los 
hechos como agresión no intencionada- 


—Politiken Kommentaar, eb Mayo e2D20 
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EXPEDIENTE DE PNJ 


NOMBRE: JOACHIM KRUGER 
ROL: POLÍTICO (ROCKERO) 


INT: 8 REF: 7 TEC: 6 
FRI: 9 ATR: 9 SUE: 6 
MOV: 5 TCO: 4 EMP: 8/7 
EDAD: 23 MTC: -1 


HABILIDADES: líderazgo Carismático +6, Advertir +3, Arre- 

glo Personal +4, Baile +4, Combate cuerpo a cuerpo +2, Com- 
posición +7, Conocimiento de la Calle +4, Cultura General +4, 
Entrevista +2, Experto (ecología) +5, Interpretar +4, Mecánica 
Básica +3, Pelea +2, Percepción Humana +3, Tocar Instrumen- 
to (guitarra) +5, Vestuario y Estilo +3, Vida Social +2 
CIBEREQUIPO: Tecnopelo; AudioVox; Filtros nasales 
Joachim era un rockero con bastante éxito en los bares de 
Munich y un programa en el vid local. Especializado en 
música folk con una fuerte tendencia ecologista, sus can- 
ciones incluyen bastante sátira política. Es bastante tran- 
quilo para ser rockero, y prefiere pensar antes de hablar. 
Uno de sus amigos lo inscribió para las elecciones de 
Munich Centro-oriental como candidato de la Alianza por 
una Tierra Libre (Joachim estaba afiliado). Al principio no 
le gustó la idea, pero siguió adelante. 
Las elecciones culminaron con una campaña salvaje de Karl- 
Heinz Ulrich, un candidato preparado para el puesto que, al 
ver como sus posibilidades se esfumaban, recurrió a la tác- 
tica de la difamación, lo que aumentó la dedicación de 
Joachim (y asqueó a los votantes), y produjo la primera de- 
rrota regional del PDP en diez años. Joachim sospecha que 
el disparo que sufrió una semana después fue intencionado 
y ha puesto en marcha una campaña contra el PDP. 





EL CONSEJO 
EUROPEO 


Todos los miembros plenos de la Comunidad Europea tie- 
nen los mismos derechos en el Consejo Europeo de Bruselas. 
Es decir, cada estado tiene derecho a un consejero por cada 
cien millones de eurodólares (de 2012, ajustados según la in- 
flación) que pague a la CE. 

Esto significa que los estados más ricos tienen mucha más 
influencia en lo que se hace con su dinero que los más pobres, 
pero es que son ellos los que pagan, ¿no? Las circunscripcio- 
nes electorales del Consejo están cuidadosamente basadas en 
la cantidad de impuestos que pagan, así que los individuos 
que pagan más tienen mayor control sobre el consejo. Como 
consecuencia, algunas zonas residenciales opulentas tienen su 
propio consejero, mientras que algunas ciudades no. 

Las elecciones se celebran cada cuatro años en noviembre; 
el número de consejeros de un país está basado en el prome- 
dio de impuestos pagados a la CE en los cuatro años anterio- 
res. Se celebran elecciones parciales cuando se produce algu- 
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na vacante entre los consejeros debido a la muerte o a la re- 
nuncia inesperada de alguno de ellos. 

Los 536 miembros (en la legislatura de 2018 a 2022) del Con- 
sejo tienen el poder decisorio definitivo en Europa. Son los políticos 
electos más poderosos y mejor pagados del mundo. Sus votos afec- 
tan a la vida de millones de personas y los periodistas están atentos 
e informan de cada uno de sus movimientos al público. 

Dentro del consejo hay niveles de poder. El presidente es de 
hecho el responsable del Consejo. Tiene la última palabra en to- 
dos los debates y decide quién habla y cuándo. El vicepresidente 


tiene el poder del presidente en su ausencia y asiste a todas las 


sesiones del consejo en las que éste no está presente. Ambos son 
elegidos por la mayoría del Consejo. Los líderes de los diversos 
grupos de voto oficiosos ejercen un poder considerable, y sus 
decisiones normalmente reciben el apoyo de sus votantes. Den- 
tro de cada grupo hay “miembros antiguos”, aquellos que llevan 
ejerciendo cierto número de años y tienen influencia sobre los 
nuevos miembros. También están los “velocistas”, que son nor- 
malmente jóvenes (para ser del consejo) ambiciosos populares 
entre la gente (o popularizados por los medios) y que se aprove- 
chan de ello. Finalmente, están los consejeros “normales” que 
tratan de hacerse conocidos y de conseguir una base de poder. 


LOS GRUPOS DE VOTO 


o 


Hay muchos grupos de voto diferentes « en el consejo. de 
la CE. Para complicar. aun más las cosas, los grupos varían 
dependiendo de si los asuntos a tratar son políticos o finan- 
cieros. E incluso pueden formarse otros eS por motivos 

ecológicos y económicos. 

- Cuando en la misma votación se ven implicados der 
SOS aspectos, como suele ocurrir con los asuntos ecológicos 
y económicos, ésta puede complicarse mucho, debido a 

que los miembros pueden romper la disciplina de voto de 
su grupo. Contemplar los conflictos de intereses entre 
patrocinadores en estos casos puede ser divertido. 

Las negociaciones y votaciones más tensas se producen 

al principio de la legislatura, cuando se elige al Presidente y 
al Vicepresidente. Si el Consejo no llega a un acuerdo en una 
semana hay que repetir las elecciones. 





Los ConseJeROS 


—Por Denny O'Rourke de la revista Real People 
El Consejo Europeo se encuentra en la cima del poder políti- 
co. No se llega al consejo por accidente... pero puede hacer 
falta que tus rivales tengan accidentes. Por lo general, conseguir 
y mantener un escaño en el consejo requiere un desembolso 
continuo de dinero. Hay que mostrar a todas horas la “fachada” 
política adecuada para los votantes de la circunscripción electo- 
ral propia. En distritos grandes hay que hacer propaganda con- 
tinuamente, mientras que en los más pequeños hace falta salir a 
la calle y comprometerse con los problemas locales y las organi- 
zaciones benéficas (los ricos no apoyan a nadie que no se una a 
ellos en sus esfuerzos de aparentar bondad). 
Los consejeros son también gente muy ocupada. Hay de- 
bates, votaciones y funciones oficiales a los que deben asistir. 
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¡ELEGIDO NUEVO PRESIDENTE 


e ro. 


Herr Rolf Schneider fue elegido hoy 
Presidente del Consejo Europeo- 


a 


¡Herr Schneider, decimotercer candidato. 
'de esta sesión. se puede considerar una 
¿solución de compromiso. En general es. 
liberal, un poco inclinado a la derecha. 
“en cuestiones económicas y a la izquierda 
' respecto al medio ambiente- 


Es de esperar que Herr Schneider será 
capaz de controlar el consejo mejor que 
¡Mijneer van de Fries en su pasada 
legislatura- 


—Politiken Kommentaara, 2l Febrero 2018 
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También hay que ocuparse de los programas de vid, las confe- 
rencias de prensa, las inauguraciones oficiales y los encuentros 
diplomáticos. También tendrían que dedicar tiempo a las re- 
uniones con los miembros de la Secretaría para discutir pro- 
yectos, pero a menudo esto no es posible, así que envían a sus 
subordinados de confianza en su lugar. 

Así pues, puede parecer que los consejeros están todo el 
día trabajando y jamás tienen tiempo para divertirse. Ni pen- 
sarlo. La mayoría de ellos pasan las vacaciones de invierno de 
cuatro meses corriéndose juergas y cultivando contactos. Du- 
rante toda la legislatura hay fiestas con un lujo desmedido. Se 
espera que cada consejero organice por lo menos una fiesta al 
año para todo el Consejo. Los que tienen más poder en los 
grupos de voto, o aquellos que intentan cultivar contactos, 
deben dar más fiestas para relacionarse con la gente “adecua- 
da”. 

Conseguir un escaño en el consejo prácticamente supone 
tener asegurado el futuro económicamente. El sueldo y las die- 
tas son enormes. Las corporaciones tienden a inundarlos con 
“muestras” de sus últimos productos, esperando que se los 
vea usarlos. A determinados niveles incluso les regalan casas: 
no hay nada como que el Presidente viva (aunque sólo sea 
algunos días al año) en una urbanización para darle prestigio, 
y eso sin mencionar la seguridad. Al salir del Consejo (o sea, al 
perder las elecciones) se tiene un puesto asegurado en una 
megacorporación como portavoz o asesor. Si has cultivado los 
contactos adecuados en su momento, tu situación sólo podrá 
mejorar. 


El único político limpio es el 
¡IAS 


Folleto propagandístico. 
e del. PUB 3000. 
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¡La SECRETARÍA 


—De Entender el Gobierno de A. Souza 

Éstos son los funcionarios europeos de alto nivel. Si en 
el Consejo están los directores de la Comunidad Europea, 
en la Secretaría están sus administradores. Por encima de 
la Secretaría se encuentran los comisarios, elegidos de en- 
tre la jerarquía más alta de ésta y cuyo cargo mantienen 
hasta el fin de la legislatura del Consejo. Los comisarios de 
más prestigio continúan en el puesto a lo largo de varias 
legislaturas. 

Cada comisario es responsable de las acciones de su 
comisión y de la interacción entre ella y las demás. Los 
comisarios se reúnen mensualmente para discutir la situa- 
ción actual. Estas reuniones están dirigidas y controladas 
por el Presidente de las comisiones, un puesto que rota 
anualmente. El Presidente tiene la responsabilidad de lla- 
mar la atención del Consejo sobre acontecimientos impor- 
tantes. Cada dos años las comisiones celebran una confe- 
rencia de una semana de duración en la que los comisarios 
y sus colaboradores más estrechos planifican proyectos 
comunes. 

La Secretaría es la responsable de analizar la situación ac- 
tual dentro de la esfera de interés de su comisión, prever ten- 
dencias futuras y recomendar al Consejo el camino a seguir 
por la Comunidad. Al Consejo le sería imposible funcionar sin 
la Secretaría, pues la experiencia y el conocimiento de la situa- 
ción de sus diversas esferas de interés son esenciales para el 
Consejo. 

El objetivo de la Secretaría es propugnar la causa de la 
Comunidad Europea, dejando a un lado los asuntos persona- 
les y nacionales para centrarse en un enfoque europeo más 
amplio. Para este fin se reclutan expertos de todos los países 
de Europa, incluso de fuera de la CE. Los cargos de la Secreta- 
ría son asignados por los diversos Comisarios con la necesaria 
aprobación del Consejo. En el pasado se lanzaron acusaciones 
de favoritismo y parcialidad a la Secretaría, pero es de esperar 
que no se vuelvan a producir con la relación más estrecha en- 
tre el Consejo y las comisiones que se viene dando desde la 
renuncia alemana del 2016. 


¡OTRO ESCÁNDALO DE ALTO NIVEL 


i 


Hoy la Consejero Evienne de Tours ha! 
ivuelto a verse involucrada en un 
-escándalo. Una importante revista 
- pornográfica ha obtenido fotos en las 
que presuntamente aparece implicada en 
“¿actos indecentes y diversas perversiones- 


¡La Consejero de Tours tan sólo ha 
declarado que "no ha hecho nada ilegal”, 


¿pero que "está deseando ver las fotos”. 
—Politiken Kommentaar, b Agosto ¿013 
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Políticos... curiosa panda de 
gente. Todos los aspirantes a un 
puesto bien pagado se reúnen en 
. — . 
grupos y deciden entre ellos quien 
debería ocuparlo. ¿Por qué se 
o r o ed 
permite una cosa asi”? ¿Contrataria 
usted a alguien para un puesto si 
la agencia de empleo restringiera 
su elección? ¿Por qué tendrían que 
seleccionar los solicitantes a los 
candidatos? La decisión la debería 


tomar el que va a contratarlos. 


¿Por qué. dejamos que hagan esto 
los partidos políticos? Exija saber 
quiénes son todos los candidatos 
¡ASA CIO A ES 
elecciones. ¡No deje que los 
partidos. le roben. su. voto! 


.. «.Seguramente. la anarquía sería 
mucho más sencilla que todo este 
Eurolío. 


—Torrin Winter de 
| Anarquía Públicas 
entrevistado por. Scion: 





Los franceses y los británicos se 
odian. Los griegos y los turcos 
también. Nadie se fia de los 
alemanes, de los italianos ni de 
¿Y a esto, le 


los españoles... 
DESTA 0 Europea? 
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La Nueva Aristocracia 


—por “Jean DeVilliers” 

Los miembros de la Secretaría son funcionarios sacrificados 
que dedican sus vidas a mejorar las condiciones de la Comuni- 
dad al margen de intereses nacionales. Eso dice la Comisión 
de Interior. ¡Qué propaganda más ridícula! 

La Secretaría está formada por una pandilla de interesados 
que se dedican al tráfico de influencias y a seguir las directivas 
de su gobierno o de sus corporaciones patrocinadoras. Su úni- 
co objetivo es obtener riqueza y poder. ¿¡Han visto cómo vi- 
ven estos tipos!? La antigua aristocracia no vivía mejor. 

Todos cobran sueldos de seis cifras, libres de impuestos, ni 
que decir tiene, para reducir el papeleo. Pueden conseguir vi- 
vienda, igual que el resto de los burócratas, a un precio irriso- 
rio; pero, a diferencia de los demás, viven en casas grandes y 
lujosas que parecen mansiones, y no en megaurbanizaciones 
o pueblos. La mayor parte de sus gastos de comida y bebida 
quedan anulados por el simple procedimiento de invitar a Casa 
a sus amigos y afirmar que es una reunión de negocios. Tam- 
bién tienen vehículos con chófer... para asistir a las reuniones, 
por supuesto. Como ingresos extra reciben los sobornos de los 
gobiernos, corporaciones y otros patrocinadores menos cla- 
ros. Siempre están recibiendo productos y artículos ofrecidos 
como “muestra de amistad” por sus diversos patrocinadores 
para que no se olviden de sus intereses. 

A veces hay quien paga incluso más dinero para evítar que 
se firmen contratos; se rumorea que se pagaron millones para 
que no se instalaran los localizadores de droga proyectados en 
diversos puestos de aduana en el 2017. Por su puesto, no me 


atrevería a sugerir que la Secretaría tiene tratos con el crimen 
organizado; mi instinto de supervivencia me lo impediría... 
Aparte de estas fuentes de ingresos tienen otros métodos me- 
nos éticos de obtener sumas mucho mayores. Estar en la Se- 
cretaría significa sufrir un bombardeo constante de informa- 
ción que pueden usar para su propio beneficio. Además, son 
ellos los que influyen sobre las decisiones del Consejo, así que 
es muy fácil empujarlo en la dirección que les venga mejor. 
Por supuesto, nuestros probos funcionarios jamás harían una 
cosa así, ¿verdad? 

¿Sabían ustedes, por ejemplo, que un tal Juan Gómez com- 
pró doce bloques de apartamentos vacíos en Croydon tan sólo 
dos meses antes de que la ESA (la Agencia Espacial Europea) 
anunciase sus planes de construir allí el espaciopuerto? Juan 
Gómez era primo de María Carvero, a la sazón comisario de 
tecnología y responsable de la ESA. ¿Hay algo que suene sos- 
pechoso? 

Lo mismo pasa cada vez que se pone en marcha un gran 
proyecto. De una forma u otra, un pariente o amigo de al- 
guien en la Secretaría da el pelotazo a expensas del dinero 
público. Parece que siempre están en el lugar adecuado en el 
momento preciso... Sea como sea, estos casos de corrupción, 
por muy bien documentados que estén, nunca llegan a 
investigarse. Por alguna razón, nunca hay evidencias suficien- 
tes para procesar a nadie. Raro, ¿non? 


EXPEDIENTE DE PNJ 


NOMBRE: EVIENNE DE TOURS 
ROL: POLÍTICO (ROCKERA) 


INT: 9 REF: 6 TEC: 4 
FRI: 7 ATR: 10 SUE: 3 
MOV: 5 TCO: 4 EMP: 6 
EDAD: 32 MTC: -1 


HABILIDADES: líderazgo Carismático +5, Advertir +2, 
Arreglo Personal +7, Baile +5, Combate cuerpo a cuerpo 
+4, Componer +6, Cultura General +6, Entrevista +3, In- 
terpretar +5, Percepción Humana +4, Vestuario y Estilo +8, 
Vida Social +5 

Evienne pertenece a una familia muy rica. Después de 
unos brillantes resultados académicos se matriculó en la 
Sorbona, donde empezó a interesarse por la política. A los 
veintitrés años, ingresó en la Cámara de Delegados. Fue 
elegida para el Consejo Europeo en el 2018, como inde- 
pendiente a favor de las “libertades individuales”. 

Evienne ha tenido una carrera bastante pintoresca, 
jalonada por los escándalos. Se ha convertido en uno de los 
objetivos principales de los periodistas cuando buscan noti- 
cias de “interés público” en el Consejo, y tiene fama de ser 
una de las mayores organizadoras de fiestas de Europa. Se 
sabe que hay quien ha pagado miles de eurodólares por la 
oportunidad de poder asistir a una de sus fiestas en su casa 
de París o en su granja de las afueras de Tours. 
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De modo que tienen mucho dinero. “¿Y qué? Sólo es dine- 
ro”, dirán ustedes. Bueno... Además de toda esa pasta tienen 
mucho poder, suficiente para empezar guerras, matar gente o 
darles trabajo. Non, dirán ustedes: están controlados; sólo ha- 
cen recomendaciones; el Consejo toma las decisiones definiti- 
vas. Mais oui, les digo yo. Ellos mandan sobre sus supervisores: 
los agentes de la comisión de interior trabajan para ellos. Ellos 
son los que proporcionan al Consejo las diversas opciones y 
pueden redactarlas de forma que se escoja la que ellos quieran. 

En el Consejo no se toma ninguna decisión que no haya 
pasado primero por la secretaría. ¿Quién decide cuáles deben 
ser los subsidios agrícolas y los impuestos? ¿Quién hace los 
proyectos de carreteras y telecomunicaciones? ¿Quién es res- 
ponsable de la policía y la seguridad? Todo aquello en lo que 
esté involucrada la Comunidad, lo organizan ellos. 

Todos son de familias profesionales moderadamente ricas. Casi 
todos parecen haber estado en los mismos colegios y universida- 
des selectas. Por la razón que sea, los solicitantes procedentes de 
otras instituciones educativas nunca cumplen los requisitos. To- 
dos pertenecen a los mismos clubes, normalmente antes de ser 
designados para el puesto. Sus hijos se conocen entre sí y pasan 
tiempo juntos, especialmente durante las vacaciones. Se casan 
entre sí. De acuerdo, la mayoría viven en las mismas urbanizacio- 
nes de lujo en las afueras de Bruselas, así que es natural que se 
conozcan. Es normal que la gente se case con sus amigos de la 
infancia, que pertenecen al mismo estrato social. ¿También es 
natural que estos jóvenes accedan rápidamente a cargos de alto 
nivel en las comisiones? Suena sospechoso, ¿non? Lo que está 
haciendo esta gente es montarse sus propias dinastías, convertir- 
se en la elite de Europa, la nueva aristocracia. ¡Lo que es peor, lo 
están haciendo a la vista de todos, y nosotros les dejamos, merde, 
incluso les pagamos por hacerlo! 

Naturalmente quieren protegerse y afianzar su poder. 
Mucha gente ha desaparecido investigando la Secretaría. Se 
dice que el Departamento D trabaja de forma muy eficiente, 
razón por la que escribo esto bajo seudónimo y lo envío con la 
ayuda de un netrunner muy bueno. 

¿Hay algo que podamos hacer para detenerlos? ¿Es dema- 
siado tarde para pararlos antes de que nos hayamos convertido 
en los esclavos de nuestros “funcionarios”? Esperemos que no. 


LAS COMISIONES 
EUROPEAS 


Las comisiones de la CE trabajan juntas en armonía para bene- 
ficio de los ciudadanos europeos. O por lo menos en cierto senti- 
do. Efectivamente, los comisarios celebran reuniones regulares en 
las que tratan sus intereses comunes. Es verdad que las comisiones 
colaboran cuando tienen que hacerlo, pero en realidad están con- 
tinuamente disputándose el poder y la atención del público. 


La Comisión FINANCIERA 


El dinero mueve el mundo, y también mantiene en marcha 
a la CE. Esta Comisión es uno de los grupos más poderosos del 
mundo, ya que controla el Banco Europeo. Con seguridad es 
la comisión de la CE más poderosa. 
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La Comisión Financiera controla las finanzas de la CE, y su 
misión es hacer lo posible para que las comisiones tengan presu- 
puestos suficientes para sus necesidades y lograr que sobre bas- 
tante dinero para ellos mismos. La comisión también es respon- 
sable de la recaudación de impuestos de las filiales europeas de 
las corporaciones multinacionales con sede en el extranjero. Hace 
falta el visto bueno de la Comisión Financiera para todos los pro- 
yectos europeos importantes. También se encargan de revisar las 
cuentas de todos los proyectos para evitar irregularidades finan- 
cieras, además de supervisar e investigar continuamente a las 
comisiones (ellos mismos incluidos). Un informe desfavorable de 
los investigadores de la Comisión Financiera basta para cerrar una 
sección, un proyecto o un departamento, o para que gran parte 
de su personal sea trasladado o despedido. 

La Comisión Financiera también aporta auditores que revisan 
regularmente las finanzas de todas las empresas e individuos que 
tengan propiedades o rendimientos superiores a 20.000 


EXPEDIENTE DE PNJ 


NOMBRE: ALEXANDER HARDENBERG 
ROL: ADMINISTRADOR (EJECUTIVO) 


INT: 9 REF: 6 TEG3 
FRI: 9 ATR: 6 SUE: 6 
MOV: 5 TOS EMP: 6/5 
EDAD: 42 MTC: -2 | 


HABILIDADES: Recursos +6, Advertir +6, Arreglo Per- 
sonal +2, Baile +2, Conducir +4, Contabilidad +9, Cultura 
General +6, Entrevista +6, Experto (cuentas corporativas) 
+5, Experto (evasión de impuestos) +7, Experto (fraude) 
+5, Falsificación +6, Idioma (español) +5, Idioma (francés) 
+5, Idioma (inglés) +7, Interrogatorio +4, Intimidar +5, Me- 
cánica Básica +4, Percepción Humana +8, Seguridad Elec- 
trónica +3, Vestuario y Estilo +4, Vida Social +4 

CIBEREQUIPO: Procesador de equipo neuronal; 
Conector de Data Term; Conectores de Interface; Antitoxi- 
nas; 2 UM de Memoria Mojada (Chrome 1, pág. 35) con 
conector de acceso. 

Alexander es el estereotipo de auditor de la Comisión 
Financiera. Un contable infernal. Está especializado en ins- 
pecciones a corporaciones, por lo normal dedicando una se- 
mana entera a cada asignación. Su jornada laboral sigue una 
rutina estricta: se levanta a las 0515, hace ejercicio, se ducha, 
se viste y toma el desayuno a las 0630; a las 0700 cinco guar- 
daespaldas lo escoltan hasta su asignación (víctima), por el 
camino telefonea a su mujer si no está en casa; durante el 
trabajo divide su tiempo entre comprobar las cuentas y son- 
sacar al personal, descanso para el almuerzo de 12301315, 
fin de la jornada a las 1630 exactamente; vuelta a casa con la 
escolta; cena entre 1900 y 2000, se acuesta a las 2130. 

En casa es un padre de familia normal. Lleva a sus hijos de 
excursión a la Selva Negra y muchas de las reformas de su casa las 
ha hecho él mismo. Es una persona muy simpática y se lleva bien 
con la mayoría de la gente, incluso les cae bien a la mayoría de 
los que investiga, hasta que reciben el resultado de su informe. 
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eurodólares, y una muestra escogida al azar del resto. El fin de las 
inspecciones es, sobre todo, buscar infracciones tributarias, pero 
hay rumores insistentes de que también se investigan irregularida- 
des financieras, como cuentas de operaciones negras. Los inspec- 
tores tienen a su disposición equipos enteros de investigadores de 
la Interpol si creen que hace falta una investigación más a fondo. La 
Interpol a menudo llama a los inspectores de la comisión para que 
les ayuden con algunos casos. A veces basta con datos financieros 
para arrestar contrabandistas y traficantes, y no es raro que se les 
acuse de fraude y evasión de impuestos además (o en lugar) de los 
delitos que la Interpol estaba buscando en primer lugar. 

El personal de la Comisión de Finanzas suele ser muy inte- 
ligente, bien formado y con mucha motivación. Los auditores 
e inspectores deben ser al menos licenciados, aunque muchos 
entran en la comisión como subalternos que estudian en su 
tiempo libre y van ascendiendo poco a poco. 

Los auditores e inspectores se seleccionan en parte por su 
dedicación. Tienen sueldos escandalosamente elevados para 
disminuir la posibilidad de soborno y viven en complejos muy 
vigilados para evitar que alguien use a sus familias como me- 
dio de chantaje y coacción. 

La comisión financiera posee un numeroso personal de se- 
guridad. Muchos de ellos son centinelas y vigilantes de trans- 
porte; el resto forma parte de seguridad de investigación, los 
guardaespaldas de los auditores e inspectores, ya que algunas 
inspecciones pueden resultar bastante problemáticas. 


El Banco Europeo 


El Eurobanco es la institución financiera más poderosa del mun- 
do. La economía entera del planeta depende de él, ya que controla 
el eurodólar, la moneda en la que todas las demás se basan y en la 
que se hacen todas las transacciones internacionales. 

El eurodólar está muy cerca de convertirse en la unidad 
monetaria internacional, y lo único que lo impide es el orgullo 
nacional de los países fuera de la CE, el mismo problema que 
retrasó la aceptación del eurodólar en la CE después de su 
creación. El mundo es cada vez más pequeño y ahora la gente 
trabaja habitualmente en varios países, lo que complica mu- 
cho el pago del sueldo; por ejemplo, un empleado que cobra 
su salario en dólares USA puede encontrar las cosas demasiado 
caras mientras trabaja en Tokyo. Conforme pase el tiempo, las 
corporaciones, y hasta los gobiernos, comprenderán que la 
única forma de convencer a sus empleados de que tienen un 
salario estable es pagarles en eurodólares. En los próximos veinte 
a treinta años lo más probable es que dejen de usarse las mo- 
nedas nacionales y que el eurodólar las sustituya, pasando a 
denominarse mundodólar, terrapavo, o algo igual de neutral. 

Las reserva del Banco Europeo se almacena en las montañas 
entre Freilassing y Salzburgo dentro de las cámaras acorazadas 
más seguras del planeta, cuya entrada está precisamente en la 
antigua frontera entre Alemania y Austria. La reserva no sólo 
guarda los metales tradicionales, sino también patentes, escri- 
turas de propiedad y otros documentos valiosos. También se 
rumorea que en las cámaras hay información sobre diversos gru- 
pos e individuos que la Secretaría guarda para chantajearlos. 

Para los inversores, el banco ofrece Eurobonos, que se pueden 
comprar por múltiplos de mil eurodólares con interés fijo (normal- 
mente un uno por ciento más que el interés actual de los bancos) 
normalmente a un plazo de múltiplos de cinco años. 


E O a TE a a 
IA A O A a AA a A 
, a 
= e 
ri 


CYBERPUNK 2.0.2.0 


o cn 


DATASCREEN 


A 





LA Comisión DE INTERIOR 


La Comisión de Interior es la responsable de las condicio- 
nes dentro de Europa. Su preocupación principal es la ley y el 
orden, y también controlan el acceso a Europa y tienen en 
gran medida la responsabilidad de conseguir que los estados 
miembros sigan las directivas del Consejo. La Comisión de In- 
terior también tiene la divertida y emocionante tarea de infor- 
mar a los estados y a la población del contenido de las directi- 
vas de la CE y de cómo les afectan. Son en última instancia los 
encargados de conseguir que cada ciudadano alcance al me- 
nos un mínimo determinado de calidad de vida. 

En los últimos diez años han redoblado sus esfuerzos para 
mejorar las condiciones de vida, esperando que con ello se 
reduzca el estrés, aumente en general el bienestar de la gente 
y se reduzca la criminalidad de la CE. 

El compromiso de mejorar el entorno no es fácil ni barato 
de llevar a cabo. Urbanizaciones enteras se han desalojado, 
desmantelado y reemplazado por edificios y calles mejor dise- 
ñados. Aquellos que viven en zonas problemáticas a menudo 
son trasladados (por la fuerza si es necesario) a otros lugares 
donde se les da trabajo para animarlos a quedarse. 

Se han gastado enormes sumas de dinero en el transporte. 
Los trenes de levitación magnética unen todas las ciudades 
importantes y los ferrocarriles eléctricos surcan el continente. 
Los trenes no han dejado de perfeccionarse en todos los as- 
pectos. En todas las líneas principales hay trenes de alta veloci- 
dad y no es raro que la gente recorra cientos de kilómetros 
diariamente para ir a trabajar a otros países. 

El trabajo de la Comisión de Interior relativo al cumplimiento 
de las directivas de la CE por parte de los estados miembros es 
muy delicado. El castigo por infringir estas normas es la supre- 
sión de las subvenciones para el desarrollo de la zona, lo que 
produce presiones locales contra los infractores. Los ejemplos 
más efectivos de este procedimiento se dan en el sur de Euro- 
pa, donde los países son más pobres. Ha sido muy efectiva 
cuando naciones como España o Italia han intentado poner 
trabas a las actuaciones de otros estados o ciudadanos dentro 
de sus fronteras. 

La Comisión de Interior también se encarga de controlar la 
nacionalidad europea. Ellos son los que emiten y monitorizan 
los documentos, carnets ID y CPE. 


El Departamento D 


El Departamento D de la Comisión de Interior tiene la res- 
ponsabilidad de salvaguardar las propiedades de la CE. Su mi- 
sión principal es la seguridad de los edificios. Una sección se- 
parada del departamento se encarga de la protección de los 
Miembros del Consejo y de la Secretaría. 


INTERPOL 


La Interpol fue creada para ser la Policía Internacional mun- 
dial, aunque, como muchos países no la aceptaron, más bien 
se ha convertido en la fuerza policial europea. 

Interpol se hace cargo de los delitos que no entran dentro 
de las leyes nacionales y de las infracciones de las normas eu- 
ropeas. Sus mayores bazas son su independencia de la política 
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y las necesidades nacionales y la excepcional calidad de sus 
agentes. 

El centro neurálgico administrativo de la interpol es la “Pi- 
rámide” cerca de Berlín, que es la sede de la mayor parte de su 
personal administrativo y de su fortaleza de datos central. La 
“Rejilla” empezó como una base de datos sobre delincuentes 
y crímenes con un complejo enlace de comunicaciones para 
poner esta información a disposición de los agentes, y desde 
entonces se ha desarrollado para convertirse en una red priva- 
da que sólo es accesible desde la red principal a través de la 
fortaleza de datos de la pirámide. 

La “pirámide” en sí es un edificio con los últimos avances 
tecnológicos inspirada en la pirámide de Keops. Los pisos ba- 
jos son áreas públicas donde se dan conferencias de prensa y 
donde acuden los que buscan trabajo en la Interpol, los soplo- 
nes y los turistas. Cuanto más alto se esté en la jerarquía de la 
Interpol, más alto está el despacho en la Pirámide. Por supues- 
to hay mucho menos espacio cerca del vértice, así que conse- 
guir un despacho allí da mucho prestigio. El arquitecto, por 
una curiosa casualidad, situó el departamento informático con 
sus superordenadores en la misma posición donde se encuen- 
tra la tumba del faraón en el original. 

Las unidades activas de la Interpol se dividen en seis depar- 
tamentos distintos. Los agentes de operaciones suelen perma- 
necer en el departamento al que se les asigna al principio. 
Ocasionalmente se asciende a un agente de operaciones a una 
categoría superior en la que puede elegir permanecer en el 
departamento o trasladarse a la administración. 
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1-1: Antiterrorismo 


Están entrenados para enfrentarse a la mayor preocupa- 
ción pública actual. Al principio realizaban ellos mismos las 
operaciones, pero últimamente se dedican más bien a los as- 
pectos de inteligencia, dejando que el ejército se encargue de 
las operaciones sobre el terreno. 

Cuando se creó el departamento la mayor amenaza eran 
los grupos terroristas financiados por países extranjeros para 
desestabilizar a Europa, amenaza que no ha desaparecido, pero 
que ha perdido importancia ante la aparición de terroristas 
financiados por las corporaciones y por grupos nacionalistas. 

Desde que el ejército se hizo cargo de las operaciones so- 
bre el terreno, el departamento ha concentrado su tarea en lo 
que siempre fue su especialidad: recabar información e infil- 
trar agentes en las bandas terroristas, colaborando estrecha- 
mente con las UOF del ejército de tierra en las operaciones y a 
menudo coordinando la sincronización de varios ataques. 

El primer departamento todavía tiene una gran fuerza efec- 
tiva de tropas de combate a su disposición, que se emplean 
para hacer operaciones rápidas cuando no hay tiempo para 
organizar una intervención del ejército. También están a dis- 
posición de los otros departamentos, ya que su entrenamiento 
antiterrorista es muy útil para enfrentarse a criminales deses- 
perados o para asaltar edificios de las corporaciones. 


l-2: Contraespionaje 

Este departamento se creó para ocuparse de los espías ex- 
tranjeros y ahora tiene que enfrentarse también a las corpora- 
ciones. Además, el segundo departamento tiene sus propias 
funciones de espionaje. 

Su tarea prioritaria es evitar que la información europea 
salga de la CE, y para ello no pierden de vista a la gente que 
trabaja con información confidencial: se vigilan las cuentas 
bancarias para detectar transacciones inusuales y se pide a los 
trabajadores y administradores que informen de cualquier ac- 
tividad sospechosa de sus compañeros. 

Los ciudadanos extranjeros, los trabajadores de corpora- 
ciones foráneas y la gente que pasa mucho tiempo fuera de 
Europa también están muy vigilados, y pueden ser selecciona- 
dos al azar para ser sometidos a una monitorización de todas 
sus actividades durante una semana. Todos los detalles son 
introducidos en la Rejilla donde las lA del departamento y los 
programas de detección de coincidencias buscan continua- 
mente datos que puedan indicar una conducta sospechosa. 

El grupo de espionaje trabaja sobre todo con métodos tra- 
dicionales. Se infiltran sutilmente en el grupo u organización 
que sea su objetivo, usando los poderes y contactos de la 
Interpol cuando hace falta para subir en la jerarquía. Una vez 
que un agente está en su sitio la Interpol hace todo lo que esté 
en su mano para mantener intacta su tapadera. Ocasionalmente 
hasta se sacrifican las tapaderas de agentes de menos catego- 
ría para fomentar el ascenso de otro agente en la cadena de 
mando de una agencia de inteligencia extranjera. 

La prolongada tensión entre Europa y los EE.UU. ha con- 
vertido a éstos en el principal objetivo del grupo de espionaje. 
Se rumorea que más del diez por ciento de los oficiales supe- 
riores del ejército y de inteligencia de EE.UU. son en realidad 
agentes de la Interpol, aunque esta cifra probablemente sea 
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una exageración. Dada la gran diferencia entre el poder mili- 
tar estadounidense y el de la CE, este departamento tal vez sea 
la única ventaja que tendría la CE en una guerra entre los dos. 

Los agentes del segundo departamento son universalmente 
considerados como los mejores en su campo, y reciben el mejor 
entrenamiento y equipamiento disponible. Algunos de ellos es- 
tán muy ciberequipados, con más electrónica en el cuerpo que 
una pequeña emisora de radio, y además del ciberequipo dis- 
ponible normalmente, tienen un centro de desarrollo propio 
para estar siempre un paso por delante del resto. 


1-3: Crimen en la red 


El tercer departamento, creado para combatir el fraude 
informático, se ocupa ahora de cualquier tipo de crimen en la 
red. No obstante, su jurisdicción es muy limitada, ya que sólo 
pueden actuar ante crímenes que afecten a la CE o a sus pro- 
piedades. Detener a los netrunners ilegales es cosa de Netwatch. 

Este departamento luchó infructuosamente durante mucho 
tiempo. La práctica de contratar graduados universitarios y adies- 
trarlos en las artes de los netrunners no tuvo éxito. Muy a me- 
nudo quedaban en evidencia ante los netrunners que simple- 
mente se saltaban la teoría, haciendo círculos alrededor de los 
runners de la Interpol. Incluso se llegó a la humillación definitiva 
de que un runner irrumpiera en la fortaleza de datos de la Pirá- 
mide y se colara en la Rejilla antes de que lo obligaran a salir. 

Ultimamente han cambiado su mentalidad según la máxi- 
ma de “dejar que un ladrón atrape a otro”. A los netrunners 
cogidos infringiendo la ley se les da la oportunidad de trabajar 
para la Interpol en vez de afrontar las penas (extremadamente 
duras). Así ha llegado al departamento mucho talento nuevo y 
menos aferrado a la teoría, aunque a menudo hace falta vigi- 
larlos un tiempo. La mayoría de estos nuevos runners hacen 
muchísimas horas extras sólo por el gusto de disfrutar del po- 
der y del equipo de alta calidad del que disponen. 

Los runners también colaboran con otras operaciones de 
la interpol, muchas veces “haciendo de chico malo” y colán- 





DIRECTIVA 1998 - CE - A - 000534 


Desde el 13 de Mayo de 1998 ningún ciudadano de la 
CE podrá ser discriminado por razón de raza, sexo, religión o 
cualquier otro motivo. 


DIRECTIVA 2003 - CE - A - 001348 


Desde el 1 de Enero de 2005 todos los estados miembros 
deberán proporcionar una educación adecuada a todos los 
ciudadanos de la CE que residan dentro de su territorio. 

Una educación adecuada requiere un mínimo de seis años 
de formación no especializada (general) y cuatro años de edu- 
cación específica o avanzada, o de formación profesional. - 

Todos los ciudadanos deberán incorporarse a la escuela a la 
edad de seis años. La escolarización será obligatoria hasta los 
dieciséis años, a menos que se hayan alcanzado los objetivos 
de la educación básica con anterioridad. Los niveles de compe- 
tencia exigidos serán dados a conocer por la Comisión de Inte- 
rior cada año. Al menos se exigirán aptitudes mínimas en las 
siguientes habilidades: lectura, escritura, matemáticas, lengua 
materna, inglés, Conocimiento del Sistema. 








dose en fortalezas de datos, igual que hacían antes de que los 
cogieran. 


1-4: Corporaciones 


El departamento de corporaciones está pensado para con- 
trolar a las que operan en Europa. Su objetivo prioritario es 
castigar a aquellas que emplean su poder para saltarse la ley. 

Oficialmente, se supone que sólo se dedican a evitar que 
las corporaciones infrinjan o abusen de las leyes europeas, pero 
lo normal es que sean algo más flexibles y acumulen eviden- 
cias de infracciones leves que luego se pueden usar contra la 
corporación cuando es necesaria su “cooperación”. 

La mayor parte de su trabajo consiste únicamente en obte- 
ner información y vigilar. No pierden de vista las actividades 
de las corporaciones e intervienen cuando parece que hay fuer- 
zas extranjeras que se están haciendo demasiado poderosas. 

También se ocupan de los fraudes a los subsidios, cuando 
hay quien intenta abusar de la comunidad. Normalmente es- 
tos delitos se dejan en manos de las autoridades locales, pero 
ha habido ocasiones en las que se ha descubierto a varios gru- 
pos grandes confabulados para defraudar al estado. 


1-5: Control orbital 


Es responsable de todos los aspectos de la ejecución de la 
ley en el espacio, labor compleja debido a los diversos intere- 
ses nacionales en la órbita. 

Recientemente la mayoría de los países con presencia en la 
órbita han cedido a las presiones de los medios y han acepta- 
do la jurisdicción de la interpol sobre sus intereses espaciales, 
gracias a los éxitos de las operaciones conjuntas de la Interpol 
y las Repúblicas Soberanas Soviéticas (Neo-RSS). 

La única nación que todavía insiste en mantener a la Interpol 
alejada de sus operaciones orbitales es EE.UU., lo que no es preci- 
samente del agrado de Europa, sobre todo de la ESA, que prevé 
que los EE.UU. empiecen una guerra en cualquier momento. 





A los ciudadanos que tengan recursos suficientes se les 
cobrará una tasa estándar, señalada por la Comisión de Inte- 
rior, por la educación de sus hijos. 


DIRECTIVA 2009 - CE - A - 000039 


Desde el 13 de Mayo de 2009 todos los estados 
miembros suministrarán alojamiento y vestimenta a 
los ciudadanos y residentes de la CE que los necesiten. 

El alojamiento incluirá como mínimo un lugar para dor- 
mir y un receptáculo seguro para sus efectos personales, y 
resguardará a los residentes de las inclemencias del tiempo. 
No se separará a las familias en habitaciones diferentes sin 
su consentimiento explícito. 

La vestimenta incluirá como mínimo las prendas nece- 
sarias para proteger al que las lleva de las inclemencias del 
tiempo. 

Los ciudadanos o residentes que soliciten esta ayuda de- 
berán abonar la actual tarifa básica aprobada por la Comuni- 
dad Europea, si tienen los recursos para hacerlo. 
































¿QUIÉN GOBIERNA EUROPA? MM EUROGUÍA PLUS 


BADIA 


0 


WITIVI 


Pi E > => PEER A e 8 zen 
AA, O A pr TM e A 
o aa 


1-6: Crimen organizado 


El sexto departamento, el de más reciente creación, es una 
derivación del cuarto departamento y se encarga de la perse- 
cución del crimen organizado e internacional. Surgió en el 2018 
cuando se llegó a la conclusión de que el crimen organizado 
era un negocio multinacional, similar en muchos sentidos a 
una corporación. Un esfuerzo conjunto europeo parecía tener 
más posibilidades de éxito que uno puramente nacional. 

La mayoría de los agentes fueron transferidos desde el cuar- 
to departamento, junto con otros del primero y de las policías 
nacionales. 

Se encargan de contrabandistas y traficantes de todo tipo: dro- 
gas, armas, cuerpos (vivos o muertos), comida, dinero, etc. Se com- 
probó que interrumpir sus rutas de transporte era la manera más 
fácil de estropearles el negocio. Con este fin el departamento ha 
invertido en equipo de detección, barcos y aviones. También cola- 
boran estrechamente con la Fuerza de Defensa Europea, a menu- 
do pidiendo apoyo a la marina y a las fuerzas aéreas. 

Lo mismo ocurre con las Patrullas del Mediterráneo. No hay 
mucha diferencia entre impedir el contrabando de drogas bara- 
tas y la inmigración ilegal. Su función es tan parecida que la 
integración de las Patrullas en el departamento es sólo una cues- 
tión de tiempo. Actualmente la principal manzana de la discor- 
dia es el desacuerdo sobre la mejor manera de castigar las in- 
fracciones. Las patrullas son notoriamente brutales, mientras que 
el departamento tiene un enfoque menos violento, prefiriendo 
hacer arrestos en vez de disparar a todo lo que se mueva. 

Aunque todavía es un departamento nuevo ya ha cosecha- 
do algunos éxitos importantes, gran parte de ellos seguramente 
debidos a su juventud y entusiasmo. Se espera que así estos 
delitos se hagan menos lucrativos y se reduzcan algo. 


LA Comisión DE COMERCIO 


Esta Comisión se encarga de equilibrar el comercio euro- 
peo. Es esencial para la viabilidad a largo plazo de Europa que 
sus productos se exporten al resto del mundo. Y tan vital como 
lo anterior es que Europa importe productos de los países a los 
que exporta, o si no éstos no podrán permitirse comprar más 
productos europeos. 

Normalmente la cuestión está en permanecer atentos a los so- 
cios comerciales de Europa y asegurarse de que sus economías no 
se vengan abajo. Hacer que las corporaciones europeas inviertan 
en ellos es a menudo la única manera de asegurarse de que tengan 
dinero suficiente para pagar sus importaciones; por supuesto esto 
también contribuye a extender la influencia de Europa. 

Pero no siempre es tan fácil; hay veces en las que es nece- 
sario organizar negocios a tres bandas, en los que un socio 
vende a otro que a su vez vende a Europa. 

La Comisión de Comercio también vigila que los precios 
de los productos sean equivalentes, independientemente del 
país. Luchan contra los aranceles abusivos sobre productos 
europeos y sobre todo contra los países que venden barata su 
mercancía sólo para introducirse en el mercado. 


Contrabando 


El mayor azote de la Comisión de Comercio. Montones de 
negocios europeos legales se pierden debido al contrabando, has- 


ta tal punto que la Comisión ha gastado muchísimo tiempo y es- 
fuerzos en conseguir que la Interpol creara el sexto departamento. 

Un factor decisivo para el aumento del contrabando ha 
sido el calentamiento global. Gran parte de la línea costera 
europea está muy urbanizada y nadie estaba muy contento 
con la perspectiva de perder su casa al subir el nivel del mar, 
así que se construyeron diques costeros para proteger las zo- 
nas en peligro de ser inundadas. Estos diques costeros han 
resultado muy útiles para los contrabandistas como puntos de 
desembarco adicionales, ya que les basta con llegar al dique 
para meter o sacar contrabando de Europa fácilmente. 


LA ComIsIióN DE 
EXTERIORES 


La Comisión de Exteriores es el cuerpo diplomático euro- 
peo. Es el personal de las embajadas y consulados por todo el 
mundo, y la fachada de Europa en todas partes. 

Su misión es mantener relaciones al menos cordiales con otros 
países y grupos de comercio. Se considera que es culpa suya si las 
relaciones se deterioran hasta un punto en el que los foráneos se 
vuelven hostiles hacia la comunidad. También dedican mucho tiem- 
po a tratar de mejorar las relaciones con los otros grupos. 

Pasan la mayor parte de su tiempo trabajando con los funcio- 
narios y el cuerpo diplomático de otros países para resolver peque- 
ños desacuerdos y problemas. Los diversos cuerpos diplomáticos 
suelen conocerse bien, ya que no sólo trabajan juntos, sino que 
también pasan juntos gran parte de su tiempo de ocio, lo que 
significa que muchos problemas se resuelven de modo informal. 


Relaciones exteriores 


En general, Europa tiene actualmente relaciones bastante 
buenas con la mayoría de los países. Puntos destacables: 


Mueva Europa Central 

Las relaciones con la Europa del Este y la Unión de Repúbli- 
cas Soberanas Soviéticas están mejorando. Desgraciadamen- 
te, la CE todavía considera a la Europa del Este como primos 
atrasados que sólo valen para suministrar tierras y trabajo ba- 
ratos. Muchos extranjeros dan por hecho que el comporta- 
miento de la CE en la NEC es una prueba de sus intenciones de 
convertir al planeta en un imperio europeo. No es nada bene- 
ficioso a este respecto el apoyo que Alemania presta al general 
Skroup en Checoslovaquia, aunque la CE no está de acuerdo 
con ellos (oficialmente) en este punto. 


El Norte de África y Oriente Medio 

En general, Europa se lleva bien con los miembros de la Confe- 
deración Pan-Africana (CPA), pero no tanto con la Fundación por 
África Libre (FAL). Los estados de la CPA creen que la mejor forma 
de desarrollarse es unirse a la CE y aprovechar su poder e influencia 
en su propio beneficio, mientras que los de la FAL consideran que 
Europa está tratando de reconstruir sus imperios del pasado y pre- 
fieren luchar por su libertad antes de que esto ocurra. 

Grandes cantidades de personas de este continente están in- 
tentando continuamente entrar en Europa legal o ilegalmente, y 
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de ellos se encargan normalmente los ejércitos turco y griego y la 
Patrulla del Mediterráneo. Las patrullas tienen reputación de ser 
las unidades más sanguinarias de Europa y a menudo entran en 
combate con las flotas de las redes de inmigración ilegal del Me- 
diterráneo. Hay mucha tensión diplomática entre Europa y sus 
vecinos a causa del trato que se da a estos inmigrantes. Aunque la 
CE ha intentado reforzar la economía de estos países, estas inicia- 
tivas no han conseguido aliviar la situación. 


África Subsahariana 

El África Subsahariana tiene en general muy buenas e inten- 
sas relaciones con Europa. Las instalaciones de la ESA han 
incrementado enormemente los niveles económicos y tecnoló- 
gicos del cinturón ecuatorial, mientras que la población se ha 
reducido debido al alquiler de tierras, lo que ha incrementado 
aun más la renta per cápita. La mayoría de los ciudadanos de la 
zona consideran a Europa como su benefactora. 


El Sur de África 


Es difícil definir las relaciones en el caos del sur de África. A 
menudo es imposible tener buenas relaciones con un país o 
tribu sin ser considerado inmediatamente enemigo del veci- 
no. Europa muchas veces negocia con estos pequeños estados 
por separado y no desde la Comunidad, lo que le permite con- 
servar su influencia sobre enemigos irreconciliables. 


Norteamérica 

Las relaciones más delicadas son las que se tienen con 
Norteamérica. Tradicionalmente, Europa tiene fuertes víncu- 
los amistosos con Canadá, bastante más débiles con Méjico y 
durante mucho tiempo fue el aliado más firme de los EE.UU. 

Después del crack de la bolsa y de la retirada de la OTAN 
de los EE.UU., las relaciones se enfriaron drásticamente y des- 
de entonces no han dejado de fluctuar. El Grupo de los Cuatro 
fomentó la visión de Europa como enemigo de los EE.UU. du- 
rante muchos años, aprovechándose de la envidia de los ciu- 
dadanos estadounidenses respecto a las mejores condiciones 
en Europa para culpar a otros, en vez de a sí mismos, por sus 
problemas. Ultimamente, el mayor contencioso entre los EE.UU. 
y Europa ha sido el control de las colonias orbitales y espacia- 
les. Actualmente la ESA es la mayor potencia espacial y el ejér- 
cito de los EE.UU. parece estar muy envidioso de esto. 

En la actualidad, Europa tiene unas relaciones muy proble- 
máticas con los EE.UU. Algunas instancias parecen desear la 
colaboración entre ambos, mientras que otras propugnan un 
estado de guerra prácticamente abierta. 


Sudamérica 

Europa tiene unas relaciones peculiares con la mayoría de 
los países sudamericanos. Por un lado se siente responsable de 
ellos, ya que fueron los europeos los que los colonizaron, y por 
otro aborrece muchas de sus prácticas, como las relativas a los 
derechos humanos y las drogas. 


Asia 

En general, Europa tiene una relación normal y competiti- 
va con las naciones de la Cuenca del Pacífico. Los burócratas y 
diplomáticos europeos chocan diariamente con los de las anti- 


guas culturas asiáticas en una lucha sin cuartel por los merca- 
dos mundiales. Estos vínculos son probablemente los más cla- 
ros que tiene Europa en el extranjero: todo el mundo sabe 
cuál es su sitio y cómo trabajar con los demás. 


La Comisión De DerFEnSA 


(FDE) 


La Comisión de Defensa es responsable de la protección 
del conjunto de Europa. Todas las naciones europeas conser- 
van sus propios ejércitos, organizados según los criterios tradi- 
cionales, aunque cada vez se reducen más. El servicio militar 
ha dejado de existir, ya que hay parados más que suficientes 
dispuestos a firmar para cobrar un sueldo fijo y recibir aloja- 
miento y comida de buena calidad. La Comisión de Defensa 
coordina las actuaciones de las fuerzas de defensa nacionales y 
la Fuerza Defensiva Europea. 

Ni que decir tiene que algunas fuerzas de defensa naciona- 
les son más fuertes que otras. Las fuerzas armadas británicas son 
enormes para la población del país, por el estado de ley marcial 
en el que se encuentra. Los franceses también tienen un gran 
ejército, en parte para contribuir a la reducción de la tasa de 
desempleo y en parte porque les encanta tener portaaviones y 
submarinos nucleares para sentirse como una superpotencia. 

La Fuerza Defensiva Europea se formó seleccionando tro- 
pas de primera línea de todos los países de Europa y mezclán- 
dolas para obtener unidades multinacionales. Otras unidades 
prestan servicio de forma rotatoria, sirviendo en la FDE un año 
o dos por vez, tras los cuales muchos de los efectivos se que- 
dan en la FDE definitivamente, por lo que ésta ha crecido poco 
a poco absorbiendo tropas expertas de los ejércitos naciona- 
les. Al mismo tiempo las fuerzas nacionales de la mayoría de 
los países se han ido reduciendo, ya que a los políticos les re- 
sultaba cada vez más difícil justificar su existencia. 

En el 2015 la FDE empezó a reclutar directamente su pro- 
pio personal. Los requisitos y los sueldos eran muy altos para 
atraer a los mejores profesionales disponibles. Los que ya per- 
tenecían a la FDE, pero no cumplen las nuevas exigencias, han 
sido retirados gradualmente desde los operativos de primera 
línea a puestos auxiliares o de seguridad interna. 

En el 2019 la FDE inauguró sus propios academias de en- 
trenamiento de oficiales. Hay tres academias generales, que 
disponen de instalaciones para los cuatro cuerpos, en España, 
Alemania y Turquía. Los aprendices y los oficiales de las fuerzas 
nacionales reciben su entrenamiento en una base de una re- 
gión culturalmente diferente a la suya para que adquieran una 
perspectiva europea más amplia de su trabajo. Durante el en- 
trenamiento a menudo trabajan conjuntamente con aprendi- 
ces de los otros cuerpos en ejercicios multidisciplinares. Los 
oficiales son transferidos rutinariamente a otras unidades de su 
cuerpo y también se espera que pasen cierto tiempo en los 
otros cuerpos antes ascender a grados superiores. 

La FDE se ha especializado en unidades pequeñas de ac- 
ción rápida. La mayoría están muy especializadas y todas han 
realizado entrenamientos conjuntos con otros cuerpos de la 
FDE. Por ejemplo, no existen fuerzas de infantería de marina 
como tales, sólo unidades del ejército de tierra que han traba- 
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jado con la marina y que están entrenadas en operaciones an- 
fibias. La FDE no espera tener que enfrentarse a una invasión 
masiva y deja en gran medida ese tipo de entrenamiento de 
combate en manos de las fuerzas nacionales. 

La jerarquía militar no hace distinciones entre cuerpos en los 
grados superiores. Los oficiales de alta graduación no están limi- 
tados a su cuerpo y se les puede llamar para que dirijan tropas 
de cualquier otro. La idea es reducir las tensiones y conflictos 
entre los diversos cuerpos para que la FDE funcione como un 


todo coherente, y hasta ahora parece que lo han conseguido. 


Ejército de Tierra de la FDE 


El ejército de tierra está formado tanto por fuerzas mecani- 
zadas normales como por tropas de asalto especializadas. Las 
fuerzas normales son la infantería estándar, tropas acorazadas 
o con APAC. Las tropas de asalto van desde las unidades de 
asalto con APAC hasta las Unidades de Operaciones Furtivas 
de elite. 

Los objetivos prioritarios del ejército de tierra son la pro- 
tección de los bienes de la Comunidad, la prevención de ata- 
ques sobre territorio europeo y la destrucción de fuerzas ene- 
migas. Sobre todo, esto significa combatir el terrorismo y en- 
frentarse a las unidades furtivas extranjeras o corporativas. Ac- 
tualmente el ejército de tierra tiene unos 260.000 efectivos, 
de los cuales 230.000 son tropas de primera línea; 4.000 vehí- 
culos acorazados (principalmente orugas y deslizadores); y 
3.800 APAC. 

Las Unidades de Operaciones Furtivas son las unidades de 
elite del ejército de tierra. Ocasionalmente se emplean como 
equipos de respuesta rápida, pero su especialidad son las mi- 
siones secretas. Están entrenados para mezclarse con la pobla- 
ción de cualquier zona y sólo salir a la luz en el momento de la 
acción. Sus éxitos más espectaculares se han producido en 
operaciones antiterroristas, llegando la zona antes que ellos y 
dejándose tomar como rehenes para actuar desde dentro de 
sus defensas. Muchos de los grupos de UOF están muy 
ciberequipados, pero no se les ve ni rastro de cromo: la sutile- 
za es el quid de la cuestión. 

El ejército de tierra está empezando a derrotar a la Interpol 
en la batalla política por la jurisdicción sobre el terrorismo. La 
eficacia y popularidad de las UOF ha reducido los respaldos 
del Primer Departamento de la Interpol para efectuar asaltos o 
ataques. 


Marina de la FDE 


Las funciones de la Marina Europea son la protección de 
los límites costeros de Europa, la vigilancia de sus aguas y la 
protección de sus embarcaciones. También facilitan transpor- 
te marítimo de personal y material. Todo esto se lleva a cabo 
mediante una gran flota de lanchas patrulleras rápidas fuerte- 
mente armadas, apoyadas por modernas fragatas multiuso de 
alta velocidad con aceleradores de energía cinética. 

La ME también tiene una gran cantidad de submarinos. 
Algunos son supervivientes del siglo pasado, diseñados para 
jugar a las persecuciones y combatir con otros submarinos gran- 
des. La mayoría son más pequeños y modernos, pensados para 
patrullar y transportar equipos de operaciones. También hay 
muchos submarinos de transporte para labores de aprovisio- 


namiento, y se rumorea que tienen almacenados otros viejos 
con ICBM (Misiles balísticos intercontinentales), pero nadie sabe 
para qué podrían querer estos dinosaurios. 

Para las misiones de asalto anfibias y costeras la ME dispo- 
ne de doce grandes portaaviones, con aceleradores de ener- 
gía cinética y misiles defensivos, que transportan centenares 
de soldados, sus AV y equipamiento de apoyo. 

Actualmente la Marina posee 78.000 efectivos; 324 peque- 
ñas embarcaciones de superficie (principalmente lanchas 
patrulleras rápidas); 95 buques; 160 submarinos (95 de ellos 
son transportes); y 65 APAC subacuáticos. 


Fuerzas Aéreas de la FDE 


Las Fuerzas Aéreas Europeas proporcionan todo el apoyo 
aéreo que requiere la FDE. Las funciones de las FAE son facilitar 
el transporte, asalto y superioridad aéreos. 

Dejando a un lado la superioridad aérea, normalmente in- 
tervienen en misiones de combate conjuntas con el ejército de 
tierra o la marina. Ocasionalmente también trabajan con la 
ESA, muchas veces para perseguir los deltas de los contraban- 
distas dentro de la atmósfera. Actualmente las fuerzas aéreas 
disponen de 59.000 efectivos con 1.300 AV, 420 cazas, 720 
helicópteros y 500 aviones más (sobre todo transportes y en- 
trenadores). También disponen de una nueva división con 20 
deltas (pueden solicitar más) para apoyar a la ESA. 

Las FAE son las más visibles en las misiones de combate con- 
juntas con los grupos antiterroristas del ejército de tierra, en las 
que se emplean AV de alta velocidad, misiles y tropas con APAC. 


Cuerpo médico de la FDE 


El Cuerpo Médico Europeo suministra apoyo médico a la 
FDE, además de intervenir en desastres y emergencias. 

La mayor parte de los componentes del CME trabajan en 
hospitales y en unidades de hospitales de campaña de reac- 
ción rápida. El resto acompaña a las unidades de combate; al 
menos hay un efectivo del CME con cada unidad del ejército 
de tierra y en cada embarcación de la marina. Los efectivos del 
CME que acompañan a otras unidades han hecho entrena- 
mientos conjuntos con el cuerpo en el que van a actuar y son 
plenamente capaces de desempeñar las funciones de esa uni- 
dad además de su tarea médica. 

El cuerpo médico dispone en la actualidad de 13.000 efec- 
tivos con 1.600 vehículos (sobre todo ambulancias) y 250 APAC 
para ser usados en entornos excepcionalmente peligrosos. 


Intendencia de la FDE 


El equipamiento de la FDE lo compra la burocracia de la 
comisión de defensa central. En teoría adquieren el mejor equi- 
po disponible para las necesidades de la FDE, pero en la prác- 
tica suelen tener en cuenta cuestiones de precio y país de ori- 
gen. La FDE sigue siendo reticente a comprar material a ene- 
migos potenciales para evitar problemas de mantenimiento. 

Cuando se desarrolla material nuevo para la FDE el diseño 
lo realiza el Equipo de Diseño Armamentístico en Bruselas, una 
sección autónoma de la FDE. Después se reparte la fabricación 
de los módulos por toda la CE (con muchas presiones por par- 
te de todos los países) y finalmente el ensamblaje se lleva a 
cabo en uno o dos sitios afortunados. 
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EXPEDIENTE DE PNJ 


NOMBRE: GENERAL JURGEN VOGEL 
ROL: EJECUTIVO (JEFAZO DE LA FDE) 


INT: 8 REF: 7 TECÓO 
FRI: 8 ATR: 4 SUE: 6 
MOV: 6 TCO: 7 EMP: 6/4 
EDAD: 58 MTC: -2 E 


HABILIDADES: Recursos +10, Advertir +7, Arma Corta 
+6, Arreglo Personal +6, Baile +3, Combate Cuerpo a Cuer- 
po +5, Composición +3, Cultura General +6, Entrevista +5, 
Esgrima +5, Experto (estrategia) +7, Experto (táctica) +5, 
Fusil +4, Liderazgo +8, Percepción Humana +6, Vestuario 
y Estilo +5, Vida Social +6 

CIBEREQUIPO: Procesador de equipo neuronal; 
Conectores de Interface; Conector de Arma Inteligente; 
Ciberóptico (€ con Times Square, Antideslumbrante, 
Teleópticos 

Hijo de un coronel del ejército de tierra, el general Vogel 
creció en una familia de militares tradicional. Después de 
finalizar sus estudios se alistó en el Bundeswehr como 
aprendiz de oficial. Tuvo una carrera distinguida y se espe- 
cializó en acciones de unidades especiales. Fue transferido 
a la FDE en 2006 y en el 2012 obtuvo el mando. 

El general Vogel tiene fuertes contactos familiares en la 
industria alemana, lo que le es muy útil en sus negociacio- 
nes. Su gran sentido del honor le ha impedido abusar de 
su posición como lo hace la Secretaría, aunque su nivel de 
vida no deja de ser opulento. Ha dado a sus hijos más o 
menos la misma educación que él recibió; uno de ellos 
sirve actualmente en el Bundeswehr y otro en la FDE. 

Es un hombre muy diligente; ha llegado a lo más alto y 
no está dispuesto a dejarlo ir fácilmente. 


El General Júrgen Vogel de la FDE 


El general Vogel, el comisario con más tiempo de servicio a 
sus espaldas, se ha ganado el respeto del público además del 
Consejo. A menudo dirige personalmente las operaciones de 
alto nivel, ya que prefiere jugarse el tipo a que lo hagan sus 
subordinados. En muchos países se le considera un héroe des- 
pués del gran éxito de algunas de sus operaciones antiterroristas. 

A algunos miembros de la Secretaría les cae mal por no 
querer “participar en el juego”, pero no están por la labor de 
quitarlo de en medio desde la desafortunada muerte del últi- 
mo que lo intentó. Daniel Galley, el comisario de comercio, 
murió durante una operación antiterrorista menos de una se- 
mana después de acusar a Vogel de incompetencia y sugerir 
que el Consejo debería sustituirlo. 


Comisión DE TECNOLOGÍA 


La Comisión de Tecnología es responsable de que la tec- 
nología europea se mantenga a la par de la del resto del mun- 
do, o por delante, si es posible. Es la única comisión con supe- 
rávit, gracias a la ESA. 






La comisión tiene dos fuentes primordiales de desarrollo: 
dan mucho respaldo (y financiación) a las facultades y escue- 
las que realizan investigación y ofrecen cuantiosas subvencio- 
nes a las empresas con ideas prometedoras. Por supuesto, a 
veces reciben sugerencias e ideas de varios departamentos de 
la Interpol, pero jamás estarían dispuestos a tolerar el espiona- 
je o el robo de propiedad intelectual. 

La comisión está dividida en tres secciones: general, de 
transporte y militar. La sección general, como su nombre indi- 


. ca, incluye todo lo que no entra en las demás secciones. Finan- 


cian cualquier cosa, desde investigación sobre alimentos y ropa 
hasta diseños avanzados de edificios. No están especialmente 
interesados en el desarrollo de ciberequipo, aunque la sección 
militar sí lo está, pero sí tienen gran interés en la investigación 
genética. 

La sección de transporte se concentra sobre todo en el di- 
seño de transporte barato y ecológico para mantener en mo- 
vimiento a la población europea. Actualmente, dedica gran 
parte de sus esfuerzos a los medios de transporte urbanos, con 
el objetivo de eliminar todos los vehículos terrestres privados 
de los centros de las ciudades en los próximos veinte años. 

La sección militar organiza las labores de desarrollo para la 
FDE y la Interpol, sobre las cuales no hay mucha información 
disponible. 





EQUILIBRIO ESTRATÉGICO 


La ESA tiene aceleradores de masas. Los 
EE.UU. tienen submarinos con misiles 
intercontinentales. La URSS probablemente 
¡todavía dispone de algunos viejos ICBM.. 
¡En realidad, todas estas armas no sirven 
para nada- 


Los misiles pueden ser destruidos por 
¡satélites, deltas y baterías láser 
terrestres o generadores máser. Incluso 
si atraviesan estas defensas. sus efectos 
serán menores que los de una pequeña 
ampolla de material de guerra biológica- 


Los aceleradores de masas son blancos 
vulnerables: cualquier grupo con 
potencial espacial puede destruirlos con 
un ataque directo- 


Pero estas armas dan confianza a la gente- 
Desde la Guerra Frías los gobiernos 
fomentan el miedo hacia otros para 
demostrar lo mucho que están haciendo 
para proteger a su gente. La masa se 
siente menos vulnerable cuando sabe que 
"su bando” tiene un gran palo con el que 
puede golpear a cualquier "otro bando”. 


—Steve Berry» Análisis Militar de Jane 
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La Agencia Espacial Europea 


La ESA es la mayor y más avanzada organización con acce- 
so al espacio. Se llevan la parte del león de todas las activida- 
des espaciales. Se han producido muchas tensiones y conflic- 
tos respecto al poder en la órbita de la ESA, pero han logrado 
apaciguar un poco los ánimos con la realización de más pro- 
yectos conjuntos con las Neo-RSS y el DA] (Departamento 
Aeroespacial Japonés). 

La ESA ha perdido parte de su ventaja tecnológica sobre 
las otras potencias espaciales, especialmente los japoneses, en 
los últimos años. Esto es una humillación para la Comisión de 
Tecnología, pero probablemente conducirá a largo plazo a una 
mayor estabilidad en la órbita. 

La agencia está muy preocupada por la postura agresiva 
de los EE.UU. sobre la órbita al haber perdido la delantera en 
los aspectos tecnológicos. En los últimos tiempos cada vez tie- 
nen más interés en la construcción de naves militares y han 
iniciado la creación de maves armadas para contrarrestar la 
amenaza potencial de las naves militares estadounidenses. 


Comisión DE 
COMUNICACIONES 


La Comisión de Comunicaciones es la responsable de to- 
das las comunicaciones no físicas dentro de la CE. 

El medio de comunicación principal de la CE es la red. No 
sólo se emplea para transportar datos como en el resto del 
mundo, sino también para el correo público (por e-mail), los 
teléfonos y las transmisiones de vid, que a fin de cuentas son 
diversas variantes de transmisión de datos. En todos los hoga- 
res hay un conector estándar que está unido a la red de fibra 
óptica, que es la vertiente física de la red en Europa. Este 
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conector se emplea para la TV, el teléfono, el correo y cuales- 
quiera otras transmisiones legales entre la casa y el exterior. 

Los mensajes confidenciales se envían mediante transmi- 
siones de radio codificada y enlaces de microondas para no 
usar la red y evitar posibles intercepciones. 


DIRECTIVA 2017 - CE - A - 001021 


Desde el 12 de mayo de 2018 todos los estados miem- 
bros se encargarán de que todos los ciudadanos de la CE 
tengan acceso a un puerto de comunicaciones. 

Se instalarán gratuitamente puertos de comunicaciones 
en todos los hogares, empresas y viviendas, para conseguir 
que todos los ciudadanos tengan acceso a correo electróni- 
co y no dependan del correo físico para comunicarse con el 
mundo exterior. 





Comisión DE PoBLACIÓN 


La Comisión de Población se encarga de evitar que la po- 
blación de la CE no exceda la capacidad de Europa, y de distri- 
buirla de la forma adecuada para un mayor desarrollo. 

El principal problema de la CE en este momento es la au- 
sencia de crecimiento de la población. La plaga devastadora 
mató a millones de europeos y la población no se ha recupera- 
do mucho desde entonces, lo que ha dejado perplejos a los 
expertos, que esperaban un intenso crecimiento posterior. La 
plaga afectó sobre todo a los ancianos y a los pobres que no 
podían permitirse un tratamiento médico adecuado. 

En la mayoría de los países hay un descenso continuo en la 
población, lo que se supone que es una consecuencia de las 
campañas del siglo pasado para atajar la superpoblación. En 
Europa la población está envejeciendo de nuevo, lo que está 
provocando problemas conforme hay cada vez más gente que 
depende del estado. 

Aun más importante es el hecho de que se estén formando 
brechas sociales entre los viejos y los jóvenes. Conforme los jó- 
venes se marchan de ciertas zonas hacia otras con más oportu- 
nidades de empleo, los ancianos pueden convertirse en el gru- 
po predominante con un control total sobre el gobierno local. 


Es de sobra conocido que el gobierno 
hace que la comida gratuita tenga 
el peor 
¡o 
que se 


sabor posible. Alimenta, 
tiene buen saborj¿ impide 
abuse del sistema. “Por 
cierto, ¿ha notado que el' muevo 
envase sabe mucho mejor? 
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Comisión DE ALIMENTOS 


La Comisión de Alimentos se encarga de asegurar el abaste- 
cimiento de la población de la CE y regula la fabricación y distri- 
bución de alimentos. La comisión controla gran parte del sumi- 
nistro de comida “artificial”, y es el mayor cultivador de levadu- 
ra y fabricante de friskies de Europa. También gestiona el abas- 
tecimiento de agua y las plantas depuradoras de la comunidad. 

La Comisión de Alimentos probablemente es la menos efi- 
ciente de todas las comisiones. No ha conseguido abrirse paso 
en el embrollo de política local que es la agricultura en Europa, 
especialmente en el oeste y el sur. Sus mayores bazas son los 
cupos y los subsidios, que cambian anualmente en un intento 
de estabilizar el abastecimiento de alimentos. 


EXCEDENTES Y ESCASEZ 


La CE tiene problemas extraordinarios con sus alimen- 
tos, que pueden pasar de un año al siguiente de la escasez a 
grandes excedentes. Prácticamente se puede garantizar que 
la escasez de este año será el excedente del próximo, por dos 
razones: 

La primera es que la producción no es algo instantáneo, 
hay que planearla con antelación: plantar cosechas, criar 
ganado, etc. antes de poder disponer de ella. Los producto- 
res tienden a producir lo que es más rentable, así que si hay 
escasez de carne de vaca este año, el siguiente habrá más 
ganaderos criando vacas. 

En segundo lugar, la gente tiende a adaptar su dieta a lo 
que es barato y fácil de conseguir, de forma que si hay esca- 
sez de carne de vaca pero la de cordero es barata y está 
disponible en abundancia, la gente comerá más cordero. 
Dado el ejemplo anterior, al año siguiente habrá más carne 
de vaca a la venta, pero menos gente la querrá. ¡Voil' 3! Exce- 
dente de vaca instantáneo. 

Los alimentos de lujo siempre están disponibles, si uno 
puede permitírselos. 


DIRECTIVA 2002 - CE - A - 000306 

Desde el 20 de diciembre de 2003 todos los estados 
miembros deberán satisfacer las necesidades alimentarias 
básicas de los ciudadanos y residentes de la CE que lo re- 
quieran. 

Los alimentos se servirán preparados de una forma dige- 
rible. Estarán disponibles las veinticuatro horas del día en las 
comunidades que tengan una población superior a 25.000 
personas y doce horas al día (con el horario expuesto al 
público) en aquellas que tengan una población de más de 
5.000. En comunidades más pequeñas se suministrarán tres 
veces al día durante al menos una hora, siguiendo aproxi- 
madamente el horario más común de las comidas en la zona. 


Comisión ENERGÉTICA 


La Comisión Energética procura que haya suficiente energía 
para cubrir las necesidades de la CE. No sólo son responsables de la 
electricidad, sino también de los combustibles fósiles y vegetales. 
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La energía eléctrica es con mucho la más importante y usada 
en Europa. La mayoría de los generadores eléctricos están contro- 
lados directamente por la comisión. Europa ha invertido en cual- 
quier tipo de generador eléctrico que tenga incluso una remota 
probabilidad de funcionar: nucleares, eólicos, marinos, solares, por 
microondas desde órbita; todo lo que uno se pueda imaginar, ya 
lo han probado. En teoría, Europa produce en la actualidad sufi- 
ciente energía como para satisfacer sus necesidades. 


APAGONES Y CÓMO EVITARLOS 


Aun con las enormes cantidades de energía producidas 
en Europa, todavía hay apagones, fluctuaciones y pérdidas 
de tensión ocasionalmente. 

A AA AA AAA 
bios de consumo repentinos. La red eléctrica en Europa es extre- 
madamente compleja, ya que incluye muchas redes nacionales 
viejas y heterogéneas, y a menudo es muy lenta a la hora de 
reaccionar a los cambios bruscos de demanda de energía. 

Curiosamente, lo normal es que sean las áreas más po- 
bres las que sufren los apagones. Las urbanizaciones más 
caras no suelen tenerlos, aunque normalmente son las úni- 
cas que tienen sus propios generadores auxiliares. 

Otra causa de problemas de distribución eléctrica es el 
terrorismo. Esas torres eléctricas tan grandes y tan bonitas 
resultan ser blancos excelentes para los descontentos. - 
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Eros cees= la masa de burócratas grises de la 
: CE que dirigen las comisiones son gente insípida 
¿ con trabajos insípidos que viven en habitaciones 
insípidas rodeados de más gente insípida- 


.. 
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De acuerdo. disponen de condiciones bastante 
' buenas. Vivienda subvencionadai energía 
¡subvencionada comida subvencionadas 
escolarización subvencionada para sus hijos; 
y seguridad social gratuita y de calidad 
para ellos y sus beneficiarios. Todo en 
zonas residenciales y megaurbanizaciones 
especialmente construidas, con buena comida 
“en sus agradables y económicos comedores- 


No se les paga lo suficiente para que salgan 
de lo insípido, simplemente se adaptan a ello. 
: Si ascienden en la jerarquía lo bastante como 
' para escapar de lo insípido, ya están demasiado 
habituados a ello para cambiar. Claro que los 
compadezco, pero ellos son los que han elegido 
su forma de vida. Si no son capaces de darse 
cuenta del problema.. se lo merecen. 


Lo que me preocupa es que, si esta gente 
dirige nuestras vidas, ¿cuánto tardará la 
insipidez en ser obligatoria? 


—Torrin Winter, Revista Rockerboy= 7?/2018 
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1 0597: La “Guerra Silenciosa” entre EE.UU y la CEE 
"tiene lugar entre 1990-1994. Reunificación 


de las dos Alemanias. Fragmentación de la antigua URSS. 


! 1991 m La ESA lanza la nave espacial Hermes. 
: m  Gorborev, el sucesor de Gorbachov, acaba 


con los últimos miembros de la línea dura. 


1 992: Se crea la CEE y se establece el Eurodólar. 
m Guerra de la droga fomentada por la DEA 


y las eurocorporaciones que desemboca en la Primera Gue- 
rra Centroamericana. : 

La CEE decide unificar las monedas de los países todavía 
separados creando el ECU (Unidad Monetaria Europea), cono- 
cido popularmente como Eurodólar. En estas asambleas se mar- 
can los requisitos individuales de inflación, deflación, etc., con 
el resultado de que sólo cuatro naciones son aptas para entrar 
en la unión monetaria: Dinamarca, Suecia, Austria y Alemania. 

Estas naciones deciden poner en funcionamiento el ecu, con 
la oposición de los otros países europeos. Sigue un período eco- 
nómicamente turbulento en Europa, especialmente en Francia 
y Gran Bretaña, con huelgas y disturbios generalizados. 

Los cuatro países centrales ponen en marcha un modelo 
de Fortaleza Europa violando el tratado de la CEE. Al cerrar sus 
fronteras a los europeos que vienen buscando trabajo inician 
una oleada de inmigración ilegal. A la mayoría de estos traba- 
jadores se los detecta rápidamente y son expulsados. 

Primera utilización de láseres elevadores de alta energía 
en la URSS. La ESA construye un prototipo de acelerador de 
masas en la Luna. 


1 33 c+ Se desarrolla un chip de interfaz biológico 


" TRC en Munich. A estas alturas todas las 
naciones de Europa Occidental, excepto Italia y Portugal, es- 
tán preparadas para la unión monetaria. 

Se crea el Ministerio de Economía de la CE, una institución para 
fomentar los avances científicos y para preparar al gobierno de la 
CEE para la confrontación con las megacorporaciones en auge. 

Interpol/Europol recibe la sanción para trabajar en el ex- 
terior de la CEE. Empiezan a reclutar sus futuros miembros 
desde la escuela primaria, enviando a los candidatos a cole- 
gios exclusivos y campos de entrenamiento. 


E Ou m Caída de la bolsa mundial, seguida por el de- 
"  rrumbamiento de la economía estadounidense. 


La CEE no se ve tan afectada como el resto del mundo, debido al 
comercio interior. Más bien, muchas de las empresas comunitarias 
se benefician del desplome de los precios en otras partes del mundo. 

Una nueva ola de inmigrantes llega a las costas europeas. La 
CEE emplea el ejército para vigilar sus fronteras, lo que provoca la 
muerte de muchos inmigrantes. Surgen una serie de grupos a 
favor de los derechos humanos cuando se divulgan estos hechos, 
y algunos de ellos crean células terroristas para ejercer presión. 

Tras varias huelgas generales, el Presidente Walesa decla- 
ra la ley marcial en Polonia. 






3 99 m Comienza la construcción del acelerador de 


m masas del Kilimanjaro, gracias al acuerdo 
entre la ESA y la Alianza Panafricana. 





CRONOLOGÍA DEL PASADO FUTURO: LA GRAN EUROPA 


EUROGUÍA PLUS LAS GRANDES POTENCIAS 


La CEE decide implantar el sistema de Fortaleza Europa 
en toda la comunidad, así que se pone en marcha el progra- 
ma de vigilancia por satélite. Una de las estrategias para cons- 
truir la fortaleza es un carnet de identidad totalitario, que 
lleva grabadas huellas digitales, imágenes de retina, marcas 
de ADN, la profesión, historial médico y licencias del indivi- 


«duo. Muchos grupos a favor de los derechos civiles temen 


una situación de tipo “1984” y actúan en consecuencia. 
1 095: Después de recibir ayuda durante años, 
"= Portugal e Italia entran finalmente en la CEE. 
1 997: Catástrofe radiactiva en el Oriente Medio. En 
m Europa, estallan escaramuzas fronterizas cuan- 
do tropas griegas intentan detener la oleada de refugiados turcos 
que huyen de la lluvia radiactiva producida por la guerra nuclear. 
Los huracanes y las mareas vivas azotan Europa con una fuer- 
za inesperada, dejando a cientos de miles de personas sin techo. 
Las mareas crecientes obligan a la CEE a construir un sistema de 
diques que abarque la mayoría de las regiones costeras. El tiempo 
de construcción previsto es de diez años, por lo que Alemania 
decide abandonar parte de sus regiones costeras. 
Europa contiene la respiración por un momento cuando 


Alemania tarda en retirar a 10.000 efectivos de socorro de la 
inundada Gdansk. 


1 Ss Sequía. EE.UU. deja de exportar alimentos. 

" Para estabilizar los gobiernos de la Nueva 

Europa Central, la CEE envía alimentos a las ciudades impor- 
tantes de Europa del Este. 

Las Noches de los Incendios (golpe de estado de la KGB) en 

la URSS. La mafia rusa, respaldada por facciones disidentes de la 

KGB, redobla sus esfuerzos para introducirse en la CEE. Estos 


intentos son contrarrestados por la Europol, que inicia una “Gue- 
rra en la Sombra” contra el crimen organizado en el extranjero. 


1 3939: Se establece la colonia Tycho y se constru- 
" yen grandes aceleradores de masas. BASF, 
gran empresa química, es dividida por el Ministerio Europeo 


de Economía por intentar imponer sus precios a los contra- 
tantes, desafío que no podía quedar sin escarmiento. 
2000: El 1 de enero, la mayor fiesta en Berlín aca- 

" ba cuando un culto milenarista rocía la 
zona con gases de combate. El recuento definitivo de cadá- 
veres alcanzó los 19.000. 

Algunos seguidores de cultos milenaristas fundan sectas 
locales, como los Licántropos austríacos y los Templarios 
Resucitados del Sol franceses. 

La plaga devastadora azota los EE.UU. y Europa; mueren 
millones de personas y Alemania queda especialmente afec- 
tada. Se descubre un remedio en el Laboratorio de Armas 
Biológicas de Neustrelitz, Brandenburgo. 

Después de que se conozcan los primeros casos de la pla- 
ga, la CEE cierra sus fronteras, culminando la Fortaleza Euro- 
pa. La mayoría de los sociólogos estiman que la plaga es esen- 
cialmente positiva debido a la reducción de la población de 
ancianos y pobres. El sistema de seguridad social vuelve a 
poder financiarse a sí mismo. 
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La ESA inicia la construcción de Crystal Palace. 

EBM usa su influencia política y económica para comprar a 
lo largo de cinco años el terreno municipal de Hamburgo, que 
está cada vez más inundado. 


200 1: El sistema del carnet-1D entra en funcionamien- 
m to. Hasta la oposición más irreductible es de- 


rrotada en las urnas, debido a la inmigración ilegal masiva del 2000. 
Además, el sistema de vigilancia por satélite ya está operativo. Aun 
así, los inmigrantes siguen entrando ilegalmente a través de Grecia 
y mediante submarinos. Así pues, el consejo desarrolla un proyecto 


de creación de una zona de exterminación en las fronteras, pareci- - 


da al antiguo muro de Berlín. Posteriormente en este mismo año, 
tras la destrucción de un submarino nuclear intruso, el Consejo de 
la CEE ordena la construcción de varios submarinos capaces de rea- 
lizar abordajes. 


2009: SovOil es privatizado. El volcán Santorín en 
m el Egeo hace erupción. Muchas islas quedan 


arrasadas por las olas gigantes. 


Los fabricantes de armas de la CEE obtienen 
2003: m enormes beneficios vendiendo armamento a 
los gobiernos sudamericanos. 

El Tribunal Europeo decide que los particulares pueden apla- 
zar el pago de sus impuestos hasta tres años, si hay fundamentos 
suficientes para sospechar de un abuso económico por parte del 
gobierno. Si el tribunal falla en contra del denunciante, éste debe- 
rá pagar los impuestos más los intereses. 





2004: Primera Guerra Corporativa: EBM contra 
m Orbital Air (además de una docena de cor- 


poraciones que también intervienen). 

La zona de exterminación y la flota de submarinos europea 
están operativas. 

Se produce un gran escándalo cuando salen a la luz pruebas 
de corrupción en gran parte de la estructura de la CEE. Estas 
pruebas producen un clamor popular generalizado y la negativa 
a pagar impuestos. En consecuencia, el O reforma la es- 
tructura burocrática de la CEE. 


2005: EBM, tras comprar la última parte del terre- 
m no de Hamburgo, empieza a construir el 
Muro de Hamburgo. Pacíficamente, declara que Hamburgo es 


una nación independiente asociada con la CEE y, con la supervi- 
sión atenta de Europol, se separan los intereses de la corporación 


EBM y la nación, EBM Hamburgo. 

2006: En preparación de la misión eurosoviética a 
m Marte, los científicos empiezan a experimentar 

con genes humanos. El objetivo de la Operación “Hombrecillo Ver- 

de” es crear un ser humano adaptado para colonizar el planeta rojo. 

La operación emplea técnicas de selección y clonación con el objeto 

de producir personas más resistentes e inteligentes. 


2007: Segunda Guerra Corporativa: SovOil contra 
m Petrochem. Por primera vez, las corporacio- 
nes son respaldadas abiertamente por gobiernos nacionales. El 


gobierno griego es sustituido por un golpe de estado militar y se 
establece en el exilio en Rodas. 


2008: EE.UU. asalta la iaa espacial soviética 
m MIR XIII. La ESA interviene y estalla la guerra 
orbital entre los europeos y los americanos. Los primeros lanzan 
una roca sobre Colorado Springs. 


El gobierno militar griego trata de anexarse Chipre y Mace- 
donia, pero no lo consigue. 
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2009 m Lamisión conjunta eurosoviética sale hacia Marte. 
m Asalto fallido del Crystal Palace por parte de la 
inteligencia estadounidense empleando como tapadera a un grupo 


terrorista. La ESA descubre el complot y lanza una roca de doce tonela- 
das cerca de Washington DC como advertencia. 


A o 
201 O: El sur de Rumania sufre los efectos de un te- 
rremoto. En Bucarest, 267 personas quedan 


enterradas bajo los escombros. 


201 1 m Se termina Crystal Palace. La ESA controla 
al 


ahora la Órbita Superior. La misión 
eurosoviética llega a Marte. 


eurosoviética llega a Marte. ______________________ 
201 1: m Primera nanotecnología viable, desarrollada 
conjuntamente por laboratorios europeos y 


japoneses. 

La operación “Hombrecillo Verde” se tambalea cuando se 
divulgan rumores sobre experimentos con un feto vivo. Aunque 
se cierra el programa original, Europol y la ESA siguen con el 
proyecto por separado. 

La Gran Sequía. En España, Andalucía se desertiza. Guerra corpo- 
rativa en España estimulada por un conflicto sobre derechos de abas- 
tecimiento de agua que termina gracias a la intervención de la CE. 


201 4: Concilio Vaticano lll: Reforma Neocatólica. 

m El celibato queda abolido y las mujeres por 
fin pueden acceder al sacerdocio. Se funda la Iglesia de Polonia, 
un cisma provocado por el concilio y aparecen otras sectas cis- 


máticas en todo el mundo. 

20 1 5 m Auge de los cibermercenarios cuando Lituania 
m contrata cibersoldados para repeler la inva- 

sión de los nacionalistas letones. 

La CEE prohibe cualquier uso de ciberequipo militar a particu- 
lares. Hay que registrar cualquier ciberarmamento del que se dis- 
ponga, y si no se pasa una prueba psicológica, es retirado. Esto no 
impide que el ejército europeo cree numerosos cibersoldados. 

Después de diez años de sabotajes y engaños mutuos, Japón 
es expulsado de la CEE. 


Sn A 
0 1 6: La Tercera Guerra Corporativa se libra exclu- 
sivamente en la Red. Como consecuencia, el 

Tercer Departamento de la Europol recibe por fin el presupuesto 
necesario para tomar una postura más agresiva contra el crimen 
en la Red. 

Incidente de Bermeo: 127 ecologistas mueren a manos de fuer- 
zas de seguridad corporativas en el pueblo turístico vasco de 
Bermeo. 


ES Y: Alemania firma un tratado con Hungría que 
O 1 m permite que los soldados alemanes se entre- 
nen en territorio húngaro a cambio de ayuda militar. 
201 3: Escaramuzas en Nueva Europa Central. Mi- 
m sión de la ESA a Júpiter. 

Se aprueban en Europa las primeras leyes que prohiben la 
creación de clones humanos conscientes. 

Con el apoyo de Albania, Grecia consigue por fin anexarse 


Macedonia. Los serbios reaccionan ocupando la mitad de Alba- 
nia. Turquía se mantiene al margen. 








201 g: Estalla una revuelta en la colonia orbital L-3. 
m  LaESA empieza a construir un ascensor orbital 


en las Islas Canarias. 


2020: El PRESENTE 
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—por Karim Gibrahil, colaborador europeo 

Ah, la belle France. En lo que a mí respecta, este es el país en 
el que hay que vivir. Francia lo tiene todo, y normalmente en el 
mismo barrio o a un corto paseo de distancia. Francia todavía 
tiene la fuerza y la vitalidad que la mayoría de los países euro- 
peos han dejado a un lado en busca de eficiencia. Desde París 
puedo llegar en unas pocas horas a cualquier parte de Europa a 
donde tenga que ir y llevarme buena comida para el viaje. 

De acuerdo, soy un poco parcial. No me gustó mi estancia 
en Alemania y haciendo negocios en Gran Bretaña o Italia me 
sentía como si estuviera navegando contra corriente. Pero Fran- 
cia tiene los negocios y el estilo. Todo son ventajas, ¿no? 


VISIÓN GENERAL 


Francia es el país más grande de Europa y el núcleo de 
Europa Occidental. Tiene más diversidad climática que nin- 
gún otro país europeo: desde el clima mediterráneo del sur 
hasta el oceánico del norte; desde el clima árido sub-desértico 
del oeste hasta el alpino del este. 

También posee una gran diversidad geográfica. Llanuras 
bajas en el norte y el oeste, colinas y montañas en el sur y el 
este. La parte central de la zona norte es la cuenca de París, 
que supone más de una tercera parte de su superficie. 

Francia es el país europeo con más tierra cultivable, y pro- 
duce más alimentos de los que consume. Produciría incluso 
más si los franceses estuvieran dispuestos a cambiar las leyes 
para permitir grandes granjas corporativas, pero no lo están; 
prefieren quedarse con sus pintorescas, pequeñas e improduc- 
tivas granjas familiares. 

La industria, por el contrario, está bastante al día. Los fran- 
ceses nunca han sido los mayores innovadores del mundo, pero 
siempre han sabido adoptar las ideas ajenas y hacerlas funcio- 
nar. Hay un viejo dicho sobre los franceses: siempre son los 
segundos. Suelen perfeccionar el estilo y la calidad de un artí- 
culo o bien reducirlo al mínimo para abaratarlo y ponerlo a 
disposición de las masas. El pueblo y las autoridades francesas 
prefieren comprar productos fabricados en Francia si es posi- 
ble, aunque no están tan obsesionados como otros países 
(como Alemania). 

Este país es un gran crisol, con una tremenda variedad de 
personas, imágenes y sonidos. Francia tiene una historia que 
se remonta a miles de años, pero el país y su gente no han 
dejado de cambiar. Los que viven aquí en la actualidad tienen 
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poco o nada que ver con los que crearon el país, o incluso los 
edificios en los que ahora habita la mayoría. 

Los franceses son muy orgullosos. Cualquiera que hable 
mal de Francia puede terminar necesitando un transplante de 
cara, y hasta enemigos irreconciliables estarán dispuestos a unir 
sus fuerzas por el placer de cargárselo. También les gusta ha- 
blar francés. ¿Qué importa que el inglés sea el idioma oficial 
en Europa? Si te diriges a un francés en la calle en inglés sin 
por lo menos intentar antes hablarle en su idioma, te ignorará, 
te tratará como a un salvaje o hará como que no te entiende. 

Francia tiene una magnífica vida nocturna. Esto no es Ale- 
mania con su actitud de “todo está cerrado por la noche por- 
que hay que trabajar por la mañana”. En las ciudades hay 
montones de bares, cafeterías y restaurantes que están abier- 
tos las veinticuatro horas. Hasta en las ciudades más pequeñas 
suele haber una cafetería que abre toda la noche. Los france- 
ses disfrutan demasiado de su comida y su bebida como para 
permitir que la hora del día se interponga en el camino de su 
disfrute. 


FUERZAS FRANCESAS MERCENARIAS 


¿Desde la semana pasada se pueden 
contratar unidades completas o no de 
las Fuerzas Armadas Francesas- Las únicas! 
¿restricciones son que el gobierno francés: 
'Conserva el control de las fuerzas 
¡|"“estratégicas” (como sus submarinos 
¡nucleares) y la Legion Etranger (Legión 
Extranjera) .- 


Todas estas unidades están excelentemente 
z entrenadas y muchas de ellas tienen 
experiencia de combate real. 


2.2 .y- us 


Así que, si usted tiene una guerra que 
¡ganar y necesita refuerzos potentes, 
llame a su Consulado Europeo local. Se 
espera que las tarifas sean competitivas 
con las de Lazarus:- 


... 


Soldado de Fortuna, Mayo 2018 


. o no 





EL GOBIERNO 


¡Ja!, como si a Francia le hiciera falta. Y como si los france- 
ses fueran a prestarle atención de todas formas. La verdad es 
que este país tiene tanto gobierno que es como si no tuviera 
ninguno. ¿Tiene sentido? ¿No? Vale, lo intentaré de nuevo. 

En la gloriosa Séptima República (o sea, el gobierno actual) 
todo el mundo tiene derecho a votarlo todo. Por supuesto que 
existe un gobierno: se eligen 200 personas para la Cámara de 
Delegados anualmente, y en total hay 800. Después de las 
elecciones anuales estos 800 Delegados eligen entre ellos al 
Primer Ministro. Después, el Presidente aprueba la elección y 
nombra al Primer Ministro y a los que le apoyan como gobier- 


gor ZE e 


a RA A 







e] 
. 
5 


NA 
HA 














el 
Y 
+ 
7 
Fs 
z 
> 


TADO 


DIERAN 


TA EES 


IATA MOS A NN 


WATRA 





LAS GRANDES POTENCIAS Ml EUROGUÍA PLUS 


no. Ah, sí, el Presidente, hay elecciones cada cinco años para 
elegirlo, todo un circo mediático. 

¿Todo bien hasta ahora? De acuerdo, uno podría pensar 
que después de todo este lío para elegir a los Delegados serán 
ellos los que tomarán todas las decisiones. Pues no. Por el con- 
trario, ellos discuten las propuestas, deciden cuál es la mejor 
opción y convocan un referendo. No estaría mal si esto ocu- 
rriera de vez en cuando, pero a veces se pasan un poco, como 
la semana pasada en la que tuvimos tres referendos. Vale, nues- 
tra opinión cuenta mucho en lo que al final se lleva a la prácti- 


ca, pero de alguna manera el gobierno se las arregla para no' 


cumplirlo a rajatabla. 

¿Y cómo se vota con tanta frecuencia? La magia de la tec- 
nología viene en nuestra ayuda. Todo el mundo tiene un enla- 
ce de datos en casa, conectado a la Red. La mayoría de los 
televisores tienen un teclado para hacer compras desde casa, 
usar correo electrónico, etc. Para votar, lo único que hay que 
hacer es insertar el carnet de identidad de la CE en una ranura, 
elegir una opción y presionar la tecla de “Selección”. Voil_, 
está hecho. Para votar en las elecciones o responder a una 
encuesta de opinión, la mecánica es la misma. 

Recientemente, la política se ha vuelto bastante más inte- 
resante. En algunas regiones de Francia, como Bretaña y Alsacia- 
Lorena, están empezando a surgir actitudes nacionalistas, de- 
bido a las diferencias lingúísticas que provocan un sentimiento 
de diferencia y aislamiento. Cada vez más sus votos van en 
contra de las necesidades y deseos del resto de los franceses. 
Están pidiendo la independencia con respecto a Francia y, quién 
sabe, tal vez la logren. La verdad es que a los demás no nos 
importa demasiado. Sí, la cosa se está poniendo interesante, 
incluso podría llegar a ser violenta, pero esto sí que es verda- 
dera política francesa. 


La historia de Francia a mi 


manera 


Durante largo tiempo Francia participó en el pasatiem- 
po favorito de los europeos: pelearse entre sí bajo el mando 
de los reyes absolutos. Después, hace más de doscientos 
años, el pueblo francés libró una sangrienta guerra revolu- 
cionaria contra la aristocracia y cambió todas las reglas. Po- 
cos años después aceptaron con gusto que Napoleón se hi- 
ciera emperador y todo volviera a la situación anterior. Toda 
esa gente murió sólo para poner a un emperador en lugar 
de un rey. 

Napoleón hizo lo que pudo para conquistar Europa, pero 
fracasó. Se topó con la reacción normal de los europeos a cual- 
quiera que intente dominarlos a todos: los que no habían sido 
conquistados se aliaron en su contra. Durante el resto del siglo 
XIX Francia titubeó entre ser una república o un imperio. En su 
último intento de convertirse en un imperio le declararon la 
guerra a Prusia y sufrieron una grave derrota, así que decidie- 
ron continuar con el concepto republicano. A estas alturas es- 
taban en la Tercera República. 

Después llegó el siglo veinte y las dos guerras mundiales. 
En ambas, Francia fue parcialmente ocupada por los alemanes 
con gran quebranto del orgullo nacional, pero su bando ganó 
la guerra las dos veces, lo que les hizo sentirse mejor. Después 
de la Segunda Guerra Mundial, comenzó la Cuarta República, 
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que se desmoronó por presiones internas y la humillante pér- 
dida de dos de sus principales colonias: Indochina (que se con- 
virtió en Vietnam) y Argelia. 

Durante un tiempo, la nación se las arregló con la Quinta 
República, que se mantuvo hasta que sobrevino la Plaga 
Devastadora. Mientras tanto, Francia se puso de nuevo en la 
vanguardia de Europa, liderando los esfuerzos para crear la 
Comunidad Europea. También en esta época recibió una olea- 
da de inmigrantes, principalmente norteafricanos. Curiosamen- 
te, muchas de estas personas provenían de Argelia, el país que 
había estado tan impaciente por librarse de Francia poco tiem- 
po antes. La presión demográfica y el desempleo provocaron 
muchos incidentes racistas e incluso disturbios raciales en al- 
gunas ciudades. 

La Plaga Devastadora golpeó con fuerza a Francia en el 
2000. Murieron casi un millón de personas, lo que hizo que la 
gente tendiera a unirse y les dio un problema un poco mayor 
del que preocuparse que el de la discordia racial, pero a mu- 
chos les costó caro. 

Después de la Plaga llegó la Sexta República, una alianza 
contra natura entre el gobierno, las corporaciones, los sindica- 
tos, las universidades y hasta el ejército. Cumplió su misión; 
puso a Francia de nuevo en pie, pero no tenía estilo ni dina- 
mismo. No podía durar y no lo hizo. En el 2010, el pueblo de 
Francia se hartó y empezaron a estallar otra vez los disturbios 
en las calles (los alborotos son una de las principales y más 
populares formas de expresión política en este país). 

En el 2014 nació la Séptima República, el gran laberinto 
tecnológico que ahora usamos para evitar tomar decisiones 
políticas. Es verdad que así podemos tener mucha más influen- 
cia en las decisiones europeas que los electorados de la mayo- 
ría de los otros países, incluso votando la postura que deberán 
defender nuestros Consejeros en cada asunto que se trate. 
Quién sabe, tal vez dure. 


TRASFONDO Y CULTURA 


Francia ha sido un país atormentado por transformaciones 
y revoluciones en los últimos siglos, por lo que no hay una 
cultura francesa como tal, sino una mezcla vibrante de cultu- 
ras del pasado y el presente que resulta muy difícil de definir. 

Aquí, la meticulosidad del nordeste de Europa se encuen- 
tra con el don meridional del estilo. La antigua raza celta se ha 
mezclado con los francos, los vikingos y los árabes del norte de 
África. A lo largo de los años estas estirpes se han fusionado de 
forma que en muchos casos resulta imposible adivinar de cuál 
procede una persona determinada. 

Durante mucho tiempo, París fue la capital artística mun- 
dial y atrajo a pintores, escultores, arquitectos, escritores y 
músicos de todas partes. En el siglo XX muchos artistas acu- 
dieron a los barrios donde vivían otros artistas, se enamora- 
ron de Francia y se quedaron, a menudo mudándose a gran- 
jas en el campo. Estos artistas después se convirtieron en la 
chispa que desató la aparición de diversas corrientes artísti- 
cas que han influenciado a los artistas europeos hasta la ac- 
tualidad. 

Para los franceses, ser francés es más importante que 
ser europeo, aunque la mayoría también cree que son bue- 
nos europeos. Los franceses siempre han encontrado ma- 
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neras de saltarse las normas de otros países, lo que incluye 
a la CE. Sí, ellos son los primeros en defender a la CE, pero 
eso no significa que estén de acuerdo con todo lo que se 
decida en ella. Durante años el gobierno francés ayudó a 
la industria nacional desafiando las normas de la Comuni- 
dad e insistió en usar sólo material francés en su ejército. 
Los galos se las arreglan muy bien para arrastrar los pies o 
simplemente ignorar las reglas que no les gustan. La ver- 
dad es que todo ello forma parte de lo que supone ser 
francés. 

En los últimos diez años las cosas han empezado a cam- 
biar. El gobierno ya no se opone tanto al Consejo, aunque es 
verdad que tienen encima a la Comisión de Interior para ase- 
gurarse de que acaten lo dispuesto, pero no están actuando 
como franceses. Están empezando a venderse a Bruselas y 
eso no nos gusta. Hay un cambio en el aire y a mí por lo 
menos me da mala espina; Francia corre el riesgo de perder 
lo mejor que tiene. Tal vez haya llegado la hora de otra revo- 
lución. 

Hay una gran diferencia entre los entornos rurales y ur- 
banos. Las zonas urbanas son muy urbanas: con alta tecno- 
logía, densas y con muchos edificios modernos. Se hacen 
negocios las veinticuatro horas del día y no siempre se sabe 
qué es lo próximo que va a ocurrir. Las zonas rurales son 
muy rurales, tranquilas y muchos edificios son del siglo die- 
ciocho o anteriores en su estilo (y posiblemente en la reali- 
dad). También se hacen negocios, pero a un ritmo comple- 
tamente distinto del de las ciudades, normalmente en la 
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terraza de la cafetería del pueblo delante de una o dos bo- 
tellas de vino. 

Ah, llegamos al aspecto más crucial de la cultura francesa: la 
comida y la bebida. La buena comida y el buen vino son esen- 
ciales para la felicidad en Francia. Un gobierno que no asegure 
la disponibilidad de alguno de los dos no tiene posibilidades de 
seguir mucho tiempo antes de que empiecen los disturbios. 
Ninguna reunión de negocios está completa sin varios platos de 
comida y un par de botellas de vino. Aquí el vino es una reli- 
gión; aunque algunos prefieran beber cerveza o licores, el vino 
es un elemento imprescindible para la vida diaria. A los niños se 
los educa para que lo aprecien y en las regiones vinícolas hay 
fiestas importantes relacionadas con las cosechas. 

Mucha gente achaca la pasión por la vida de los franceses 
al vino. Personalmente, no creo que las dos cosas tengan nada 
que ver. Ellos están acostumbrados a comportarse así. No es- 
conden sus sentimientos detrás de una máscara como los bri- 
tánicos o los japoneses, ni proyectan una falsa jovialidad como 
los americanos. Por el contrario, exageran sus emociones para 
asegurarse de que uno no se equivoque respecto a lo que sien- 
ten. 

Los franceses lo exageran todo. El deporte debe ser emo- 
cionante y, si es posible, peligroso. El arte tiene que ser origi- 
nal e impactante. La comida tiene que ser un acontecimiento, 
no simplemente alimentación. 

Todo ello es parte del joje de vivre, gozar de la vida hasta el 
extremo y deleitarse en ella. La vida es una aventura y a los 
franceses les encantan las aventuras. 
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Francia, cuna de gran parte de Ja 
cultura europea. El primer país que se 
rebeló contra la realeza y la 
aristocracia antiguas. El país que más 
colaboró para que Europa sucumbiera a 
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Visualizar sueños 


Visualizar un sueño es concentrarte en algo importante para 
ti, elegirlo como objetivo y hacer todo lo que puedas para 
conseguir que suceda. Todo el mundo visualizaba sus sueños, 
desde la chica de la calle tratando de conseguir un trabajo y 
vivir en un bonito apartamento hasta el del estudiante de lle- 
gar al Consejo y trabajar por un mundo mejor para todos. 

Pero parece que, en un momento dado, esto dejó de suce- 
der. El ciudadano de a pie dejó poco a poco de esforzarse en 
hacer realidad su sueño y se deslizó de nuevo en el vivir día a 
día, no sólo en Francia sino en toda Europa. Los únicos que 
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conservaron sus sueños fueron los obsesivos, aquellos que es- 
taban decididos a ver su sueño hecho realidad a toda costa. 

¿Qué ocurrió? ¿Todo el mundo dejó de soñar? No, tan 
sólo dejaron de visualizar sus sueños. 

Durante años el gobierno estuvo al frente de la idea, de- 
fendiéndola como si fuera la solución de todos los problemas 
de Francia y Europa. Pero, gradualmente, el tono fue cam- 
biando a partir del '18. El gobierno no se puso explícitamente 
en contra, tan sólo dejó de fomentar la idea de perseguir los 
propios sueños y empezó a mostrar la otra cara de la moneda. 
¿Recuerdas cuando el viejo Du Bois se suicidó porque la chica 
de sus sueños había muerto? ¿Recuerdas la indignación de los 
medios y del gobierno? Sólo era el principio de una tendencia, 
amigo mío. 

¿Sabes por qué? No, porque no querían que lo supieras. 

Me da la sensación de que es una conspiración, órdenes 
que vienen de arriba. Desde lo más alto. El Consejo y la Se- 
cretaría deben haberse dado cuenta de lo que sucedía, lo 
que se avecinaba. La gente ya no estaba contenta con la si- 
tuación, ya no estaba dispuesta a resignarse a un estilo de 
vida de autómatas. Querían vivir. Querían cambiar y estaban 
dispuestos a cualquier cosa con tal de conseguirlo, o morir 
intentándolo. Pero la gente que está dispuesta a todo es muy 
peligrosa para los que están en el poder, así que nuestros 
inefables dirigentes se dieron cuenta de que estaban creando 
alegremente fanáticos capaces de dar la vida para cambiar 
las cosas, fanáticos revolucionarios. Apuesto a que se sintie- 
ron como estúpidos. 

Pero no podían simplemente decir lo contrario de lo que 
habían estado defendiendo antes, ya que esto habría provoca- 
do la misma revolución que estaban tratando de evitar. Así 
que, en vez de eso, recurrieron a los expertos en propaganda 
de la Comisión de interior y dieron un giro, poco a poco y 
suavemente, de forma que el hombre de la calle no se diera 
cuenta. ¿Y sabes qué? Funcionó. Bueno, casi. La mayoría de la 
gente ya no tiene sueños y está contenta con deambular sin 
rumbo un día tras otro. A la mayoría le da igual, pero no a 
todo el mundo. 

Todavía hay gente que quiere realizar sus sueños. Y en Fran- 
cia hay más que en otros sitios. Recuerda: aquí fue donde se 
empezó a soñar y aquí se dejará de hacerlo, si es que eso ocu- 
rre alguna vez. 

Y eso es lo que quiero decir. ¿Estáis dispuestos a dejarlos 
morir? ¿Vais a dejar que esos parásitos de Bruselas se salgan 
con la suya? ¿O vais a visualizar vuestro sueño, un sueño agra- 
dable y grandioso, y conseguir que la gente os ayude a llevarlo 
a la práctica? 

La decisión es vuestra, pero yo sé cuál es la mía, sé adónde 
voy y será mejor que no intenten detenerme. 


GUÍA REGIONAL 


París 


Ah, París. Ciudad de los sueños, aunque nunca duerma. 
Alegre París. 

Igual que Londres es Gran Bretaña y Berlín es Alemania, así 
París es Francia. En cierto modo, esta ciudad da una buena 
idea de lo que es Europa en general. 
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Como Londres y Berlín, París es una maravillosa y despa- 
rramada fusión de lo viejo y lo nuevo. Hay muchos edificios 
antiguos y grandiosos (e incluso más no tan grandiosos) que 
tienen siglos de antigúedad, mezclados con otros más moder- 
nos casi al azar. Nunca se sabe qué es lo que le puede esperar 
a uno a la vuelta de la esquina. ¿Una hilera de viviendas del 
siglo XVI!l, un deprimente bloque de apartamentos moderno, 
o algún extraño experimento del siglo XX? ¿Qué importa? 
Todos forman parte del conjunto, y todos encajan en su sitio. 
Por desgracia al gobierno le ha dado por ponerse a renovar 
edificios últimamente, y ha reemplazado muchas manzanas 
antiguas por otras nuevas, “mejores” y más eficientes... una 
pena. 

En el centro de París hay un revoltijo de diferentes clases 
de edificios: fábricas junto a hoteles y museos. Los subur- 
bios están más organizados cuanto más se aleje uno del cen- 
tro. 

Sí, París tiene su lado oscuro: la aburrida Montreuil con sus 
hombres grises donde se encuentran el distrito del gobierno y 
la megaurbanización de la CE. La seguridad opresiva y la gen- 
te deprimente del distrito del gobierno en torno a las torres de 
los Ministerios Centrales. Pero eso en realidad no es París, son 
cánceres que le han crecido a París. 
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Por otra parte, los barrios bajos en los aledaños del 
centro de la ciudad al menos tienen chispa, tienen su pro- 
pia vitalidad. Así que, aunque allí la vida no sea coser y 
cantar, al menos sí tiene nervio. La gente no está allí por- 
que le guste ese tipo de vida, sino hasta que pueda mar- 
charse a otro lado y, creedme, lo intentan. El que ahora 
mismo estén debajo de un montón de basura no significa 
que vayan a quedarse allí, y la mayoría se esfuerza cada 
día para escapar. Algunos lo consiguen; otros, por des- 
gracia, no. 

París tiene muchas subculturas, que se entremezclan con 
libertad y rara vez se molestan entre sí. Los fanáticos violentos 
pasan la mayor parte de su tiempo siendo violentos entre ellos. 
Los repulsivos se dedican a provocarse repulsión. En general, 
todo el mundo se relaciona con sus iguales, y los rutinarios 
también, por supuesto. 

También están los cripteros, bandas de chicos que se dedi- 
can a explorar las antiguas criptas y túneles del subsuelo de la 
ciudad, usando los viejos túneles del metro como caminos. 
Muchos sólo se sienten vivos al explorar un nuevo túnel sin 
saber dónde terminará y qué es lo que encontrarán. Es muy 
conveniente conocerlos, porque te pueden llevar a cualquier 
parte de la ciudad antigua, darte acceso a líneas de datos su- 
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puestamente seguras y muchas otras cosas que no voy a decir- 
te. Uno tiene que guardar ciertos secretos profesionales, ya 
sabes. 

¿Qué pasa con los artistes? Son grupos de artistas que com- 
piten entre sí en lugares públicos como los parques. Organi- 
zan exposiciones y muestran su trabajo. Gana el que despierta 
mayor interés del público y vende más obras. 

También están las bandas callejeras habituales con sus gue- 
rras territoriales y sus códigos de honor. Parece que París supe- 
ra con creces su cupo de bandas a la moda, que compiten sólo 


en cuanto al estilo de su vestimenta y a veces atacan física- 


mente a los que entran en su territorio con ropa que conside- 
ran de mal gusto. 

París tiene la reputación de ser la ciudad de los artistas. Lo 
que pasa con una reputación así es que tiende a cumplirse por 
sí sola: los artistas acuden atraídos por ella, lo que a su vez la 
confirma. Los artistas llegan por millares a la ciudad y, aunque 
la mayoría sólo se queda un año o dos, hay muchos que se 
establecen allí definitivamente. 

Los artistas son experimentadores, soñadores. Están siem- 
pre buscando algo nuevo, algo que atraiga la atención del 
público y la mantenga. París tiene muchos artistas, y a veces 
parece que todos los parisinos lo son, y que París es un gran 
experimento artístico. 

París también es una gran ciudad para los negocios. ¿En 
qué otra parte se pueden encontrar compradores de tan- 
ques deslizadores último modelo, para pintarlos de amarillo 
y usarlos para entregar croissants calientes y pan recién he- 
cho? 

París está viva, amigos míos. ¡Es una ciudad que late y res- 
pira con una vitalidad que no tiene ninguna otra ciudad en el 
mundo! 
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Marsella 


Marsella no podría ser más distinta de París aunque lo inten- 
tara. Esta ciudad casa mejor con Gran Bretaña que con Francia. 

Marsella tiene la mayor tasa de desempleo urbano y el 
mayor número de inmigrantes ilegales de Francia. Un 30% de 
la población a duras penas entiende el francés, y menos toda- 
vía son capaces de hablarlo. Sí quieres ir allí, hazte un favor: 
insértate primero un chip de árabe. 

Marsella tiene áreas restringidas (zonas de combate para los 
americanos) diseminadas por la ciudad; el área al este de Le Rouet 
no es otra cosa. Están sometidas a la ley marcial y patrulladas por el 
ejército. Normalmente hay al menos un regimiento de la Legión 
Extranjera establecido en la base militar de Mazargues. Un des- 
agradable y peligroso efecto secundario de los problemas civiles es 
que los diques marítimos no están recibiendo el mantenimiento 
que deberían. La zona este de Marsella ahora suele estar inundada 
bajo unos centímetros de agua, y cada año la cosa empeora. 

El puerto es una de las bases principales de la Patrole Medi- 
terránea, que ha tomado posesión de casi todo el Vieux Port. 
Estos tipos no están muy bien vistos por los miembros de la 
comunidad árabe de Marsella, ya que muchos de ellos han 
perdido a familiares suyos a manos de la Patrole. 

Marsella es la única ciudad de Francia donde se acepta, e 
incluso se da por supuesto, que la gente lleve armas de fuego 
en público. Los ciudadanos de la CE sin antecedentes penales 
pueden conseguir un permiso de armas casi automáticamente 
para cualquier cosa desde navajas hasta pistolas o incluso es- 
copetas. Si tu trabajo requiere entrar en zonas peligrosas o 
atravesarlas, puedes obtener permiso para armas automáticas. 

Esto no es una ciudad para pusilánimes, es un área de com- 
bate donde la ley del más fuerte ha sustituido a la civilización. 





BENELUX | 


LOS PAÍSES BAJOS 


POBLACIÓN GA estos eorarrocaiacariann o LO IMMILLONES 
TASA DE ALFABETIZACIÓN: ..ococococonoccccnoccccanoononos DO YO 
IN e ete a dE 
ÍDIOMAS: ooccoccoroccoroooooo»» INGLÉS (OFICIAL), HOLANDÉS, 

FLAMENCO, FRANCÉS, ALEMÁN 
GRUPOS ÉTNICOS! ¡¿idicoscacocicccosonritoccnncoro CAUCÁSICOS 





—por Sirrus deHaan, colaborador europeo 

Muchos viajeros y europeos llaman a Bélgica, Luxembugo 

y Holanda “Los Países Bajos”, considerándolos como una zona 
única en lo que respecta a los requisitos para el viaje y lo que 
se puede esperar de sus habitantes. Ciertamente los tres países 
comparten una administración ubicada en Amsterdam. Ni que 
decir tiene que a los nativos no les gusta que se les meta en el 
mismo saco con los habitantes de los otros países, que eviden- 
temente no son tan buenos como sus compatriotas, muchas 
gracias. Esto quiere decir que, aunque estos países se parezcan 
mucho en algunos aspectos, es conveniente tratar a cada uno 
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de ellos como una entidad única y separada, si no quieres que 
tu interlocutor se ofenda. 


VISIÓN GENERAL 


Así que, una vez en “Los Países Bajos”, ¿qué se puede es- 
perar? Bueno, casi todo el mundo habla inglés en los tres paí- 
ses, aunque haya diferencias regionales y una o dos palabras 
locales. La gente normalmente es educada con los extranje- 
ros, a excepción de los alemanes, y la mayoría reaccionará fa- 
vorablemente si se le intenta hablar en su idioma, muchas ve- 
ces respondiendo en inglés. Como la CE emplea el eurodólar, 
la moneda no supone un problema en ninguno de estos paí- 
ses, pero intentar usar moneda extranjera en cualquier lugar 
que no sea Luxemburgo puede atraer el interés de la policía, 
lo que tiene sus repercusiones para el turista ingenuo, así que 
aconsejamos prestar atención a la unidad monetaria con la 
que se intenta pagar. 

Viajando de norte a sur el terreno llano y aburrido de Ho- 
landa se va volviendo más accidentado al llegar a Luxembur- 
go, mientras que Bélgica tiene tanto llanuras como colinas y 
hasta alguna que otra montaña. Los ferrocarriles y carreteras a 
través de los tres países son excelentes y se conservan en muy 
buen estado, a pesar de la política europea de convencer a la 
gente para que use los transportes públicos. Los paisajes no 
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suelen ser demasiado llamativos, ya que los tres países andan 
escasos de terreno habitable a pesar del descenso de la pobla- 
ción. Esto se debe a los cambios en la superficie de Holanda y 
a la cantidad de espacio que ocupa el aparato de la CE en 
Bélgica. Luxemburgo nunca ha dispuesto de demasiado espa- 
cio, y el éxito de sus instituciones financieras ha atraído a gran 
cantidad de personal corporativo, lo que ha incrementado la 
población hasta niveles inéditos. 

Holanda se ha visto obligada a abandonar parte de su terri- 
torio ante la subida del nivel del mar y a retirarse detrás de di- 
ques más altos y gruesos para salvar el resto de sus vulnerables 
costas. Por ejemplo, en la región de Zelanda se construyeron 
diques más hacia el interior y se abandonó el territorio costero. 
Cuando el mar cubrió el terreno surgieron cientos de islotes y 
bancos de arena, lo que ha hecho que la zona sea muy peligro- 
sa para cualquier cosa mayor que un bote de remos o un 
deslizador. No hace falta señalar que a los contrabandistas les 
encanta esta zona y muchos cargamentos entran en Europa por 
encima de los diques. Conforme los holandeses perdían terreno 
por un lado, siguieron creándolo por el norte, y ahora toda la 
zona al interior del Dique de Afsluit está seca y casi totalmente 
edificada. De hecho, toda la parte oeste del país es un gran 
complejo urbano con un amplio puerto industrial en su extre- 
mo sur. La mayor parte de la mercancía y todo el combustible 
de Holanda entra por este puerto y por consiguiente hay un 
gran nivel de seguridad. El resto del país está dedicado a produ- 
cir alimentos y flores para el mercado de exportación. Como las 
flores son artículos de lujo, el gobierno holandés dedica muchos 
recursos a mantener este negocio tan lucrativo. 
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Bélgica tiene gran parte de su territorio ocupado por la 
CE y por el supercomplejo portuario que ha construido alrede- 
dor del puerto original de Oostende. Este puerto es el princi- 
pal en lo que respecta a importaciones y exportaciones de la 
CE y ocupa toda la línea costera de Bélgica, extendiéndose 
hasta 15 Km al interior. Tiene cientos de amarraderos para 
embarcaciones de superficie y submarinos, y también un enor- 
me aeródromo capaz de admitir a las mayores aeronaves Civi- 
les de transporte. Oostende está comunicada con el resto de 
la CE y más allá mediante numerosos ferrocarriles y carreteras 
que cubren Bélgica como una gigantesca telaraña, abriéndose 
camino a través de las urbanizaciones de casi todas las ciuda- 
des y accidentes geográficos del país. 

Otra gran parte de Bélgica está ocupada por la metrópolis 
comunitaria desparramada de la conurbación de Bruselas/ 
Amberes/Gante que es la sede del Consejo Europeo y todas sus 
oficinas y personal anejo. Aquí todas las corporaciones multina- 
cionales mantienen una gran presencia y muchos países tienen 
un consulado o embajada, lo que significa que la mayoría de la 
población del complejo urbano, que todavía se denomina Bru- 
selas, es extranjera. Por consiguiente, aunque la seguridad está 
controlada por la CE, las corporaciones también emplean sus 
propios métodos para garantizar la protección de su personal. 
Por supuesto, esto a veces produce roces entre el gobierno y las 
corporaciones, aunque la mayoría de la gente está de acuerdo 
en que el Departamento D de la Comisión de Interior normal- 
mente tiene la última palabra... o disparo. 

Luxemburgo ha conseguido permanecer relativamente 
inalterado durante los últimos 20 años más o menos, aparte de 
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la progresiva urbanización de la mayor parte del país. Su indus- 
tria primordial es la bancaria y se le suele denominar la “Suiza 
de la CE” con su táctica de no hacer preguntas y su actitud 
poco cooperativa respecto a las investigaciones y pesquisas ofi- 
ciales. En efecto la regla de oro del negocio bancario en Luxem- 
burgo es que mientras te mantengas limpio en su país no les 
importa de dónde venga el dinero ni lo que hagas con él. Ni 
que decir tiene que mucho dinero negro de la CE está deposita- 
do en Luxemburgo, ya que se considera más seguro y más ba- 
rato que otros famosos paraísos fiscales. El país en sí está muy 


limpio y bien cuidado sin señales de pobreza o descontento * 


visibles para los extranjeros. La verdad es que Luxemburgo ex- 
porta a sus indeseables a los otros países de la CE que los acep- 
tan y les dan alojamiento a cambio de servicios financieros. 


Por supuesto que los mapas que 
E - O IIA TS 
formando parte de Alemania eran 
una bromas» ¿Es que esta gente 
no tiene sentido del humor? 


Portavoz del 


Rudolph Kranz- 
Partido Alemán por la Unidad 
Europea- 





GOBIERNO 


El territorio de los Países Bajos está gobernado por el Con- 
greso de Benelux Unido, formado por representantes de los 
tres países. El número de congresistas de cada país está en 
proporción directa a su población. Cada país celebra sus pro- 
pias elecciones en las cuales los ciudadanos eligen a sus repre- 
sentantes de entre los candidatos presentados por los partidos 
políticos. 

El Congreso de Benelux Unido supervisa el gobierno de los 
tres países y la ejecución de las normas de la CE. Los beneficios 
de la administración conjunta son un menor costo, mejor co- 
municación entre los tres países y una voz única que es más 
fácil hacer oír en los pasillos de la CE. Las elecciones se cele- 
bran cada tres años en todos los países, pero cada uno de ellos 
puede celebrarlas por su cuenta para cambiar a sus congresis- 
tas si así lo estima conveniente. 


TRASFONDO Y CULTURA 


Los tres países intervinieron en la formación de la CE 
prácticamente desde el principio, y como resultado su posi- 
ción dentro de Europa y su actitud hacia ella ha permaneci- 
do relativamente constante. Holanda, sobre todo, ha esta- 
do en la última fila de Europa en los últimos diez años, al 
enfocar todos sus esfuerzos y gran parte de las subvencio- 
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nes de la CE en contener el avance de las aguas y dotar a su 
población de un lugar seguro y seco donde vivir. Ahora que 
su futuro está más claro muchos esperan que juegue un papel 
más activo en la dirección de Europa y el reparto de sus 
fondos. 

Que lo consigan o no dependerá, en gran medida, de si 
su relación con Alemania sigue deteriorándose y de cómo 
afecte esto a la política interna de la CE. La hostilidad entre 
Alemania y Holanda se ha mantenido desde el siglo pasado y 
se debe principalmente al deseo de Alemania de que Holan- 
da se alíe con ellos con lazos políticos y económicos más es- 
trechos. No es de extrañar que a los holandeses no les guste 
esta idea, y muchas sesiones de la CE degeneran en una dis- 
cusión a gritos entre los dos países con muchas referencias a 
la “Segunda Guerra”. Los otros países bajos apoyan a Holan- 
da por la sencilla razón de que les encanta hacer rabiar a 
Alemania, y tal vez por que se temen que podrían ser los 
siguientes en el programa alemán radical de armonización 
europea. 

Bélgica también es un miembro bastante tranquilo de la 
CE, que actúa sólo para conservar su parte del presupuesto de 
la CE y ocasionalmente para ayudar a un país más pobre a 
ponerse al nivel de los demás. Luxemburgo sólo habla en raras 
ocasiones, pero casi siempre se le escucha y sus objeciones 
casi nunca son ignoradas. Mucha gente parece sorprendida 
de la influencia que tiene Luxemburgo, pero tal vez esto, me- 
jor que ninguna otra cosa, pueda dar una idea de cuánto dine- 
ro y, más importante aún, cuánta información sobre los oríge- 
nes de ese dinero, hay almacenada en las cámaras acorazadas 
de los bancos de esta pequeña nación. 

Como país Holanda bien merece una visita, ya que los ho- 
landeses han intentado conservar el atractivo turístico de por 
lo menos parte de su nación, y en primavera los campos de 
tulipanes atraen miles de visitantes de la CE y de más allá. Una 
vez allí muchos turistas quedan agradablemente sorprendidos 
por la cantidad de edificios y lugares históricos que todavía se 
mantienen en pie o en buen estado, lo que, unido a lo abiertos 
y simpáticos que generalmente son los holandeses con los tu- 
ristas, hace que éstos disfruten su estancia e incluso vuelvan en 
otra ocasión. 

Mucha gente va de viaje a Holanda por motivos diferen- 
tes del turismo y en ocasiones esto puede crear conflictos 
con otros países de la CE. El principal de estos motivos es las 
drogas. Ya antes de la unidad europea Holanda era muy fa- 
mosa por la facilidad de obtener drogas blandas allí, que, 
aunque seguían siendo ilegales, eran ampliamente toleradas. 
Ser cogido con drogas sólo implicaba pagar una multa, no 
antecedentes penales, juicios ni problemas. Por supuesto 
mucha gente abusa de esta facilidad de acceso a las drogas 
blandas y compran grandes cantidades para venderlas en otros 
países de la CE, lo que provoca problemas en esos otros paí- 
ses que intentan controlar la demanda creciente de drogas 
de su población. 

Sin embargo, las autoridades holandesas luchan activa- 
mente contra el tráfico de drogas duras, y según algunos, 
son implacables en sus operaciones antidroga. Cada año de- 
tienen a numerosos extranjeros intentando comprar drogas 
duras para revenderlas en otros países de la CE. De hecho las 
autoridades holandesas colaboran estrechamente con el sex- 
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to departamento de la Interpol y la policía de otros países, 
aunque parece que esto no cuenta para los detractores de las 
2 drogas, que aún consideran que Holanda es la causa de mu- 
E chos problemas. 
| Bélgica está dividida en tres zonas diferentes: el puerto, la 
sede de la CE y el resto. En los aledaños del puerto de Oostende 
hay varias ciudades que albergan a los trabajadores de los 
E muelles y muchas industrias de apoyo. Estas ciudades suelen 
ser tristes y sucias, y en ellas hay poca cosa de interés turístico 
' pues, al contrario que en Holanda, ni los belgas ni la CE hicie- 
| ron nada por preservar los lugares históricos conforme el puer- 
to y las ciudades cercanas crecían hasta sus proporciones ac- 
- tuales. 
ó Ahora Bruselas es enorme, una extensa masa de viviendas, 
- enclaves corporativos, embajadas y toda clase de tiendas y lu- 
- gares de ocio que el personal de la CE necesita para vivir a 
- gusto. Cualquier corporación con intereses en Europa, y mu- 
chas que no los tienen, poseen oficinas o algún tipo de repre- 
sentación en Bruselas. Este es “el sitio” donde se decide todo 
lo relacionado con Europa y donde hace falta hacerse oír. El 
número de eurócratas y extranjeros supera con mucho al de 
belgas nativos, muchos de los cuales están descontentos por 
verse relegados a un papel subordinado mientras la opulencia 
de la CE los rodea. Ante esto, la CE les recuerda la gran canti- 
dad de dinero que aporta a la economía belga y les pide que 
- dejen de quejarse. 
, Luxemburgo es un país nada memorable en lo que res- 
E pecta al turismo pues, aunque las zonas rurales son pinto- 
rescas y las ciudades están muy bien cuidadas y urbaniza- 
das, el país está casi totalmente dedicado a la industria fi- 
nanciera, lo que significa que a los hombres de negocios les 
gusta venir a Luxemburgo, pero para los demás tiene poco 
atractivo. La gente es amable y los transportes muy eficien- 
tes; en efecto, muchos comparan Luxemburgo con Suiza, 
pero recalcando que el ambiente de aquél es más acogedor 
que el de ésta. 
De hecho, la única mancha en la imagen casi impecable 
- de Luxemburgo es que está considerado como un lugar don- 
de se blanquea más dinero incluso que en Suiza. Luxembur- 
go también es conocido como el sitio donde los funciona- 
rios de la CE esconden el dinero negro, ya que allí está más 
protegido de las pesquisas oficiales que en casi cualquier 
otro paraíso fiscal. Si lo anterior se relaciona con la cantidad 
| - de dinero que Luxemburgo genera para la CE, es fácil de 
- comprender por qué mucha gente considera a este país 
como el miembro más tranquilo pero más influyente de la 
Comunidad. 
Igual que Luxemburgo, casi todos los demás países de la 
CE tienen una economía sumergida, cuya existencia niegan. 
En el caso de Bélgica estos negocios sucios son los tejemane- 
jes con los funcionarios de la CE y un saludable mercado ne- 
gro de armas. El chiste del momento es que un certificado de 
destino de armas belga es como un pabellón de convenien- 
cia para un barco; todo es legal, pero nadie se lo cree del 
todo. Además, los provedores de armamento ilegal pueden 
sacarlo de la CE por una ruta garantizada, aunque muy cara. 
- Los otros tratos que se pueden hacer en Bélgica son con los 
| - funcionarios de la CE. Bruselas es el lugar adecuado para so- 
- bornar, camelar, convencer y hasta amenazar para que las 
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cosas de la CE vayan por donde tú quieres. Ni que decir tiene 
que hay millones de cabilderos trabajando duro para asegu- 
rarse de que su corporación o país se lleve la mejor parte del 
pastel. 

La otra cosa por la que Bélgica es famosa es el comercio y 
suministro de ciberequipo ilegal. Todo el mundo sabe que 
Bélgica es el sitio adecuado para implantarse ciberequipo es- 
pecial. Algunos de los matasanos tienen sus propias clínicas y 
se les hace la vista gorda siempre que no hagan enfadar a la 


persona equivocada o que alguien importante o, aun peor, PM 


con buenos contactos, muera en su mesa de operaciones. La 
CE hace todo lo que puede para acabar con los negocios de 
los matasanos con mala reputación tan pronto como se ponen MM 
en marcha, pero mucha gente cree que la CE aprueba de for- ME 
ma encubierta el comercio de ciberequipo ilegal, ya que atrae Mi 
dinero y tecnología punta a un negocio que muchos países 
consideran que debería prohibirse. 


Estos ciberzumbados me sacan. de 
mis casillas. Se van a Bélgica, se 
llenan de metal y después vuelven 
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ciúdadanos: Es decir, miren qué 
lío ha formado. j 


Philippe Grass. agente de 


o, policía, París- 


Holanda es uno de los mejores sitios para introducir mer- 
cancía ilegal en la CE; con un pequeño bote se llega hasta el 
dique y se lanza el paquete por encima. Entonces el contacto, 
suponiendo que el lugar fuera el correcto, lo recoge y lo lleva 
a su destino. De todas formas, hay que evadir la aduana holan- 
desa, a la Interpol y a los lugareños airados, pero se suele con- 
siderar que este método es el más sencillo. La mayor parte del 
contrabando se da al sur de Holanda; los cientos de islas 
cambiantes que aparecieron cuando la tierra fue abandonada 
hacen que sean muy difíciles de patrullar y proporcionan nu- 
merosas rutas de escape para los contrabandistas. 





GUÍA REGIONAL 


Amsterdam 


Aunque uno no esté interesado en el contrabando, de to- 
das formas Holanda es un lugar muy agradable para pasar unas 
vacaciones. Además de sus campos de tulipanes, Holanda ha 
conseguido conservar su carácter mientras entraba en el siglo 
XXI. Situada en el extremo norte de la conurbación dispersa 
que los holandeses llaman el “Randstad” se encuentra 
Amsterdam, la segunda ciudad de los Países Bajos. Aparte de 
sus pintorescas calles tiene muchas galerías de arte y museos, 
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algunos de los cuales albergan obras de arte famosas en todo 
el mundo. 

El ambiente es muy atractivo para los turistas, debido a la 
actitud relajada y a la amabilidad de sus habitantes. Como la 
mayoría de las ciudades holandesas, los atractivos de 
Amsterdam están muy bien señalados y son muy accesibles 
para todo el mundo. Los transportes públicos son espléndi- 
dos, con instrucciones disponibles en la mayoría de los idio- 
mas europeos y la mayoría de los lugares interesantes están 
señalados. Visitar los lugares de interés turístico no suele ser 


caro y se ha hecho un esfuerzo para que las medidas de segu- : 


ridad sean lo más discretas y sutiles posibles. En Amsterdam 
hay muchos bares, cafeterías, restaurantes y hoteles para dete- 
nerse a tomar algo. Las cocinas de todo el mundo están pre- 
sentes en esta capital, así que es un lugar excelente para pro- 
bar algo exótico o inusual. 

El barrio de las “luces rojas” todavía existe y muchos turis- 
tas acuden a Holanda sólo para visitarlo. Es posible disfrutar de 
casi cualquier experiencia sexual por dinero, incluso de aque- 
llas que están mal vistas o son ilegales, pero, como siempre, 
hay muchas trampas para incautos. Muchos turistas que quie- 
ren probar algo diferente son pasto de los delincuentes que 
aún medran en las “luces rojas”. Los holandeses hacen todo lo 
que pueden para proteger a los turistas, pero inevitablemente 
muchos terminan siendo víctimas de los atracadores y carte- 
ristas. Las autoridades aconsejan no salirse de las calles princi- 
pales más animadas e ignorar ofertas de algo especial. 

También hay bares de hachís donde, además de las bebi- 
das y drogas normales, se pueden conseguir otras drogas me- 
nos legales, suponiendo que entren dentro de la categoría de 
“blandas”. También es posible adquirir drogas más duras, pero 
si lo intentas en un bar de hachís es posible que te den una 
paliza o, más probable aun, que te arresten. Si no eres más 
que un turista buscando experiencias nuevas, lo normal es que 
pases la noche en la comisaría y que, después de pagar la multa 
y oír un sermón, te deporten al día siguiente. A los toxicóma- 
nos se les da a elegir entre pagar la multa o ingresar en un 
centro de rehabilitación gubernamental. Los que cogen bus- 
cando drogas duras al por mayor son procesados lo antes po- 
sible y después, habitualmente, ejecutados a toda prisa. Aun- 
que consultan la lista de los más buscados de la Interpol, las 
autoridades holandesas son reticentes a entregar a los acusa- 
dos de delitos graves relacionados con drogas. 


Bruselas 


Bruselas es antes que nada el centro de la CE. Allí viven 
cientos de miles de empleados de la CE con toda la parafernalia 
correspondiente. Muchas corporaciones también disponen de 
oficinas y las más grandes tienen decenas de miles de emplea- 
dos asentados allí para influir sobre las decisiones de la CE. Por 
tanto, la ciudad está literalmente dividida entre las áreas cor- 
porativa y diplomática, instaladas a su vez entre la población 
nativa. Con toda esta gente importante viviendo en Bruselas 
las medidas de seguridad son fuertes, y tanto la CE como las 
corporaciones trabajan para mantener la ley y el orden, lo que 
significa que el belga medio a menudo sufre los efectos de las 
maniobras políticas que se dan en el seno y en los pasillos de la 
CE. Así que, como destino turístico, Bruselas no resulta dema- 
siado llamativa y los turistas no suelen visitarla, excepto los 
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que pasan por allí de camino a otros destinos más atractivos. 
Los que sí se detienen allí encuentran buenos hoteles, buenos 
restaurantes y muchas diversiones para su tiempo de ocio. Los 
más aventureros pueden echarle un vistazo a la verdadera Bru- 
selas, pero esas zonas no están tan vigiladas y algunos turistas 
pueden descubrir por las malas que incluso el centro de la CE 
no es tan seguro como quieren hacer creer los folletos. 


Si quieres drogas, ve a Holanda. 
Si quieres armas, ve a Bélgica. 


Si quieres blanquear dinero, ve 
ir 


Si quieres información, ve. a ver 
a Jan el Tipo | 
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EXPEDIENTE DE PNJ 


APODO: JAN EL TIPO 
ROL: ARREGLADOR (CORREDOR DE INFOR- 


MACIÓN) ; 
INT: 8 REF: 7 TEC: 6 
FRI: 7 ATR: 6 SUE: 9 
MOV: 5 TCO: 6 EMP: 7 
EDAD: 33 MTC: 0 


HABILIDADES: Moverse en la Calle +6, Advertir +3, 
Baile +2, Buscar Libros +4, Cultura General +7, Educación 
+4, Entrevista +5, Mecánica Básica +3, Pelea +3, Percep- 
ción Humana +5, Vestuario y Estilo +3, Vida Social +3, Vi- 
gilar/Dar Esquinazo +5 

CIBEREQUIPO: Procesador Neuronal (Enlace de 
DataTerm), 1 juego conector interface, Tecnopelo 

Jan puede encontrar cualquier información que quie- 
ras, aunque sus honorarios suelen ser bastante elevados. 
Nunca pide dinero, sino favores, ya sea por adelantado o 
dejándolos pendientes para una ocasión posterior, y la 
importancia de esos favores depende de la de dificultad 
de obtener la información que se le ha pedido. El negarse 
a pagarle una deuda a Jan una vez contraída suele ser fa- 
tal, ya que siempre habrá gente dispuesta a matarte para 
hacerle un favor. 


























POBLACIÓN: rr inca raras ... 65,5 MILLONES 
TASA DE ALFABETIZACIÓN: ....... A A A 
A 
ÍDIOMAS: cococcconoccnonconoooooos» ALEMÁN (OFICIAL), INGLÉS, 
RUSO, TURCO, POLACO, 

FRANCÉS, ITALIANO 

GRUPOS ÉTNICOS: ...... CAUCÁSICO, ESLAVO, TURCÓMANO 





—por Karim Gibrahil, colaborador europeo 


VISIÓN GENERAL 


Bienvenidos a lo máximo. Alemania es una de las superpo- 
tencias económicas actuales y no es raro que los alemanes es- 
tén muy orgullosos de ello: después mantener a flote la dete- 
riorada economía de la RDA, sufrir los graves efectos la Plaga y 
experimentar las consecuencias de una política falta de previ- 
sión antes del milenio, es una maravilla que todavía estén en la 
CE. 

La absorción de la RDA resultó ser un bocado más grande 
de lo que el país podía tragar. Al mismo tiempo, la recesión 
mundial hizo temer una retirada del capital extranjero de Ale- 
mania. Esta tendencia empeoró con la toma de decisiones 
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políticas que disminuyeron la productividad de los negocios 
alemanes. 

Por suerte, llegó la Gran Plaga. Llamadme psicópata, pero 
si no hubiera sido por la Plaga, Alemania sería ahora mismo un 
país del montón. El Gran Catalizador, como yo lo llamo, elimi- 
nó el problema de la seguridad social y el envejecimiento de la 
población y redujo el paro, pero el efecto más importante que 
tuvo fue desencadenar una serie de reformas. El resultado fue 
que la productividad creció y el país experimentó una recupe- 
ración económica. 

Pero fue a costa de algo. Alemania desarrolló una especie de 
arrogancia y suficiencia. Ahora que son los propietarios de la 
mitad del Bloque del Este y dominan la CE pueden ser todo lo 
complacientes que quieran. Hasta la siguiente crisis, que por 
cierto se avecina a toda velocidad, ya que los franceses quieren 
una porción cada vez mayor del pastel. Las rencillas en el seno 
de la burocracia de la CE han sido cada vez mayores en estos 
últimos años, pero ahora que los franceses están a la par con los 
alemanes, esto es casi literalmente un campo de batalla. 


Un viajecito por Alemania 


Viajero, si vienes a Alemania, tendrás que pasar controles 
estrictos en el aeropuerto. A mí me invitó un amigo a 
Darmstadt, una ciudad de tamaño medio al sur de Frankfurt. 
De camino al aeropuerto, todavía en los EE.UU., vi tres fiam- 
bres. El aire estaba cargado y la lluvia ácida había descolorido 
mi camisa preferida. Estaba bastante contento de poder estar 
fuera un par de semanas. 
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No estaba preparado para el Viejo Mundo. Después de es- 
capar de la niebla tóxica y la mugre perpetuas, era como si 
hubiera llegado al país de las maravillas. En los EE.UU. había 
suciedad, delincuencia y tecno-bombo darwinista; aquí había 
intrigas encubiertas como partidas de ajedrez, árboles vivos y 
niños jugando realmente en la calle. Pasé las primeras horas 
buscando con los ojos como platos a Humpty Dumpty (N. del 
T.: personaje de Alicia a trav s del espejo, de Lewis Carroll). 

El aeropuerto de Frankfurt es grande, como suelen ser los 
aeropuertos europeos, pero a pesar de todo estaba bastante lim- 


pio. Los ejecutivos que venían en mi avión no tenían miedo de : 


mancharse sus trajes de Armani en los asientos de espera. Tam- 
bién fueron los primeros en pasar por la aduana. No querría insi- 
nuar que los oficiales de aduana alemanes tienen prejuicios, pero 
uno de estos tipos me miró de arriba abajo y me rogó (¡me rogó!) 
que le acompañara para hacerme un registro “detallado”. 

Te lo advierto, nunca metas un arma en el equipaje a me- 
nos que tengas una buena autorización, o si no, te registrarán 
por fuera y por dentro. Y mira que sólo llevaba un pequeño 
“abrecartas”. Y no se ponen chulos como sus colegas america- 
nos, simplemente te piden que acates las normas, con firme- 
za, sin excesos. Eso fue lo que más me asustó. 

Bueno, después de dejar atrás por fin la aduana, tomé el 
tren levitador a Darmstadt desde la estación de Frankfurt 
Flughafen. Aquí también había una mezcla de ejecutivos y tu- 
ristas alemanes. Los levitadores que atraviesan Alemania son 
limpios y se mantienen en muy buen estado, con pantallitas 
de infotenimiento. Como estaban en alemán, no me enteré de 
mucho, pero por lo que puedo deducir es basura como la que 
tenemos en casa. Si te estás preguntando por qué no llevaba 
chips, es porque en la aduana me quitaron la mitad de ellos 
para que sus netrunners los inspeccionaran a fondo. 

Para mayor seguridad, cada vagón tiene “botones de emer- 
gencia”. Por lo que pude entender, una vez que alguien apriete 
ese botón, un grupo de policías completamente equipado en- 
trará en el vagón en la siguiente estación. La descripción tam- 
bién decía que apretar el botón sin necesidad conlleva una multa 
considerable y una verificación del expediente del infractor. 

La estación de tren de Darmstadt es bastante pequeña. 
Cuando llegué allí la estaban restaurando; los alemanes están 
obsesionados con las cosas viejas. No quitan simplemente las 
cosas pasadas de moda y las sustituyen por otras nuevas y más 
de moda, sino que las restauran cada cincuenta años. El cen- 
tro de la ciudad parecía como si hubiera estado así en los últi- 
mos sesenta años. Por supuesto, no todas estas ciudades han 
permanecido intactas desde la Edad Media; muchas fueron 
destruidas en los bombardeos de la Segunda Guerra Mundial, 
y Darmstadt no es una excepción. 

Aquí la gente suele vivir concentrada de forma mucho más 
densa que en EE.UU. No hay avenidas amplias ni pequeños cen- 
tros comerciales repartidos por la ciudad, sino que hay un centro 
concreto con tiendas y edificios administrativos. Alrededor hay 
densas manzanas residenciales. El centro de Darmstadt fue cons- 
truido en torno al palacio de algún noble local; la historia se ve 
por todas partes. Fui andando hasta la casa de mi amigo al otro 
lado de la ciudad. Con un vistazo a uno de los planos que hay en 
cada cruce importante supe que sólo estaba a seis kilómetros de 
mi objetivo. Imagínate, se puede atravesar una ciudad de 170.000 
habitantes en 45 minutos. Eso es lo que yo llamo alta densidad. 


Hay una clara presencia policial; llevan uniformes verdes y 
van en bici, por motivos ecológicos. ¿Y por qué no? Siempre 
pueden pedir apoyo. Apoyo quiere decir un AV o blindado con 
antidisturbios dentro. A los alemanes les pone nerviosos el te- 
rrorismo, así que han aumentado las medidas de seguridad en 
las ciudades importantes, pero tampoco es que haya vehículos 
acorazados dominando las calles y tropas con uniformes negros 
registrando casas. Los polis alemanes intentan que sus clientes 
se sientan a salvo, no intimidados. Después de todo, una ciudad 
sitiada no tiene un buen ambiente para los negocios. Personal- 
mente, lo que me dejó fascinado fue su forma de tratar a los 
pocos gamberros que están rondando por la plaza del merca- 
do. Uno de los polis se acercó con su bici y les dijo que dejaran 
de beber cerveza... y esperó hasta que dejaron de hacerlo. Na- 
die sacó ni tan siquiera una navaja. ¡Qué aburrimiento! 

Cuando llegué a mi destino, lo primero que hice fue pedirle a 
mi amigo que me llevara a dar un paseo por los bosques. Yo no 
había visto más de diez árboles juntos en un sitio desde que era 
pequeño. ¡Tan sólo a veinte minutos de su casa había un bosque 
de verdad! Bajo las copas de los árboles empecé a toser como un 
enfermo; el aire puro era demasiado para mí. Vimos un par de 
guardabosques rociando los árboles con algún líquido protector, 
lo que me hizo sentirme otra vez como en casa. Experimenté un 
poco de placer perverso ante el hecho de que los alemanes no 
estaban totalmente al margen de los problemas mundiales. 


TIEMPO LIBRE 


¿Qué hacen los alemanes en su tiempo de ocio? 

Alemania sigue teniendo una de las mejores redes viales 
del mundo. Las Autobahnen alemanas son legendarias por su 
conservación, seguridad y ausencia de límites de velocidad. Es 
cierto, éste es el lugar donde puedes probar tu nuevo Porsche 
990 sin que te molesten los polis ni los bandidos. 

Es decir, si puedes pagarlo. El precio del Choo siempre ha 
sido más alto aquí, debido al hecho de que el estado quiere 
que sus ciudadanos se desplacen en los bonitos y limpios 
levitadores, así que han subido los precios de la gasolina año 
tras año, hasta que sólo los más ricos pueden permitirse usar 
un vehículo propio a diario. Pero, ¿desde cuándo un precio ha 
servido para impedir que hagamos tonterías? 

A los alemanes les siguen encantando los coches. Todos 
los sábados se ven cientos de castores en sus acogedoras urba- 
nizaciones limpiando sus signos de status hasta que quede ni 
una mota de polvo. Y aun más en el caso de los jóvenes, que 
no tienen muchas más cosas que hacer aparte de escuchar 
hilos musicales corporativos, ver televisión favorable a la CE y 
hacer los deberes, por lo que buscan aficiones más peligrosas. 

Los viernes por la noche la juventud se reúne en una zona deci- 
dida de antemano, buscando competidores y bebida. Unas cuan- 
tas horas más tarde, se meten en sus coches y comprueban los 
límites teóricos de los motores de explosión. Los dispositivos de 
limitación de velocidad y los mecanismos de seguridad que poseen 
la mayoría de los coches modernos supuestamente tendrían que 
reducir el número de muertes, pero suelen ser desactivados, ade- 
más de que a 350 Km/h, incluso los mejores mecanismos de segu- 
ridad no pueden hacer mucho por el conductor... La Policía trata 
de impedir las carreras en las Autobahnen; a fin de cuentas, limpiar 
el desaguisado después de un accidente es bastante jodido. 
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En las ciudades la situación es totalmente distinta. Aparte 
de las galerías de realidad virtual y otros alivios para el tedio 
causado por la prosperidad, en las grandes ciudades se orga- 
nizan diversos acontecimientos. 

El primero es, por supuesto, el fútbol. A los alemanes les 
encanta el fútbol y no son en absoluto menos fanáticos que los 
británicos. Todos los sábados, miles de personas acuden a los 
estadios; es sorprendente lo exaltados que se ponen los ale- 
manes, normalmente tan comedidos. A veces se producen 
enfrentamientos de masas que ocasionalmente terminan con 
muertos, razón por la que los estadios tienen medidas de se- 
guridad comparables a los de los aeropuertos. La policía reci- 
be a los hinchas en la estación y los registra de arriba abajo. Si 
alguien lleva encima algún arma, lo mantienen arrestado vein- 
ticuatro horas... y no se pueden devolver las entradas. 

El segundo son los Raves, originariamente fiestas de baile 
tecno exclusivamente, que actualmente se han convertido en 
la manera de conocer gente en los ambientes clandestinos. 
Sus predecesores legales a mediados de los 90 atraían a más 
de 30.000 asistentes. Los primeros Acid House Raves ilegales 
de 1988 se recuerdan con nostalgia; por entonces, alguien 
llegaba con un camión cargado de equipo de megafonía a 
algún edificio abandonado y llamaba a algunos amigos. A ve- 
ces algún vecino furioso avisaba a la policía, y a veces no. 

Hoy día el juego se ha acelerado. Por término medio, los 
helicópteros de inspección detectan una gran fuente de calor 
(como trescientas personas bailando) en 40 minutos, así que 
los raves ilegales tienen que estar constantemente en movi- 
miento, pasando de edificio abandonado a almacén vacío cada 
media hora. Se llegan a conocer un montón de escondrijos 
interesantes de esta manera. 

¿Cómo saber dónde y cuándo se va a organizar el próximo 
rave? La mejor respuesta es: teniendo contactos. Los rumores 
son el medio de transmisión habitual de esta información, y 
sólo para las fiestas más importantes se ponen mensajes codi- 
ficados en las BBSs. No es fácil encontrar un rave, ya que a los 
participantes les gusta esa exclusividad, pero puede merecer 
la pena. Estas fiestas son el punto de encuentro de la mayoría 
de los Rockeros de las cercanías, además de los cazatalentos y 
otra gente del negocio, y personas de todas las nacionalidades 
acuden para bailar. Pero tienes que estar preparado para qui- 
tarte de en medio a toda prisa si llega la policía, o si no te 
registrarán minuciosamente buscando drogas. 

Bueno, ya sabemos lo que hacen los jóvenes en el siglo 
XXI, pero ¿cómo emplean su tiempo de ocio los numerosos 
ejecutivos alemanes podridos de dinero? 
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Clubs 


No se puede pasar sin mencionar los clubs. A los alemanes 
les encantan; desde los criadores de conejos hasta los jugado- 
res de rol, todos convergen en estas asociaciones. Desde un 
punto de vista económico esto es doblemente interesante, ya 
que los clubs están exentos de pagar impuestos siempre que 
sean “beneficiosos para la comunidad”. 

Hay miles de ellos, de entre los cuales los más comunes 
son los deportivos, centrados en cualquier cosa desde el fútbol 
al ajedrez. En cuanto al resto, los hay sobre casi todo, por ejem- 
plo la Sociedad de Usuarios de la Red, con su concurso anual 
de RV para miembros. Algunos de los ganadores han firmado 
contratos importantes con empresas que quieren reforzar sus 
fortalezas de datos. Pero esto sólo es una de las razones por las 
que merece la pena ingresar en un club. Otra buena razón es 
que se puede conocer a muchas personas con los mismos in- 
tereses y que pueden dar buenos consejos. 

La mejor razón para los alemanes de cabeza cuadrada es el 
“Vereinsmeierei”, palabra que hace referencia a una serie de 
cosas que la gente hace en los clubs. Hay algunos que disfru- 
tan con las rencillas políticas tan frecuentes en ellos y discuten 
por nimiedades con una exaltación que no es frecuente en 
otras circunstancias, además de pasárselo en grande intrigan- 
do. Algunos son víctimas de complots, y los recomendados 
prosperan mientras otros son expulsados. Así es, el idealismo 
es casi tan importante en los clubs como en el gobierno. En 
cierto modo, los clubs son un reflejo del gobierno: locos ansio- 
sos de poder por ninguna razón salvo el poder en sí. Si no te 
gustan los que existen, puedes fundar uno tú mismo, así de 
fácil. La erótica del poder también alcanza al hombre de la 
calle. 

También están los antiguos Burschenschaften, que tienen 
su origen en la “revolución” de 1848, cuando los estudiantes y 
la gente cultivada formaron asociaciones con fuertes valores 
tradicionales, como el patriotismo y el respeto a las jerarquías. 
No hace falta que diga que esta gente me da náuseas. Algunas 
de estas sociedades han recuperado los antiguos duelos y en 
todas ellas se bebe a lo bestia y se hacen otras estupideces 
igualmente vulgares. 

Hay montones de asociaciones estudiantiles diferentes en 
Alemania. Algunas funcionan por todo el país en las principa- 
les universidades, mientras que otras son locales. Algunas acep- 
tan solamente a estudiantes con una cierta ideología, otras 
son más abiertas. En el aspecto político, sus posturas pueden 
haber sido revolucionarias en el siglo XIX, pero hoy día no son 
más que reaccionarias y nacionalistas. 


EL CLUB DE LA HANSA 


Este club existe en todas las ciudades que antiguamente pertenecían a la Hansa, o al menos las que no están debajo del 
agua. Para quién no lo sepa, la Hansa era una confederación comercial de la Edad Media. Rostock, Lúbeck, Bremen y Hamburgo 
eran algunas de las ciudades que pertenecían a ella. Ya en el presente, el Club de la Hansa está dedicado a revivir esta época. Sus 
miembros interpretan el papel de mercaderes y se visten como corresponde: esta gente se toma esta afición muy en serio. Eso 
sí, su verdadero objetivo es reunir a hombres de negocios de alto nivel para divertirse y hablar de negocios. Por ello, tienen unas 
reglas de admisión bastante estrictas, pero bien puede merecer la pena algo de pelotilleo y “regalitos” para obtener una 
invitación, ya que, una vez dentro, uno puede codearse con un montón de ejecutivos ricos e influyentes que intercambian 
información confidencial, hacen tratos especiales y normalmente se apoyan mutuamente con contratos y contactos. Es una 


maravilla. Ah, por cierto, sólo se admiten alemanes. 
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La mayoría de las sociedades tienen residencias cerca del 
campus universitario donde pueden alojarse sus miembros, y que 
también son puntos de encuentro para los antiguos alumnos. Los 
llamados “Alte Herren” apoyan a las asociaciones financiando los 
estudios de alumnos individuales o los gastos de mantenimiento. 
Los estudiantes que se apuntan a ellas disfrutan de ciertas venta- 
jas, como por ejemplo que otros miembros mayores les busquen 
trabajo o les presten ayuda de cualquier otra manera. Esta solida- 
ridad es lo mejor que ofrecen estas asociaciones. La contrapartida 
es tener que abandonar tu atuendo de última moda e integrarte 
en un ambiente conservador, colega... 


Música 

Vale, puede que Alemania sea sinónimo de Europap, ese 
mínimo denominador común del sonido, música literalmente 
para las masas. Se oye en los ascensores, en la radio o en los 
espectáculos de infotenimiento. Esta basura está por todas 
partes, y es muy popular, así que mi consejo es hacerse con un 
Wearman'" lo antes posible. 

Pero no todo es Europap. Las tendencias alemanas se han 
vuelto a decantar por lo mejor de la música sintética. El 
Tecnoruido y sus diversos descendientes dominan gran parte 
de la escena musical del país. Si estás al día ya habrás oído 
hablar del Tecnoruido. Si no, permanece a la escucha. 

El Tecnoruido goza de una gran popularidad entre los jó- 
venes punks exigentes; en realidad lo dio a conocer un grupo 
alemán: NetWerk. El estilo Incrustado viene de Londres, el 
Jazznetic de Rotterdam y el Eco de Frankfurt. Además, por to- 
das partes se produce Frock (Rock Fractal). Lo bueno es que el 





Tecnoruido es muy fácil de producir, ya que sólo hace falta un 
microordenador y algunos programas para ponerse a grabar. 
Los que busquen un mensaje o una ideología se equivocan de 
música: el Tecnoruido es estrictamente para ir de fiestas, colo- 
carse y bailar. La gente se reúne y baila hasta que el cuerpo 
aguante. Tal vez esto sea de por sí una declaración de princi- 
pios, ¿oder? 

Si te interesa la música con contenido político, ve a 
Chemnitz. Aparte del PostStyle, podrás oír poesía política y ver 
manifestaciones virtuales. Los jóvenes alemanes se congregan 
anualmente con ocasión de las grandes virtua-fiestas de 
Bogatynia, una ciudad en la frontera entre Alemania y la Repú- 
blica Checa. Es la meca de los vidiotas y los realiyonquis libera- 
les de toda la Europa del Este. 


POLÍTICA 


La política en Alemania es igual que en cualquier otra de- 
mocracia. De acuerdo, la gente no tiende a desaparecer des- 
pués de manifestar sus opiniones, pero sí que es posible que 
les pongan una demanda. Las votaciones no se hacen con nin- 
gún método avanzado, sino más bien tradicional... ¡todavía se 
usa papel! 

Hay varios partidos importantes en Alemania, de los cuales 
sólo dos son los que de verdad se reparten el pastel, aunque de- 
penden de los demás para las mayorías. Este método es algo más 
democrático que el sistema bipartidista, pero sólo ligeramente. 
Los partidos políticos suelen coincidir con la mayoría en sus pos- 
turas sobre cuestiones importantes. En realidad coinciden con las 
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posturas de la propaganda mediática, pero esa es otra historia. 
No hay una minoría moral ni un poderoso grupo cristiano que 
imponga a los demás sus opiniones, sino que la gente es simple- 
mente algo más conservadora, pero menos extremista, que en 
EE.UU. Las verdaderas innovaciones rara vez vienen de Alemania. 

En la actualidad, Alemania es un coloso internacional. En 
los últimos siglos (y antes), la política alemana siempre ha es- 
tado enfocada a afianzar su hegemonía en Europa. Hoy es la 
potencia dominante en Europa, y el objetivo de su política es 
procurar que esta situación dure mucho tiempo. 

Después del declive del dominio soviético, Alemania se dio 
prisa en reemplazarlo en el vacío de poder resultante. La ma- 
yoría de las economías de Europa Oriental dependían del co- 
mercio con su hermano mayor del este, así que, cuando estu- 
vo claro que el estado soviético estaba en peligro de quedar 
en bancarrota, se volvieron al oeste y Alemania les dio la bien- 
venida a todos con los brazos abiertos. Se agilizó el comercio y 
surgieron iniciativas conjuntas por todas partes. Al principio, 
esto parecía un buen método para estabilizar las delicadas eco- 
nomías al otro lado del antiguo Telón de Acero. 

La llegada al poder de Volker Mohr puso fin a todo esto. Él 
fue quien reintrodujo el patriotismo en la cultura alemana (gra- 
cias a los nazis, el patriotismo o nacionalismo tenía bastante 
mala reputación). El temor ante un nuevo auge del nacionalis- 
mo hizo que los políticos extranjeros actuaran con precaución. 
El dominio económico nunca fue un objetivo específico de Ale- 
mania; simplemente sucedió, aunque es cierto los alemanes 
estaban bastante orgullosos de su éxito, pero la generalización 
del patriotismo aún era tabú. 

A Volker Mohr no le importaban mucho los tabúes, ni los 
países vecinos, por cierto. Llegó al poder en un momento de 
crisis, con un programa electoral de soluciones fáciles para pro- 
blemas difíciles. Procedía de la “Neue Rechte”, un grupo inco- 
nexo radical que defendía la recuperación de la tradición alema- 
na. El partido de Mohr se desvivió por parecer moderado, pero 
una vez en el poder, la máscara se les cayó enseguida. Aunque 
sus soluciones fáciles no eran prácticas, despejaron el camino para 
las reformas radicales, en especial en cuestión de poder policial e 
incentivos a los negocios. Como sus colegas franceses, fomentó 
la xenofobia del populacho y la utilizó para sus fines. 

Por suerte, sus ligerezas le crearon poderosos enemigos. 
Sus bases lo abandonaron cuando se volvió demasiado radical 
hasta para los que tenían una ideología similar y, al final, los 
diversos grupos reunidos en su nombre se rebelaron. No obs- 


tante, dejó su huella en la política alemana. El concepto de 
Fortaleza Europa y las buenas relaciones entre el gobierno y las 
corporaciones son un legado suyo. 


NEGOCIOS 


La economía alemana trabaja en dos niveles. En el primero 
están las megacorporaciones, igual que en todas partes. Al se- 
gundo pertenecen los miles de corporaciones pequeñas que 
suministran servicios y desarrollan innovaciones tecnológicas. 

Hay varias que tienen su sede en Alemania. Nombres como 
EBM, IEC y Daimler-Benz resuenan en los oídos de cualquier eje- 
cutivo en todo el mundo. Casi cualquier capital civilizada ostenta 
uno de sus rascacielos, verdaderos centros de cultura corporati- 
va. Estos gigantes de la arquitectura son los que distinguen ver- 
daderamente a una megacorporación fuera de Alemania. 

Las megacorporaciones tienden a reducir sus filiales regio- 
nales en territorio alemán por la sencilla razón de que Alema- 
nia tiene una de las mejores redes de telecomunicaciones del 
mundo y, gracias a Netwatch, en el espacio de la Red de Euro- 
pa apenas hay delincuencia, por lo que el teletrabajo (esto es, 
trabajar desde casa conectando el ordenador personal al 
superordenador de la empresa) se ha generalizado. 

Pero el poder de la economía alemana no puede depender 
solamente de las megacorporaciones. Hay miles de empresas 
medianas que suministran servicios y ocupan nichos de desa- 
rrollo que no están cubiertos por ellas, especializándose en 
crear soluciones para los problemas individuales, en vez de 
eliminar a los competidores, y en obtener la ventaja tecnológi- 
ca necesaria para sobrevivir. Así que resulta que en Alemania 
todavía son viables las empresas medianas. 

Muchos alcaldes de pueblos alemanes han atraído a su muni- 
cipio industrias de alta tecnología con incentivos como descuen- 
tos fiscales, terrenos baratos, etc. El objetivo es que los negocios 
individuales puedan beneficiarse de la cooperación, combinando 
sus soluciones tecnológicas especializadas para crear nuevos y 
originales productos y crear un caldo de cultivo ideal para un 
rápido desarrollo. Después, los productos conjuntos se comercia- 
lizan con una marca que es propiedad de todos los participantes. 

No es esta la única ventaja de las industrias “de pueblo”. En 
el presente se ha hecho imprescindible colaborar también en 
cuestiones de seguridad. Combinando sus inversiones, las em- 
presas pueden disponer de las mismas medidas de seguridad 
que sus hermanas mayores. Compartir recursos es otra ventaja, 


LA SEGURIDAD DEL TELETRABAJO 


Con el teletrabajo se abre un nuevo mundo de delitos. Proporcionalmente, Alemania tiene más usuarios que los EE.UU., y la 


Red da alas a los estafadores, por ejemplo, los gigolós. 


Por otro lado, también hay delincuentes más peligrosos, que practican la extorsión mandando amenazas por correo 
electrónico a sus víctimas. Si éstas pagan, todo va bien, pero si acuden a NetWatch, los extorsionadores no gastan más tiempo 
ni dinero... pero la víctima vive asustada. Un día, alguien lo esperará armado con un Incendiario, o algo todavía más mortífero. 
Nunca se sabe, ya que siempre se es vulnerable cuando se trabaja conectado. 

Otro método es asaltar el ordenador personal del hogar de algún empleado. La gente sigue cometiendo el error de guardar las 
contraseñas en lugares accesibles, como el disco duro. Es posible examinar la información almacenada buscando palabras clave, 
y en cuanto se tiene una lista de candidatas probables, es relativamente fácil penetrar en el superordenador de la empresa. 

Por supuesto, hay medidas antiintrusos. Las lAs avanzadas hacen de vez en cuando a los usuarios preguntas sobre datos 


personales, que una persona ajena no es capaz de contestar. 
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por ejemplo el tiempo de programación en un superordenador 
o los vehículos, reduciendo así los costes operativos. 

Por supuesto, hay una cierta paranoia respecto a que algu- 
no de los socios en los negocios pueda ser manipulado por las 
megacorporaciones. Para guardarse de esta posibilidad, las 
industrias de pueblo a veces intercambian acciones. Al final, se 
crea una corporación de tamaño medio con varios centros de 
beneficios totalmente desarrollados. 


Reclutamiento desde cero 


Los “Cees” y los Ejecutivos tienen un problema perentorio 
en Alemania: la falta de personal. Como consecuencia directa 
de la Plaga y del descenso general de la natalidad, no hay 
niños suficientes. Al mismo tiempo, la demanda de empleados 
está creciendo. 

Las corporaciones importan sus futuros trabajadores de otros 
países y animan a sus empleados actuales a mandar a sus hijos 
a escuelas especiales y, si demuestran su valía, se les ayuda a 
ingresar en la empresa. Con este método, se aseguran un su- 
ministro constante de empleados y establecen con ellos unos 
lazos emocionales de larga duración. 

Los cees tienen que cumplir ciertos cupos de nacionalida- 
des concretas, así que tienen que monitorizar colegios de di- 
versas naciones buscando candidatos prometedores que, una 
vez localizados, son invitados a realizar una prueba preliminar. 
Los que tienen la suerte de pasarla son enviados a los colegios 
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DAIMLER BENZ 


SEDE: Stuttgart, Alemania 

SUCURSALES REGIONALES: Berlín, Hamburgo, Praga, 
Varsovia, Budapest, Bucarest, Night City, Nairobi, 
Guyana Francesa, Tokio, Baikonur 

EMPLEADOS: 
Total mundial 
500.000 


Guardias 
10.000 


Secretos 
7.000 


Daimler Benz tiene sus raíces en los primeros inventores 
del automóvil, así que durante muchos años la fabricación de 
coches fue su único negocio. No obstante, después de un tiem- 
po se introdujeron en otras ramas del transporte, y hoy produ- 


cen desde coches a sistemas de misiles. Las varias empresas 
que componen esta megacorporación son todas verdaderos 
colosos en sus respectivos campos. Mercedes Benz todavía fa- 
brica coches de lujo, mientras que MBB, Messerschmidt Bólkow 
Blohm, produce piezas de sistemas de armamento como 
impulsores de cohetes o sistemas de teledirección. Además DB 
también tiene participación en Industrias Airbus, Aeroplanos 
Fokker y la construcción de transportes de levitación magnéti- 
ca con AEG. Esta corporación se mueve bastante. 

Para aumentar su eficiencia, DB firmó un acuerdo de 
cooperación con Mitsubishi a principios de los noventa. 
Aunque tardó algún tiempo en fructificar, DB y Mitsubishi 
han colaborado provechosamente en varios diseños de 
tanques y equipamiento espacial. 

No se puede viajar al espacio sin tocar alguna cosa fa- 
bricada con piezas de Daimler-Benz. 





privados de la CE para completar sus estudios. Allí aprenden 
más idiomas, técnicas administrativas y asisten a cursos espe- 
ciales para prepararse para su futuro trabajo. 


Burocracia 


La burocracia tiene una larga y magnífica tradición en Ale- 
mania. Déjenme ponerles un ejemplo: 

Había un criador de palomas de clase media, Michael T., 
que quería construir un palomar. Vivía en la aldea de Geinsheim, 
y era un buen vecino y marido. Sabía que tenía que obtener 
un permiso para el palomar, así que se dirigió a la Comisión de 
Obras. La Comisión de Obras le pidió un certificado de buena 
conducta y los planos de su casa y del palomar, así que se 
tomó un día libre y se presentó en la comisaría. Después de 
una lenta comprobación de sus antecedentes, le entregaron 
dos copias del certificado firmadas y selladas. Tras volver a la 
Comisión de Obras, le dijeron que tenía que consultar con la 
Oficina de Defensa de los Animales local. Habían alertado a la 
oficina porque querían asegurarse de que las palomas estarían 
en buenas manos, así que Michael se dispuso a cumplir con lo 
que creía que sería la última gestión antes de poder empezar a 
trabajar. 

La Oficina de Defensa de los Animales pidió otra copia de 
su certificado de buena conducta para asegurarse de que no 
maltrataba a los animales y también comprobó su historial, 
encontrando que Michael pertenecía al club local de 
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colombófilos desde que tenía doce años. Tras procesar la in- 
formación, le dieron el visto bueno y le enviaron una nota en 
la que le pedían un permiso de la Comisión Sanitaria. Esto 
ocurrió cuatro semanas después de acudir por primera vez a la 
Comisión de Obras. 

En la Comisión Sanitaria le dijeron que necesitaban los pla- 
nos del palomar además de certificados médicos de su familia. 
Las palomas transmiten enfermedades, así que la Comisión 
comprobó que el palomar cumpliera ciertas condiciones sani- 
tarias. También querían asegurarse de que la familia de Michael 
no contagiaría ninguna enfermedad a las aves. Michael fue a 
ver a su médico y entregó los documentos correspondientes a 
la Comisión Sanitaria que, después de otras tres semanas, res- 
pondió afirmativamente. 

Encantado, Michael volvió a la Comisión de Obras, donde 
aceptaron los documentos y le hicieron saber que, por desgra- 
cia, habían descubierto que Michael tendría que informar de 
la construcción del palomar al Ministerio del Aire, ya que te- 
mían que el ministerio se quejara, pues está prohibido criar 
palomas a una cierta distancia de un aeropuerto. Dos meses 
habían transcurrido y las palomas de Michael aún no tenían 
hogar, por lo que éste empezó a perder los nervios y, gradual- 
mente, a beber en exceso. 

No obstante, Michael acudió al Ministerio del Aire, donde 
le confirmaron que no había ningún aeropuerto cerca de su 
pueblo, así que llevó esos nuevos documentos firmados y se- 
llados a la Comisión de Obras pensando que éste sería el final 
de su odisea. Qué ingenuidad por su parte... 

La Comisión de Obras no había estado perdiendo el tiem- 
po. No señor, habían examinado los planos de su casa y des- 
cubierto que su padre había construido una veranda sin per- 
miso. En pocos días, presentaron un parte exigiéndole a Michael 
que la derribara. Y era una veranda tan agradable... su padre 
se sentaba allí a ver los pájaros con él. 

Michael no podía permitir que unos estúpidos burócratas 
destruyeran la veranda que le traía tantos recuerdos, así que 
fue al juzgado. A estas alturas ya había agotado sus vacaciones 
visitando comisiones y departamentos. Su mujer lo amenazó 
con el divorcio, ya que apenas pasaba tiempo con ella. Para 
cuando logró un aplazamiento para el derribo de la veranda, 
estaba convaleciente de un colapso nervioso. Sus paisanos 
empezaron a murmurar y Michael ahogó sus frustraciones con 
más alcohol. Cuando una mañana llegó borracho al trabajo, lo 
despidieron. 

Sin embargo, Michael perseveró en su empeño obsesivo 
de construir el palomar. La segunda vez el tribunal falló en su 
contra y un buen día llegaron a su casa dos obreros y un bull- 
dozer con la intención de derribar la veranda. Después de una 
breve disputa, Michael le abrió la cabeza a uno de los obreros 
con una pala. Un día después de ingresar en la cárcel, llegó el 
permiso para construir el palomar. 

Ya ves que ésta es la manera inadecuada de hacerlo. Ahora 
veamos el método Daniel Reimann: 

Daniel era un hombre relativamente rico, casado y con dos 
hijos. Tenía pensado construir una casa de campo en unos terre- 
nos baratos cerca de una reserva natural. Ni siquiera pisó un des- 
pacho, pero llevaba viviendo un año en su chalet cuando Michael 
fue sentenciado a 25 años de cárcel. La clave está en que Daniel 
recurrió a una consultoría especializada para hacer las gestiones. 


a 


Las Gestorías 


Las empresas de gestoría administrativa son una novedad 
en Alemania. Aunque llevar a cabo una gestión no era fácil 
antes del 2000, en los últimos veinte años los nuevos permisos 
y certificados necesarios han aumentado constantemente. De 
cara a la galería, esta tendencia se ha justificado por el creci- 
miento de la criminalidad y de la densidad de población, pero 
de la verdadera razón no se puede estar seguro. 

Como se puede comprobar con el ejemplo anterior, es muy 
conveniente contar con alguien versado en las gestiones buro- 
cráticas. Estas personas han formado pequeñas empresas, que 
normalmente operan en una sola ciudad. Por ejemplo, el per- 
miso de Daniel costaría unos 23.500 ed. Afortunadamente, 
esto es Alemania, donde hay bastantes personas que pueden 
permitirse ese desembolso. 

Si uno mira entre bastidores, estos precios tienen su justifi- 
cación. Las gestiones administrativas no sólo consisten en ir de 
aquí para allá moviendo papeles entre ministerios. En reali- 
dad, la cuestión tiene más que ver con las habilidades sociales. 
Los gestores se ganan la vida estableciendo los contactos ne- 
cesarios. 

Por ejemplo, ¿no es curioso que todos los jefes de departa- 
mento de la Comisión de Obras de Dússeldorf jueguen al golf 
en los clubs más caros de la región? Sperlich £ Súhrer, GmbH, 
regala las inscripciones cada año por navidad. Por cierto, cues- 
tan 50.000 eb por cabeza. Y creedme, la Comisión de Obras 
no es la única administración que recibe prebendas de SáS. 
Pero esta empresa es una excepción en el negocio, ya que 
opera regionalmente en toda la CCD (Conurbación Colonia- 
Dortmund), mientras que la mayoría de las gestorías no ac- 
túan fuera de su ciudad. Dondequiera que uno mire, los con- 
tactos son la forma fácil de llevar a cabo las gestiones, pero 
estos tejemanejes son mucho menos evidentes que en Italia o 
Ucrania. En Alemania, estas maniobras son siempre “confiden- 
ciales”. 


GUÍA REGIONAL 
Frankfurt 


Frankfurt es la segunda ciudad de Europa en cuestión de 
finanzas, después de Londres. Aquí se encuentran los rascacie- 
los del WeltGescháftsBank, Merrill, Asukaga £ Finch, y 
Sumitomo, aparte de otra docena de consorcios nacionales e 
internacionales, cuya sombra se proyecta sobre una de las ciu- 
dades más feas de Alemania. 

Frankfurt incluye las ciudades de Frankfurt, Offenbach y 
muchas otras más pequeñas en las inmediaciones, además del 
Aeropuerto Internacional que es una ciudad por derecho pro- 
pio. El Aeropuerto de Frankfurt (que está entre los tres más 
importantes de Europa) tenía un problema esencial: el espa- 
cio. Al ser la zona del Rin-Main una de las más densamente 
pobladas de Alemania, no había sitio en absoluto para amplia- 
ciones. Esto terminó en el 2011, cuando el Flughafen AG, que 
gestiona todo lo relacionado con el aeropuerto, compró terre- 
nos circundantes. 

Por supuesto, esta ampliación no se libró de intensas críticas 
por parte de los grupos ecologistas y de defensa de los derechos 
civiles. Los disturbios hicieron palidecer a las manifestaciones de 
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hace 30 años, cuando se construyó la pista de aterrizaje oeste. Los 
desórdenes acabaron con varios muertos y provocaron una situa- 
ción de descontento generalizado en la zona. Los rumores acerca 
de que FAG ha comprado un sistema antimisiles son ciertos... 

En la actualidad, el Aeropuerto de Frankfurt es la principal 
puerta de entrada a Alemania. Con un volumen de más de 55 
millones de pasajeros e intensa circulación de mercancías, es 
uno de los centros del comercio mundial. Más de 100.000 
personas trabajan en todo lo relacionado con el aeropuerto, y 
todos ellos están controlados directa o indirectamente por 


Flughafen AG. La FAG es una de las pocas corporaciones con : 


las que ninguna otra empresa alemana quiere enemistarse. 
Puesto que controla el mayor aeropuerto de Alemania, tam- 
bién tiene el poder de retrasar o impedir cualquier envío que 
pase por él, lo que puede ocasionar tremendas pérdidas. 

En los aeropuertos grandes el contrabando suele ocurrir a 
gran escala, pero en el de Frankfurt no es exactamente así. La 
Bundesgrenzschutz (Policía de Fronteras) se ocupa de la ma- 
yor parte de las grandes operaciones de contrabando. La me- 
jor, y según algunos la única, forma de pasar droga por sus 
controles es hacerlo en una valija diplomática. Entonces, ¿cómo 
obtienen sus dosis los toxicómanos? En realidad no es dema- 
siado difícil. La BGS raras veces inspecciona los espacios mecá- 
nicos de los propios aviones. Con mecánicos comprados tra- 
bajando en ambos extremos, parece dinero fácil. O tal vez no; 
igual que con todo lo que pasa en Alemania, este comercio 
clandestino está rigurosamente controlado. 

Aunque no lo creas, FAG es el mayor importador regional 
de contrabando. Son los proveedores del hampa local y de los 
cuerpos policiales nacionales. Como el estado es uno de sus 
clientes, FAG no se preocupa demasiado por las leyes, aunque 
sí que declara la mayoría de la mercancía ilegal. 

Una vez recibido, el contrabando se distribuye a varias zo- 
nas de la cercana Offenbach, sede del hampa local. Pero, como 
con todo lo demás, aquí el crimen organizado es algo distinto 
de lo que uno está acostumbrado. Las mafias de Offenbach 
son más bien una especie de distribuidores sin publicidad que 
trabajan con el consentimiento de las autoridades locales. Esto 
es posible por un acuerdo especializado: si la policía deja que 
las mafias vendan mercancía de alta calidad para que los hom- 
bres de negocios se relajen, entonces los bancos seguirán “do- 
nando” cuantiosas sumas de dinero a la ciudad. Para la policía 
es perfecto: primero, la gente no usa drogas basura con efec- 
tos impredecibles; segundo, gracias a la situación de estabili- 
dad las bandas se portan bien; y, por último, la policía tiene a 
su disposición equipo de última tecnología 


Munich 


Munich es el lugar donde la elite corporativa hace sus com- 
pras entre viajes a sus destinos de vacaciones en los Alpes. 
Munich tiene todo lo que una persona que viene a relajarse 
puede desear: zonas comerciales para los ricachones, aire más 
limpio que el de Chemnitz e incluso se puede volver a casa 
borracho sin que te arresten. Escalofriante, ¿verdad? 

Para conseguir que la situación actual se mantenga, el go- 
bierno bávaro está dispuesto a llegar hasta donde sea necesa- 
rio. La seguridad en el Freístaat linda con la paranoia, incluso 
se patrullan las fronteras con los otros ¿ánder alemanes, no 
vaya a ser que un ilegal intente entrar por ahí. 
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Pero no todo es perfecto en el estado de Baviera. Los Distur- 
bios de Suabia del año pasado, instigados por la poesía vehe- 
mente de Vulkan Underground, confirman que la ciudadanía no 
aprueba sin reservas las actitudes represivas del gobierno bávaro. 

En los aledaños de Munich, Siemens se ha construido una pe- 
queña ciudad corporativa. Esta empresa fabrica desde ordenado- 
res a reactores, y también es uno de los principales proveedores de 
placas de energía solar. Ellos fueron los que inventaron el chip TRC, 
el primer paso hacia la cibertecnología, pero como siempre fueron 
los americanos y japoneses los que lo hicieron realidad. 


Conurbación Colonia-Dortmund 


Sede de Ubermensch Cybernetics, Rheinmetall y Brandt- 
Neumann, la CCD es la principal zona industrial de Alemania. 
Abarca el Ruhrgebiet, que tradicionalmente depende de una 
base de industrias pesadas, y el Rheinland, con su industria 
química y sus fábricas de coches cerca de Colonia. 

Las minas de carbón y acerías tradicionales se han desva- 
necido al ser sustituidas por fábricas modernas que producen 
el equipo de alta tecnología que los edgerunners no pueden 
perderse y donde trabajan operarios alemanes y turcos de ter- 
cera generación, que suponen un porcentaje apreciable de la 
población local. 

A esta situación se debe gran parte de la inestabilidad de la 
zona. Incluso antes de la Catástrofe de Oriente Medio, los 
inmigrantes turcos llegaron con sus conflictos. El PKK (una or- 
ganización terrorista kurda) empezó a poner bombas en tien- 
das trucas en los 90. Estos atentados se sucedieron con cada 
vez más intensidad y, en el 2003, el BND intentó ponerles fin. 
La lucha continúa, aunque ahora de forma menos encarniza- 
da. 

Hay dos cosas en la CCD que pueden ser interesantes para 
los edgerunners ambiciosos. Antes que nada, las industrias de 
alta tecnología suponen un objetivo interesante para el espio- 
naje industrial, y, aparte, en la guerra ininterrumpida entre 
turcos y kurdos pueden necesitarse ocasionalmente agentes 
independientes. 

En las proximidades, la antigua capital de Bonn alberga 
ahora las oficinas de Biotechnica y otras corporaciones. 


Berlín 


Berlín es la capital de Alemania. Sólo eso puede darte una 
idea de las medidas de seguridad del corazón de la ciudad. 
Después de que el gobierno se trasladara a Berlín en el 2000, 
la ciudad se llenó de políticos, cabilderos y funcionarios. 

Estos grupos de presión desalojaron a los izquierdistas 
de Kreuzberg y convirtieron al barrio en otra zona de yuppies. 
Para ser precisos, desalojaron a casi todas las personas de 
bajo nivel económico del centro de Berlín. Las hordas de 
funcionarios robaron a la ciudad gran parte de su encanto y 
estilo. Aparte de los conciertos de música clásica, sólo los 
numerosos cabarets pudieron sobrevivir a la sosería de Mi- 
nisterios y Juntas, y la cultura juvenil radical que había he- 
cho tan famosa a Berlín se desplazó a los suburbios o bien a 
Chemnitz. 

Pero Berlín tiene otro aspecto distinto. Justo después de 
la caída del Muro, todas las grandes corporaciones trataron 
de hacerse con el control de las mejores porciones del pas- 
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tel de Berlín. Daimler Benz y Sony se asentaron cerca de la 
Potsdammer Platz y se construyeron nuevas manzanas, don- 
de hay viviendas, oficinas y lugares de recreo para los em- 
pleados... y para los que pueden permitirse pagar los pre- 
cios. 


Chemnitz 


Después de la Reunificación, Alemania Oriental cayó en la 
trampa del capitalismo. La mayoría de las industrias antiguas ne- 
cesitaban modernizarse, y la economía gradualmente perdió a la 
mayoría de sus clientes del Bloque Oriental porque éstos no po- 
dían pagar en Marcos Alemanes. El desplome del Mercado de 
Valores Mundial tampoco ayudó a mejorar las cosas. Después del 
Crack, la joven economía de Alemania del Este tocó fondo. 

Por entonces, la mayoría de los trabajadores jóvenes y cuali- 
ficados hicieron las maletas y se marcharon al oeste. Los que se 
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quedaron fueron los viejos, los que no tenían formación y las 
minorías, que no podían conseguir trabajo en ninguna otra par- 
te. Juntos intentaron poner de nuevo en marcha la economía, 
contando con la combinación de mano de obra y terrenos más 
baratos de Alemania, y consiguieron atraer las ansiadas inversio- 
nes. Diversas fábricas grandes empezaron a producir en masa el 
equipo industrial de alta calidad por el que se conoce a Chemnitz. 

Por supuesto, el retorno de la prosperidad hizo que volvie- 
ran los trabajadores cualificados, que empezaron a quitarles el 
sitio a las minorías, lo que provocó el rencor de los inmigrantes 
eslavos que habían trabajado como esclavos para hacer fun- 
cionar la economía, pero a pesar de todo se les relegó a los 
barrios bajos de la ciudad. 

En esta situación de desasosiego, los oficiales de la KGB 
que habían sido desposeídos de su cargo se toparon con el 
polvorín de Chemnitz e, intuyendo sus posibilidades, se pusie- 
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ron a reclutar seguidores para hacer aquello que se les daba 
mejor: la desestabilización mediante alborotos y el caos gene- 
ralizado. Les salió a la perfección. 

Hoy Chemnitz se caracteriza por dos cosas: los gigantescos 
complejos industriales de IEC, Stein £ Wassermann y EBM... y 
los guetos adyacentes. 

Estos guetos son únicos en Alemania, porque la policía ha 
dejado de intentar controlarlos. Frecuentemente estallan dis- 
turbios y guerras étnicas entre rusos, rumanos, polacos y 
neonazis alemanes. Casi como en casa, ¿verdad? 


Además de ser un infierno étnico, el gueto también es el . 


refugio de una escena cultural alternativa en ciernes. Los punks, 
los izquierdistas radicales y las personas políticamente inco- 
rrectas que fueron expulsadas de Berlín se concentraron todas 
en Chemnitz y se construyeron un segundo Kreuzberg, con 
todo lo que correspondía: manifestaciones frecuentes, okupas 
y la vida nocturna más intensa de toda Alemania. Las calles 
apartadas del centro rebosan de teatros, cafés alternativos y 
montones de bares. 

Chemnitz es especialmente interesante para los Rockeros, 
ya que el crisol que es el gueto crea un caldo de cultivo muy 
fértil para los artistas. El Brown Brown Fox se hizo famoso aquí, 
además del Arschgebuiden y el Klangwand. Los diversos estilos 
musicales que trajeron consigo los inmigrantes se combinan para 
formar un nuevo Sonido de la Europa Central. El “estilo orien- 
tal”, como se le denomina, acaba de empezar su andadura so- 
bre la escena musical europea, pero es la próxima ola. 


Hamburgo 


Hamburgo sufrió las graves consecuencias del efecto in- 
vernadero. Después de varias inundaciones entre 1997 y 2000, 
quedó claro que la ciudad estaba sentenciada, y la despoblación 
(causada por la plaga) completó la tarea de convertirla en una 
ciudad fantasma. Entonces EBM concibió un ambicioso pro- 
yecto. Mediante una serie de compras parciales se hicieron 
con Hamburgo pedazo a pedazo a un costo muy inferior al 
normal, gracias a que los precios de los terrenos habían toca- 
do fondo. Su idea era crear un enclave para los negocios, libre 
de influencia política y de impuestos. 

En el 2005, los planes de Ulf Grúnwald dieron sus frutos, y 
proclamó oficialmente a Hamburgo como estado libre dentro 
de la CE. Los habitantes que quedaban recibieron nuevos pa- 
saportes y buenos trabajos, y la resistencia fue acallada a golpe 
de talonario. En el mismo año empezó la construcción del Muro 
de Hamburgo; casi el 50% del área metropolitana se convirtió 
en un enorme dique. En su interior, EBM construyó la 
megaurbanización más enorme de Europa, un laberinto de 
barrios residenciales, una central eléctrica, oficinas, zonas de 
recreo y fábricas. 

Es una ciudad libre controlada. EBM marca los estándares 
laborales, como sueldos mínimos altos y seguridad social, que, 
aunque poco competitivos desde el punto de vista del capita- 
lismo salvaje, tienen su razón de ser. Por una parte da buena 
imagen de la empresa, pero además hay motivos económicos. 
Al dictar el salario mínimo, la corporación quería asegurarse 
de que había bastante dinero circulando. Ya a comienzos de la 
construcción EBM ofreció espacio a corporaciones que esta- 
ban en buenas relaciones con ella y a empresas medianas que 
fueran viables. 
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El espíritu de grupo dentro de la ciudad está acentuado 
por la libertad de sus habitantes. Hay multas cuantiosas para 
las conductas racistas o destructivas, pero, en todo lo demás, 
la gente tiene libertad de hacer lo que le parece, mientras no 
perjudiquen los negocios. EBM Hamburgo se encarga de que 
ningún grupo acumule poder suficiente como para constituir 
un peligro. Aunque ni siquiera tiene pretensiones de ser una 
democracia, es mucho más liberal que muchas que afirman 
serlo. 

Por supuesto, hay una contrapartida para todo esto. Siem- 
pre hay posibilidades de que el gobierno esté a la escucha en 
las comunicaciones privadas, pero no hay que extrañarse, ya 
que lo hacen para detectar infiltrados y terroristas. Las medi- 
das de seguridad son eficientes y discretas. Los delincuentes, si 
persisten en causar problemas, son primero multados y des- 
pués expulsados. 


EXPEDIENTE DE PNJ 

SOLDADO DE LA FDE 

NOMBRE: KRIS SCHUMANN 

INT: 8 REF: 9 TEC: 6 
FRI: 9 ATR: 5 SUE: 6 
MOV: 8 TCO: 9/11 EMP: 8/6 
EDAD: 25 MTC: -5 


HABILIDADES: Sentido del Combate +4, Advertir +5, 
Arma Corta +3, Armas Pesadas +2, Artes Marciales +4, At- 
letismo +3, Combate cuerpo a cuerpo +4, Demoliciones 
+2, Educación +5, Esconderse/Evadirse +3, Experto (ope- 
raciones aerotransportadas) +2, Experto (tácticas 
antiterroristas) +2, Fusil +5, Mecánica Básica +3, Nadar +3, 
Pelea +2, Primeros Auxilios +2, Resistencia +2, Sigilo +4, 
Subametralladora +4 

CIBEREQUIPO: Procesador Neuronal; Potenciador 
Sandevistan; Conexión de Arma Inteligente; Zócalo para 
chips; Filtros Nasales; Implante de Hueso y Músculo; 
Ciberópticos (izq) con Sistema de Puntería, Teleópticos, 
Antideslumbrante, Termógrafo 

La infancia de Kris transcurrió en Munich. Desde muy 
pronto demostró interés por un estilo de vida activo que 
le llevó a recibir entrenamiento extracurricular como ca- 
dete. Después del colegio ingresó en la escuela militar de 
Berlín, donde se especializó en recopilación de informa- 
ción y técnicas antiterroristas. Tras su graduación pasó dos 
años en el ejército alemán antes de ser transferido a la 
FDE. 

Kris es uno de los nuevos miembros de una de las UOF 
centrales desde que fue trasladado allí hace menos de un 
año. En la unidad a la que antes pertenecía desempeñaba 
funciones de reconocimiento y observación. Está aún por 
decidir la especialidad de la que se encargará en su UOF 
actual, dado que ha completado su entrenamiento estándar 
avanzado hace poco tiempo. 
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1 097": Un devastador terremoto con epicentro en el Golfo 

m de Vizcaya asola parte del País Vasco. Los mayores 

daños se producen a consecuencia de las olas gigantes que arrasan la 
costa, en especial la ciudad de Bilbao. 

Escaramuzas entre el ejército griego y los refugiados turcos, que huían 


de la lluvia radiactiva provocada por la Catástrofe Nuclear. Tensión cre- 
ciente entre Grecia y Turquía; se veta la entrada de ésta última en la CE. 


1 Sue: España y de la CE, el movimiento independentista 


pierde fuerza en Euskadi. La banda terrorista ETA empieza una tregua 
indefinida. 


2000: El severo control de inmigración y las medidas 
m draconianas reducen al mínimo la propagación de 
la Plaga Devastadora en la Península Ibérica. Se generaliza la violencia racis- 
ta contra los inmigrantes africanos ilegales. 


2001: m Grave despoblación en Grecia a consecuencia de 
la Plaga, tras la cual se relajan las leyes de inmigra- 


ción. Muchos árabes emigran a Grecia. 


El gobierno portugués, para disminuir la influencia 
20082: española en el país, contrata servicios policiales y 
de defensa de dos corporaciones extranjeras: Amazonian Security y 
Arasaka. La CE se muestra indiferente ante estos primeros pasos hacia la 
“venta” del país. 

El sistema parlamentario se deshace en España al demostrarse la co- 
rrupción de la mayoría de los políticos profesionales. Conforme los parti- 
dos tradicionales decaen, se tiende hacia una política “amateur” que, 
combinada con las elecciones anuales, hace imposibles los proyectos a 
largo plazo. 


El volcán Santorín, en el Egeo, hace erupción. Las 
20073: m Olas gigantes arrasan muchas de las islas, Creta su- 
fre graves daños. 

Campaña a favor de la legalización de organizacio- 
2004: nes criminales, como la Mafia Siciliana o la Camo- 
rra Napolitana. En vez de intervenir indirectamente en la política median- 
te sobornos y chantajes, se convierten en partidos políticos. Mientras 
























estas organizaciones tratan de lavar su imagen, surgen otros movimien- 
tos criminales, como la Nuova Mafia. 





a Gran presión corporativa para adquirir tierra y con- 
m Cesiones. El gobierno socialista griego amenaza con 





nacionalizaciones. 


Un golpe militar derriba al gobierno griego. El pri- 
E mer ministro, loannis Lacanos, es asesinado. El 
GNRC, básicamente el Estado Mayor, toma el poder con el apoyo de las 


corporaciones. Los miembros supervivientes del gobierno y del parlamento 
se refugian en Rodas y reciben respaldo turco. 


200 Y" Hasta entrado el 2008, el gobierno español destina 
los fondos para la reconstrucción de Bilbao a las 


Olimpiadas del 2008 en Madrid. Indignación en el País Vasco. 


20089: Hasta el 2010, fuertes presiones de las 
m agricorporaciones para adquirir tierras en Europa 
Meridional. El caos de la política española y la resistencia de los pequeños 


propietarios de tierras frustran sus objetivos, pero el gobierno portugués 
accede a vender su país. 


A A e A RA Sa A ERIN 
ETA golpea de nuevo, en la ceremonia de apertura 

2009: de los Juegos Olímpicos del 2008. Un atentado te- 
rrorista con un lanzagranadas acierta de lleno a la tribuna presidencial. El 
rey Juan Carlos | es una de las doce víctimas, entre las que también se 
cuentan otros miembros de la familia real. El sucesor, Felipe VI, sale ileso. 


Por el país se extiende un apoyo renovado a la monarquía y un fuerte 
sentimiento anti-vasco. 
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m Después de la avalancha de ayuda procedente de ' 





Siguiendo el ejemplo de Portugal, el gobierno italiano, controlado por el 
Norte, empieza a ceder amplias zonas del sur de Italia a intereses corporativos. 

La política expansionista del gobierno militar griego fracasa, tras los 
intentos fallidos de anexionarse Chipre y Macedonia. La mayor parte de 
los países apoyan al gobierno en el exilio de Rodas, evitando acciones 
militares contra él. Rodas se convierte en un puerto franco. 


31 1: Expropiaciones forzosas de terrenos en Portugal. Sila pro- 
m ductividad es menor de lo señalado por el gobierno, la 


venta es obligatoria. Conforme las agricorporaciones aumentan su productividad 
(con métodos legales o no) los pequeños propietarios se ven obligados a vender. 


La mayor parte de los terrenos productivos del sur de Italia quedan 
en manos corporativas. Las regiones del norte, más ricas e industrializadas, 
no se ven afectadas. 

El gobierno militar griego, con dificultades económicas, comienza a apli- 
car una nueva política tributaria para conseguir fondos para luchar contra el 
movimiento partisano formado recientemente. La CE no interviene, pero mu- 
chas Megacorporaciones empiezan a salir de Grecia a causa de los impuestos. 


2 8 1 e: Como reacción a la venta de tierras y la agitación 

m social Italia se federaliza formando cuatro estados: 
Norte, Centro, Sur e Insular. Aunque son autónomos, el gobierno central 
sigue siendo fuerte; los Carabinieri son su principal brazo policial. 


JE 1 3 m La Gran Sequía. Portugal se pone a la venta para evi- 

m  tarla bancarrota. En España, Andalucía se desertiza y 
miles de personas tienen que emigrar. Contienda entre Aragón y Cataluña 
por el agua del Ebro. El problema político se convierte en una guerra corpo- 
rativa y sólo la intervención de la CE evita un mayor derramamiento de san- 


gre. La población de cada región defiende sus intereses y la tensión aumenta. 


20 1 ys E Hasta el 2018, fuga de cerebros en Portugal. Mu- 

chos propietarios expropiados y sublevados contra 
las corporaciones huyen del país. Grandes comunidades portuguesas en 
España y Francia. 


Supresión de los subsidios agrícolas en España. El dine- 
E 1 3: m  rosededica alas ciudades y las zonas turísticas costeras. 
En respuesta, aparecen los primeros grupos de bandoleros en Andalucía. 
Aparece Europa Sur, una alianza de grupos ilegales de todo el Medi- 
terráneo para defenderse de la CE y la Interpol. Pronto controlan la ma- 
yor parte del contrabando y el tráfico ilegal de Europa Meridional. 
7 1 E El incidente de Bermeo, donde 127 manifestantes 
m ecologistas son abatidos por las fuerzas de seguri- 
dad corporativas en la población turística vasca de Bermeo. Desde enton- 
ces, los ecoactivistas empiezan a llevar armas y nace el ecoterrorismo. 
Rodas, con el respaldo de la mayoría de los países extranjeros, decla- 
ra su independencia como República Helena de Rodas. La CE ignora las 


quejas y reconoce el país. Los partisanos se envalentonan y controlan la 
mayor parte de Tesalia. 


A a 
A consecuencia de los atentados terroristas de la 
Sn 1 8: Nuova Mafia, en muchas zonas del Sur, sobre todo 
Calabria, se instaura la ley marcial, que aún permanece en la actualidad. 
Con el apoyo de Albania, Grecia se anexiona finalmente Macedonia. Los 
serbios reaccionan ocupando la mitad de Albania. Los turcos no saben a 


quién odian más, si a los serbios o a los griegos, y no intervienen. La 


situación sigue estancada. 
Empieza la construcción de un lanzador del ascen- 


1] 
201 g: sor orbital de la ESA en las Islas Canarias. España, 


que es un miembro leal de la ESA, recibe un enorme influjo económico y 
de puestos de trabajo. Puede ser su última oportunidad para salir del 


atolladero económico en el que se encuentra. 
m Pos candidatos rivales compiten por la presiden- 


SiS m cia de Portugal. Esta ruptura de la alianza corpora- 


tiva en el poder sugiere que se están preparando cambios en este país. 
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—Luis Blasco, Profesor de Historia, Universidad de Zaragoza. 
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España es un país atípico dentro de la Comunidad. Está 
a medio camino entre las potencias del Norte (Alemania, 
Francia y Benelux) y los parientes pobres (Grecia, Irlanda y 
Gran Bretaña) y, a diferencia de los italianos, está muy a 
favor de la comunidad. España es el tercer país en número 
de empleados en la Eurocracia, después de Francia y Alema- 
nia. 

Sin embargo, su división política disminuye su peso en la 
comunidad en diversos aspectos. La única constante es la acti- 
tud antigala y progermana que han mantenido la mayoría de 
los políticos, no sólo en este siglo, sino también en los anterio- 
res. Alemania recompensa generosamente este respaldo, mien- 
tras que Francia titubea entre las represalias y los intentos de 
soborno. Como consecuencia, en general España es el país 
que se lleva la mejor parte de los subsidios al desarrollo de la 
CE, que se gastan rápidamente en evitar que se hunda la eco- 
nomía española. 

El país ha pasado una veintena de años estancado en 

esta situación, sin hundirse pero incapaz de mejorar su po- 
sición en Europa; lo mismo ha ocurrido con su población, 
- que se ha mantenido estable en los últimos treinta años, 
incluso escapando de los peores efectos de la Plaga 
- Devastadora. 
- La Plaga fue la causa de la más polémica de las medidas 
políticas en España en los últimos tiempos: la reforma de las 
leyes de inmigración, que eran de las más permisivas del mun- 
do, para impedir la entrada de extranjeros en el país. Sólo los 
- ciudadanos europeos pueden entrar fácilmente en España. 
Ningún ciudadano de un país “restringido” (EE.UU. todavía 
no está restringido, pero ha habido presiones en ese sentido) 
puede ni siquiera hacer un viaje turístico a España. La Guardia 
Civil tiene las manos libres para encargarse de los inmigrantes 
ilegales, lo que significa que normalmente no es necesario 
deportar a nadie. Aunque muchos jóvenes europeos prefieren 
= la situación agitada (comparada con sus lugares de origen) 
pero disciplinada de España, la mayoría de los turistas han pa- 
sado a interesarse más por Portugal, por lo que el turismo ha 
decaído. 

La historia más reciente ha sido una sucesión de oportu- 
nidades perdidas y una vuelta al pasado. En los últimos tiem- 
pos ha llegado la ocasión de recuperar parte de éstas oportu- 
nidades, ya que España tiene el único impulsor de masas 
orbital en las Islas Canarias, y existe el proyecto de ampliar 
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las viejas instalaciones canarias para que la ESA no dependa 
de los recursos de Orbital Air y conserve bienes valiosos en 
suelo europeo. 

A pesar de estos intentos de llevar al país al siglo XXl, cuan- 
do la mayoría de los europeos piensan en España aún persis- 
ten los viejos tópicos: las corridas de toros (increíblemente 
populares, los toreros famosos son más conocidos que los po- 
líticos), los bandidos (un fenómeno reciente) y el flamenco (el 
flamenco de verdad ha desaparecido, sólo queda el de los es- 


_pectáculos para turistas). Se suele ignorar el hecho de que es 


el país con mayor número de graduados universitarios en Eu- 
ropa. 

La verdad (que ha sido una constante en la literatura espa- 
ñola durante dos siglos) es que hay dos Españas. Una es la 
típicamente mediterránea, con una actitud despreocupada, 
desdén por el trabajo y falta de previsión. La otra es la trabaja- 
dora y competitiva que coexiste (incluso dentro del mismo 
individuo) con la primera, a la que sostiene. 

España es un sitio excelente para pasarlo bien (si logras 
integrarte en su sociedad), pero recuerda que tu colega de 
borrachera de ayer puede querer acabar contigo mañana. Esta 
transformación dramática, en la que el pánfilo que conocías se 
convierte en un adversario a tener en cuenta para bien o para 
mal, ha sido denominada por los extranjeros furia espa ola, 
esa fuerza interior, una mezcla de orgullo y aptitudes ocultas 
con la que los españoles han logrado sus objetivos durante 
siglos. 

Pero la furia se da a nivel personal, y muchos españoles 
están en las altas esferas de la Eurocracia. El espíritu colectivo 
se ha perdido y hay una fuerte tendencia a enorgullecerse de 
los logros pasados en vez de luchar para conseguir más. Esta 
obsesión con el pasado también ha resucitado muchos anti- 
guos conflictos y nacionalismos que parecen pasados de moda 
en el siglo XXI, como la Guerra por el Agua, el resurgir del 
nacionalismo vasco, o el nuevo tópico, los bandoleros andalu- 
ces. 

Es una recuperación de la antigua ansia de rebeldía de los 
españoles contra todos los gobiernos: coge tu pistola y lucha. 
Por supuesto hay que comer para vivir, así que se “confiscan” 
recursos para seguir luchando, lo que pronto se convierte en 
un modo de vida, y se termina olvidando la causa original. Los 
bandidos aparecieron cuando el gobierno suprimió el Plan de 
Empleo Rural, que en la práctica era un subsidio de desempleo 
para las deprimidas regiones agrícolas del Sur. Encolerizada 
por la desaparición de lo que consideraba un derecho, mucha 
gente tomó las armas. Como las comunidades rurales apoyan 
a los bandidos y ellos las defienden, serán muy difíciles de erra- 
dicar. La indecisión del gobierno de Madrid sólo empeora la 
situación. 


GUÍA REGIONAL 
Madrid 


En tiempos capital de medio mundo, antes de que Lon- 
dres usurpara su puesto, todavía quedan signos de su anti- 
gua gloria. Aunque es la única ciudad de la Península que 
está cerca de convertirse en una metroplex, el centro de la 
ciudad se ha conservado intacto durante años. Los barrios 
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bajos y zonas más pobres están todos en la periferia, y el 
centro de la ciudad está dedicado a centros culturales, mu- 
seos, edificios oficiales, residencias y a las dos pasiones nacio- 
nales: comprar y salir de juerga. La existencia de antiguas 
residencias por todo el centro (y no sólo para ricos) da a las 
ciudades europeas meridionales ese estilo peculiar. Las calles 
están abarrotadas de peatones y vehículos al mismo tiempo, 
a todas horas de día o de noche. La antigua tradición espa- 
ñola de que haya un bar cada diez metros y de trasnochar 
(de verdad) llegan a su extremo en el “Madrid Viejo”. Aun- 
que existen unos cuantos elementos violentos, especialmen- 
te grupos de ultraderecha e hinchas violentos (normalmente 
son los mismos), la mayoría de la gente sale sólo para diver- 
tirse. 

Debido a los cuantiosos subsidios de la CE que evitan que 
la economía se vaya a pique, la mayoría de la gente tiene poco 
que hacer y tiempo libre, así que hacen lo que pueden para 
disfrutar de la vida. 

Los extranjeros notarán la escasa presencia policial y 
de seguridad, que en cambio está concentrada en los ac- 
cesos de la ciudad, y que pasa inadvertida en el centro 
propiamente dicho. La gente es muy simpática con los 
extranjeros si son evidentemente europeos o norteameri- 
canos (contra los que tienen menos prejuicios) y les en- 
canta que intenten hablar en español. Los africanos, espe- 
cialmente los árabes, lo tienen bastante peor y pueden ser 
atacados por grupos fascistas. 
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La debilidad del gobierno ha convertido a Madrid en el lu- 
gar elegido por muchas corporaciones para establecer sus sedes 
europeas, además del bajo costo de la vida (comparado con la 
media de la CE). Madrid se considera un destino preferente, así 
que los ejecutivos que viven allí tienen un alto rendimiento. 

El fuerte movimiento nacional hace que la mayoría de los 
monumentos (hay muchos) estén libres de grafitis y otros ador- 
nos, al contrario que los de otras ciudades europeas. Si cogen 
a alguien intentando mancharlos, lo más probable es que lo 
tiren al Manzanares (casi seco y muy contaminado). 

La mayoría de las ciudades grandes se parecen a Madrid, 
sin barrios bajos alrededor y de menor tamaño. El alto nivel de 
vida de las ciudades es consecuencia de la pobreza de las zo- 
nas rurales y de la ayuda de la CE. 

Después de la inundación parcial de Barcelona y Valencia, 
y de la devastación de Bilbao, las principales ciudades españo- 
las son Sevilla y Zaragoza, junto con Barcelona Nova. 


Mueva Barcelona 


Esta población creció a partir de los refugiados de Barcelo- 
na. Es la ciudad más moderna de España, y el centro del orgu- 
llo catalanista. Barcelona Nova está llena de 
megaurbanizaciones respetuosas con el medio ambiente, ar- 
quitectura integrada en formaciones naturales y zonas cuida- 
dosamente delineadas, pero hay partes de la ciudad que si- 
guen siendo la “antigua Barcelona”, y que pueden resultar 
vetustas y peligrosas. 
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Ssevia 


Es más pobre que otras ciudades, debido a la mala situa- 
ción de Andalucía, y a veces queda aislada durante días ente- 
ros si se cierra el aeropuerto, debido a que Sierra Morena está 
bajo el control de los bandidos. 


Zaragoza 


Un punto intermedio entre los centros económicos del país, 
Madrid y Cataluña. Zaragoza salió beneficiada del triunfo de 
los intereses aragoneses en la Guerra por el Agua, y es un cen- 
tro industrial pujante. 


Tenerife 


La ciudad española de fundación más reciente se me- 
rece una atención especial. Creada por y para la cons- 
trucción del impulsor de masas del Teide (3.700 m) ha 
ocupado el lugar de la antigua Santa Cruz de Tenerife. 
Está rodeada de los suburbios en los que viven los obre- 
ros de la construcción y tiene un corazón de vidrio y me- 
tal, que bombea dinero de la CE y las corporaciones. A 
pesar de que la ESA no es el único jugador, es el más 
importante, aunque Interpol y Netwatch tienen una gran 
presencia, además de la Guardia Civil. Cada semana hay 
un supuesto ataque desde Orbital Air, normalmente des- 
de la red, pero el trabajo avanza a buen ritmo. Una prue- 
ba de la importancia de las islas es la presencia del se- 
gundo CLD de España, mientras que muchos países de la 
CE no tienen ninguno. 
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PORTUGAL 
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—Luis Blasco, Profesor de Historia, Universidad de Zaragoza. 

Si hay algo que caracteriza a la sociedad portuguesa del 
2020 es el conformismo. Portugal es el ejemplo perfecto de lo 
que harían las megacorporaciones si controlaran el mundo, y 
lo peor es que no todo es malo. 

No existe un gobierno portugués como tal. En su lugar, 
media docena de corporaciones (Arasaka, Amazonian Service 
and Security, WNS, Iberian Agrolndustrials, Metropolitan 
Merchant Finance y Oliveira-Leisure) controlan el país. La CE 
lo permite porque el peso específico de Portugal en Europa es 
insignificante y así el equilibrio no se ve afectado. 


En Portugal la vida es tranquila y sosegada. El “gobierno” 


lo subvenciona casi todo, desde la comida a la televisión, así 


que lo único que tienes que hacer es desempeñar tu labor, 
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asignada de acuerdo con tu perfil de forma que sea realizable. 
Los estatutos de la CE obligan a Portugal a mantener abiertas 
sus fronteras sin restricciones para todos los productos comu- 
nitarios, pero es difícil vender algo si las tiendas se niegan a 
aceptarlo y si la burbuja publicitaria de WNS no lo anuncia. Es 
el mayor experimento de mercado cerrado de la historia. 

Y está creciendo a buen ritmo. El ambiente de calma y 
sosiego que Arasaka hace todo lo posible por crear (y ¡ay de 
aquél que se atreva a interferir!; su familia nunca recuperará su 
cadáver) atrae a los turistas del tercer milenio, que consideran 
más importante la tranquilidad que la libertad, además de 
muchos turistas corporativos. La muerte de la industria turísti- 
ca mediterránea ha sido otro factor añadido, así que ahora los 
pensionistas europeos acuden en masa a las limpias playas y 
uniformes urbanizaciones del país. 

Cualquier elemento subversivo será sometido a 
“reeducación” para purgar sus conductas antisociales. El he- 
cho de que los que sobreviven a la reeducación sufran proble- 
mas físicos y psicológicos es el pequeño precio a pagar por el 
bien común. 

No todos los portugueses se han sometido a los intereses 
corporativos, aunque pocos de éstos siguen viviendo en Por- 
tugal. Los más atrevidos actúan desde España, con emisoras 
piratas para interferir con los canales oficiales o pasando con- 
trabando de material restringido (desde libros hasta armas). 
Muchos se han unido a Europa Sur, y la mayoría simplemente 
se han marchado a otros países de la CE, haciendo uso de su 
derecho como ciudadanos europeos. Desde el 2010 al 2018 
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- casi un millón de personas han emigrado del país. Hay zonas 
portuguesas en la mayoría de las ciudades, y cientos de pe- 
queños eurócratas (sin la influencia política necesaria para ac- 
ceder a cargos importantes, pero colaborando entre sí) están 
empezando a preparar una intervención de la CE en el país. 
La situación se ha complicado últimamente, ya que la alianza 
corporativa al mando se ha dividido en dos facciones, que 
disienten en la forma de repartirse el pastel. El partido corpo- 
rativo (El Partido del Progreso por el Consenso) tiene dos can- 
didatos a la presidencia, cada uno de ellos apoyado por tres de 


las corporaciones en el poder (Iberian Agroindustrial, ' 


Amazonian Security y WNS contra Merchant, Arasaka y Oliveira- 
Leisure). Los primeros intentos de reinstaurar la armonía han 
fracasado, lo que puede indicar el comienzo de una nueva 
guerra corporativa, en la que habría propiedades por las que 
luchar y dos corporaciones (Amazonian y Arasaka) con los re- 
cursos militares necesarios. Ésta puede ser la excusa que nece- 
sita la CE para intervenir. 





GUÍA REGIONAL 


Lisboa 


El enfoque turístico del nuevo gobierno portugués ha con- 
vertido a Lisboa en un escaparate de muestra del régimen, 
una ciudad hermosa, pero sin vida propia. Se han tomado 
importantes medidas, incluyendo la construcción de enormes 
diques para evitar las inundaciones que afectan a tantas ciuda- 
des costeras. 


Coimbra 


La única ciudad que conserva algo de autenticidad. Ciu- 
dad universitaria y cuna de disidentes, afectada a menudo 
por disturbios. Parte de las diferencias entre los dos bloques 
corporativos que gobiernan el país se deben a la cuestión 
de si cerrar o no la universidad. Arasaka, por supuesto, está 
a favor de cerrarla. 
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—Carlos Nuzzo, presentador de la RA! 2 (supuestamente 
controlada por el estado), Roma 

Italia es un país que siempre ha tenido el gran problema, a 
lo largo de su historia reciente, de la existencia (sobre todo en 
la zona sur) de grupos criminales al margen de la ley: la “Ma- 
fia” Siciliana y la “Camorra” Napolitana. Estas organizaciones 
tradicionales han dado hace poco un salto cuantitativo hacia 
delante. En un intento por obtener el control local del gobier- 
no federal, se han constituido en partidos políticos. Aunque 
han legalizado la mayor parte de sus negocios (al fin y al cabo 
el gobierno decide qué es legal y qué no), el acceso al poder 
político les permite realizar más negocios corruptos. El que las 
áreas controladas por la Mafia parezcan más prósperas que 
otras regiones del sur (vendidas a los lobos corporativos) ha 
reforzado y extendido su presa. 

En un movimiento que todo el mundo esperaba desde hace 
años, Italia ahora es una república federal, con un presidente, 
un primer ministro (el poder real) y un parlamento democráti- 
co. La principal diferencia es la división en cuatro estados, cada 
uno con bastante autonomía en su política interna. Los esta- 
dos son: 

-Norte de Italia: Incluye Lombardía, Veneto, Génova, 
Piamonte, Emilia-Romagna y Toscana. El estado más rico. 
Capitál: Milán. Gobernado por una coalición centrista-corpo- 
rativa, también controla el Congreso Nacional. 
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-Centro de Italia. Roma, Lazio y Umbría. Capital: Roma. 
El gobierno central. 

-Sur de Italia. Formada por Nápoles, Apulia y Basilicata. 
Capital: Nápoles. Gobernada por la Camorra, pero con mu- 
chas áreas corporativas de exclusión, donde las corporaciones 
ejercen un poder absoluto. 

-La región insular. Calabria, Sicilia y Cerdeña. Capital: 
Palermo. Controlada por la Mafia. 

La región Norte es la más rica e industrializada, y trata de 
hacerse con su lugar legítimo en el Europaraíso. Abrazan mu- 
chos de los ideales alemanes. La coalición centrista-corporati- 
va que es el auténtico poder del país está controlada por 
Biotechnica-Montedison, las principales corporaciones italia- 
nas. El sentir general es que con su trabajo están manteniendo 
rica a la Mafia, y alimentados a sus holgazanes primos 
napolitanos. Milán, es una de las ciudades más caras, seguras 
y ricas del mundo, pero debido a la amenaza terrorista, la pre- 
sencia policial está asfixiando la rica vida social e intelectual. Si 
nadie interviene, podríamos aproximarnos a un estado poli- 
cial. 

Sus vecinos de la región central son como una prolonga- 
ción de la norte, pero más moderados en sus planteamientos 
debido, sin duda, a su contacto más estrecho con los “sureños”. 
Aquí está Roma, un mundo en sí misma, y capital de la repú- 
blica. El gobierno suele ser un títere del norte, pero una de- 
mostración de agitación por parte de los romanos puede cam- 
biar casi cualquier decisión política. 

La región sur es la más pobre. Resentida con el norte y las 
corporaciones, y con la peor tasa de desempleo de la CE, no 
resulta llamativo que esté tan desarrollado en crimen 
institucionalizado. A pesar de su apoyo social, la “Camorra”, 
que controla el poder en el estado, ha traicionado a su gente 
vendiéndose a las megacorporaciones que controlan las tie- 
rras y la industria. Los movimientos populares de resistencia 
se han unido en la “Nuova Mafia”, una mezcla de organiza- 
ción criminal (que se financia con secuestros, chantajes y trá- 
fico de drogas) y movimiento político (nacionalismo 
anticorporativo). A veces les apoya la Mafia y la Camorra, 
siempre que los objetivos sean las corporaciones y el gobier- 
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no central. Como consecuencia de esto, hay más muertes en 
Nápoles en un mal fin de semana que en la zona de combate 
de Londres, y la violencia se extiende por toda Italia. Un eje- 
cutivo en esta zona haría bien si se limitara a recorrer áreas 
con seguridad corporativa. Cada día se son secuestrados 
muchos turistas, y la costumbre es enviar trozos de la víctima 
para demostrar que la tienen... 

La región Insular (Calabria incluida), es la más cerrada a 
cualquier influencia externa. Las corporaciones prefieren 
mantenerse al margen, evitando el control, ahora legal, de 
la Mafia. Los mafiosos han vuelto a sus orígenes de hom- 
bres de honor, y en Sicilia tienen mucho apoyo social. Los 
sardos se sienten tan alejados de su gobierno como siem- 
pre, pero están acostumbrados. Tras una revuelta sangrien- 
ta, con centenares de muertos, Calabria casi es una provin- 
cia conquistada, y la única parte del estado donde la Nuova 
Mafia se ha hecho con el control, usando los restos de la 
vencida N |Dranghetta. Los viñedos y olivares tradicionales, 
junto con el comercio, son la base de la economía. Es prác- 
ticamente autosuficiente, y así lo quiere la Mafia. Los con- 
trabandistas de Europa Sur tienen aquí una numerosa re- 
presentación. 

La Mafia mantiene a la mayoría de las corporaciones fuera 
de Silicia, pero Cerdeña y gran parte del sur están controladas 
por las corporaciones. La Camorra ha demostrado ser más co- 
diciosa que sus primos sicilianos, y su apoyo popular es me- 
nor. El norte, que esperaba una transformación del sur similar 
a la portuguesa, ha vuelto a entrometerse en su política; como 
consecuencia de esto, el terrorismo vuelve a ser algo habitual 
en las ciudades italianas. El Acta de Confiscación de Tierras del 
2010 fue el punto de partida actual de este conflicto, pero los 
orígenes tienen siglos de antigúedad. 

En estas regiones prácticamente sólo hay un partido, pues- 
to que cualquier oposición política encuentra un fin prematu- 
ro. Los agitadores resultan advertidos. 

Pese a la tensión política existente en el país, el italiano 
medio es un ciudadano alegre y jovial, que busca evadirse de 
la realidad social mediante la TV, los amigos y los deportes; 
especialmente el calcio (fútbol), que congrega la atención de 
millones de personas todas las semanas. Realmente, se puede 
considerar que el calcio, en estos momentos, es el único fac- 
tor unificador del país. El turista se encontrará como norma 
general a una gente simpática que se desvivirá por ayudarle si 
tiene algún problema. Esto es especialmente cierto en la re- 
gión central, pero incluso un milanés adusto o un siciliano ca- 
llado ayudará a una dama en apuros. Otra constante es la ele- 
gancia. Los italianos están muy preocupados por su imagen 
externa, y siempre van todo lo elegantes que pueden. Los 
modistos italianos están en la vanguardia de la alta costura, y 
desprecian las glorias marchitas de Francia. En Roma y Milán, 
la moda cambia cada semana, y todo edgerunner debe man- 
tenerse al tanto. 

Sin embargo, la mentalidad italiana está amenazada, y la 
típica “inestabilidad estable” de la política italiana puede des- 
aparecer de nuevo. La polarización nacionalista, combinada 
por la agitación terrorista, puede ser demasiado para el tenso 
país. La agitación de la Nuova Mafia tal vez sea la gota que 
colme el vaso de la unidad italiana. Permanezcan sintonizados 
a la RAI Due. 





GUÍA REGIONAL 
Milán 

Es la capital de la antigua Lombardía, ahora lo es de la 
región norte. Aunque eclipsada por Roma, hoy en día los nue- 
vos reyes, los grandes magnates de las megacorporaciones 
están aquí. Es el centro y el corazón de la industria, la banca y 
el comercio italianos. 

Al contrario que otras ciudades italianas se trata de una 
ciudad realmente segura. Los terroristas han aprendido los ries- 
gos de preparar un atentado aquí. Esta capa de seguridad tam- 
bién obstruye la actividad corporativa encubierta. Netwatch e 
Interpol cuentan con una numerosa presencia en la ciudad. El 
visitante se puede morir de aburrimiento (o empachar de cul- 
tura y monumentos) si viene aquí. 





Nápoles 


Capital de la región sur, es la ciudad más peligrosa de Italia, 
y probablemente de la Europa continental. El robo y el asalto 
armado están al orden del día y se recomienda tomar precau- 
ciones. No debe olvidarse que la principal fuente de ingresos de 
la Nuova Mafia es el secuestro. El gobierno de la Camorra está 
intentando que las calles sean seguras, pero sólo ha conseguido 
convertirlas en un campo de batalla. Desde el 2019 hay toque 
de queda de las 22:00 a las 5:00, pero nadie lo respeta. 

Desde que perdieron sus ingresos pesqueros, su mayor 
entrada de dinero se debe al comercio marítimo. No es difícil 
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conseguir algún barco con tripulación que, si se tiene el dinero 
suficiente, nos lleve a cualquier sitio para hacer cualquier cosa. 


Palermo 


Cuna de la mafia, es una ciudad tranquila. No se permiten 
acciones ilegales a menos que estén autorizadas por el gobier- 
no (y entonces ya no son ilegales). Se desconfía de los extran- 
jeros, no se les habla, y quizá sean hostigados por los jóvenes 
bravucones. 


Venecia, Plorencia, etc. 


Todas las ciudades monumentales italianas se conservan 
gracias a las grandes subvenciones procedentes de la CE y el 
Consorcio Wotrac, que controlan casi todo el turismo de la 
Italia continental. 
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Capital de la región central y de toda Italia. En plena deca- 
dencia, la «Ciudad Eterna» es todo lo que una ciudad puede 
ser. Todos los caminos conducen a Roma, pero ya no es lo que 
era. Sucia y caótica, sin embargo su principal medio de subsis- 
tencia en el turismo. Los ojos del visitante, sin duda alguna, se 
llenaran de asombro al pasear bajo monumentos de todas las 
épocas. El peso de la historia es tal que se sentirá abrumado. 

No obstante, los romanos parecen vacunados ante ello. Si los ita- 
lianos son gente dicharachera, alegre y divertida, el romano es lo mis- 
mo pero a la enésima potencia. El visitante se encontrará con gente 
hospitalaria con la que es fácil alternar, pero difícil conseguir una gran 
amistad. No es raro que sin conocernos de nada, nos paren por la calle 
y empiecen a contarnos cosas, todo ello tan deprisa que decir que nos 
están hablando en italiano puede ser muy aventurado. 
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En Roma no hay normas de circulación. Cierto es que en 
Italia no se respetan en demasía las mormas de tráfico (tam- 
bién es justo reconocer que son los mejores conductores de 
toda Europa), pero en Roma se ignoran. No es muy difícil ver a 
los coches tomar una plaza por dos direcciones diferentes. 
También es una aventura el tomar un taxi, pero es el único 
modo (además de andar) de llegar a donde se quiere ir. 

Sin embargo, aun ensombrecida por Milán, sigue siendo la 
ciudad más importante de Italia. ya que se da una mezcla en- 
tre la rigidez y laboriosidad del norte y la relajación del sur. 






A A O Y PR AA A O E 
A : , 





Además en el centro de la ciudad se sitúa la Ciudad del 
Vaticano, centro del catolicismo y sede del poder temporal del 
Papa. Aquí se congregan los católicos de todo el mundo para 
ver al heredero de San Pedro. Además de la mayor concentra- 
ción de arte religioso del mundo, también hay muchos otros 
tesoros. Pero que no os engañe la aparente falta de seguridad. 
Además de los tipos con las alabardas, la Guardia Suiza es una 
de las fuerzas militares mejor preparadas del mundo. Y la Igle- 
sia acaba de suavizar su postura con respecto a los implantes 
cibernéticos... 
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—John Scott, agente de reclutamiento, EBM-Grecia, Atenas. 

La orgullosa herencia griega está en malas manos. Sólo 
Gran Bretaña está peor, y eso es porque los ingleses siempre 
han sido algo feudales. 

El gobierno democrático sobrevivió a la crisis de la Plaga 
Devastadora e incluso a la catástrofe del Santorín (apenas), 
pero no pudo con las corporaciones. Resulta irónico que las 
corporaciones que pusieron en el gobierno al ejército tuvieran 
que abandonar el país por la presión impositiva. En la actuali- 
dad, la mayoría de las oficinas corporativas son pequeñas, con 
misiones administrativas y comerciales, no manufactureras. Las 
únicas oficinas grandes son de las corporaciones 
armamentísticas, que venden juguetes al GNRC (Greek National 
Reconciliation Caucus, Comité Griego de Reconciliación Na- 
cional). 

El ejército lleva muchos años dominando Grecia, pero como 
suele ser habitual, los griegos de mentalidad independiente 
no se lo va a poner fácil. Las zonas rurales están controladas 
casi por completo por los partisanos, y el ejército sólo puede 
moverse por las grandes ciudades y las autopistas fuertemente 
patrulladas. Sin embargo, esa misma independencia impide 
que muchos movimientos de la resistencia colaboren. En vez 
de eso, pelean entre sí mientras se hinchan las cuentas en Sui- 
za del GNRC. 

Esa es otra característica griega, presente principalmente 
en las ciudades: la idea de que todo tiene un precio, o que con 
la suficiente pasta, se puede conseguir todo. Esto es lo que 
mantiene al ejército en las ciudades, donde se puede ganar 
dinero, y a los movimientos de resistencia en el campo. 

Mientras tanto, el parlamento en el exilio (los treinta y tan- 
tos supervivientes, protagonistas de muchos programas de sims) 
sigue actuando desde Rodas. Incapaz de convocar elecciones, 
tienen el apoyo de algunos movimientos partisanos, y espe- 
cialmente de Turquía y la mayoría de los países de fuera de 
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Europa, encantados al ver cómo los europeos juegan a su de- 
porte histórico preferido: matarse entre sí. 

El mayor de estos espectáculos es la campaña de Macedo- 
nia. En vez de asegurar la región del lago Prespa, el ejército 
griego se enfrenta a veteranos serbios que ocupan actualmen- 
te parte de Albania, aliada de Grecia. Como desaprueba la 
empresa macedonia, la CE no intervendrá más allá de las fron- 
teras griegas, pero Serbia no quiere enfrentarse a un miembro 
de la CE, y hasta el momento sólo se libran escaramuzas (una 
buena oportunidad de trabajo para soldados y mercenarios). 
La aventura militar ha debilitado aún más al ejército, y ahora la 
mayor parte de Tesalia y el norte de Grecia (incluida parte de 
la Macedonia griega) están bajo el control de los rebeldes. 
Muchos piensan que los partisanos reciben el apoyo de intere- 
ses estadounidenses y japoneses, pero no hay pruebas definiti- 
vas. 

Mientras tanto, la corrupción, el mercado negro y el racio- 
namiento son algo habitual en las áreas controladas por el ejér- 
cito. Europa Sur tiene una numerosa presencia, pero hay cien- 
tos de operaciones a pequeña escala, desde falsificación de 
prendas de vestir a análogos sintéticos de las últimas drogas 
de diseño. 

Los griegos, dejando a un lado su pesimismo, son una pan- 
da peculiar. Son un pueblo apasionado, muy visceral. Se ma- 
tarían por un desaire, pero dejarían a un lado una operación 
militar para celebrar una boda, por ejemplo. Si se contrata a 
un griego (y yo debería saberlo) tratará de embaucarte en las 
negociaciones, pero luego cumplirá el acuerdo al pie de la 
letra. No hay mejores amigos... ni peores enemigos. 

Advertencia a todas las lectoras: los griegos, y las griegas, 
practican el machismo, y las mujeres serán discriminadas de 
modo inconsciente. En las ciudades hay un poco más de igual- 
dad, pero los únicos patronos igualitarios son las corporacio- 
nes extranjeras. Esto puede ser bueno o mal, y probablemente 
sepas cómo aprovecharte de ello. 

Grecia se ha convertido en el centro de contratación de 
Europa, y Atenas sigue siendo uno de las principales ciudades 
turísticas del mundo. No te preocupes si no puedes conseguir 
un chip de idioma de griego moderno; la mayoría de la gente, 
especialmente los taxistas, camareros, etc., hablan un poco de 
casi todos los idiomas europeos, incluso los más oscuros. Aun- 
que no podrás hablar de literatura, cubrirá tus necesidades 
básicas (comida, alojamiento, munición...). Para aquellos que 
piensan que Grecia es un estado policial... la respuesta es sí, 
pero aquí se puede sobornar a la policía, y apenas molesta a 
los extranjeros que van a lo suyo. Si tienes otros asuntos en 
mente, recuerda que la policía normalmente es juez, jurado y 
verdugo; ándate con ojo. 
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- GRECIA: La puerta de atrás a 


Europa 


—Maurizio Sforza, Importador/Exportador del sur de Europa, 
Gibraltar 

Tradicionalmente, nunca ha sido difícil entrar en Europa. 
Francia, Gran Bretaña y Holanda recibían automáticamente a 
los ciudadanos de sus antiguas colonias; España acogía a todo 
hispanoamericano que cruzaba el océano y Portugal aceptaba 
a los brasileños. 

La Plaga Devastadora cambió todo esto, aunque la ten- 
dencia de cierre de fronteras había comenzado antes. Ahora 
los extranjeros deben sufrir un riguroso escrutinio para entrar, 
incluso con un visado de turista. Los permisos de trabajo son 
muy difíciles de conseguir, y la ciudadanía es prácticamente 
inalcanzable para un extranjero. Ciudades nacionalidades es- 
tán especialmente controladas, por distintas razones, y atrae- 
rán el interés de las altas instancias: Estados Unidos, Japón, la 
Nueva África, China y todos los países árabes. 

Sin embargo, para ayudar al empresario con criterio, Euro- 
pa tiene dos lugares por los que se puede entrar en el 
Europaraíso. Uno de ellos, Gran Bretaña, tiene sus propios ries- 
gos (y tantas desventajas que no me extenderé en él). El otro, 
aunque está lejos de ser perfecto, es la mejor manera de entrar 
en Europa si no pretendes hacer turismo, sino causar estragos: 
Grecia. 

La corrupción gobierna Grecia, y por eso hay tantos grie- 
gos en las montañas. Con el dinero suficiente (sólo eurodólares) 
y la actitud adecuada, se puede conseguir cualquier cosa. Con 
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respecto al problema de entrar en la CE, hay varias posibilida- 
des. 

Si tienes una cantidad sustancial de dinero (¿tal vez respal- 
do corporativo?) el mejor modo es por avión, a través del ae- 
ropuerto de Atenas. Consigue un visado de turista (un visado 
“en el acto” cuesta entre 1.000 y 10.000 euros) y renuévalo 
cuando sea necesario (cuando se te solicite, o cada tres meses 
en los lugares serios de Europa). Cualquier cosa que lleves en 
el avión puede pasar la aduana, con un “arancel” dependien- 
do de lo que crea el aduanero que llevas. (Drogas: 500-5000; 
armas, pistolas: 100-500; armamento militar: 1000-10000; 
armas pesadas: más de 5000; ciberterminal: 1000; ciberequipo 
ilegal: 200-2000 más el coste del arma si es aplicable. Moverse 
en la calle y Conocimiento de la calle no bajan los precios, pero 
te indican la cantidad correcta por anticipado). 

Con un visado de turista no puedes recibir legalmente pa- 
gos por servicios prestados, así que prepara una cuenta en 
algún paraíso fiscal. 

Si se te conoce tanto como para no poder coger un avión, 
o no tienes dinero, hay otras posibilidades. 

La manera preferida de introducir cargamentos (y gente) 
es por barco. Hay tantas islas en el Egeo que no se pueden 
controlar todas. Sube a bordo de un barco que vaya a Grecia 
(el barco adecuado, Moverse en la calle o Conocimiento de la 
calle 15+) en El Cairo, o Tunicia, o Shangai o... En el barco se 
te pedirá un suplemento de entre 200 y 500 ed para llevarte a 
la costa sin notificárselo a la aduana, pero incluso si te cogen, 
una cabeza despejada y unos cientos de euros te salvarán el 
pellejo. Hay mucha gente en Grecia dispuesta a dar trabajo a 
gente sin papeles, aunque ninguno de estos trabajos es agra- 
dable. Trabaja duro y tal vez consigas un permiso de trabajo 
temporal de la CE. Los mejores falsificadores están cerca de 
Atenas, y son buenos porque usan documentos reales (a veces 
trabajan de burócratas en los organismos oficiales), para que 
puedas legalizar tus papeles en cuanto consigas algo de dine- 
ro. 

La tercera vía es por tierra. Su principal ventaja es que se 
usa menos. Ve a Turquía (un país con pocas normas) o a los 
Balcanes (algo más peligroso) y contacta con alguna de las 
organizaciones que se dedican a cruzar la frontera. La mayoría 
aprovisionan a los movimientos partisanos del norte de Gre- 
cia, pero pueden ser una cobertura útil. Si eres contrario a la 
CE o proindependentista (o puedes fingirlo), este es tu pasaje. 
Muchas de estas organizaciones te pasarán gratis, y pueden 
encargarse del problema de los papeles para los trabajos clan- 
destinos. 

Entrar en Grecia sólo es la mitad de la cuestión. Luego tie- 
nes que evitar los problemas con la policía militar, conseguir 
un empleo, y recordar que la Interpol no es tonta. Saben el 
agujero que tienen en Grecia, así que vigilarán con mayor aten- 
ción a cualquiera que llegue de allí que a otros euros, aunque 
mucho menos que al estadounidense típico de Nueva York. 

La naturaleza porosa de la frontera griega la ha convertido 
en la estación de paso perfecta para los mercenarios. Cual- 
quiera puede entrar en Grecia, allí se puede comprar todo lo 
que necesites, para después refugiarte. Es el punto de contra- 
tación preferido en Europa para operaciones encubiertas, ata- 
ques quirúrgicos u operaciones paramilitares en todo el mun- 
do. Recuerda que los numerosos gastos hacen que las ganan- 
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cias de estas operaciones sean menores, y el peligro suele ser 
alto, pero como suele decirse, si tienes éxito allí, puedes tener- 
lo en cualquier sitio. 

Como nota al margen, Grecia es muy popular entre los 
netrunners, pues no hay mucha presencia de Netwatch, y los 
equipos de respuesta que buscan rastros son lentos y se les 
puede sobornar. 

Grecia también es un buen lugar para salir de Europa. Su 
posición geográfica está cerca de Asia y África, y si haces cos- 
quillas al GNRC, o a los partisanos, o a EBM, puedes marcharte 
de la misma manera que llegaste. Y recuerda, si necesitas en- 
trar o salir deprisa, llámame... (Resto de la transmisión borra- 
da. Recuerda Mauri, sin anuncios. Ed.) 


GUÍA REGIONAL 


Atenas 


Esta ciudad, habitada de modo continuo desde hace cuatro 
mil años, es donde apareció por vez primera la democracia como 
sistema político. Atenas fue durante siglos la capital intelectual 
del Viejo Mundo. Sus progresos en arquitectura, escultura y filo- 
sofía constituyen la base de nuestro mundo moderno. 

No obstante, su población es el 33% del total de Grecia. 
Esta expansión incontrolada ha provocado el caos, donde ras- 
gos urbanos y rurales coexisten sin orden alguno: las cabras 
pacen en solares vacíos, puedes encontrar carros entre el tráfi- 
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co denso de las avenidas y las elegantes tiendas de moda están 
puerta con puerta con bazares similares a los turcos. 

Hoy, el principal sustento de Atenas es el turismo, real e 
ilegal (los agentes de alto riesgo suelen gastar bastante dine- 
ro). Todas las áreas turísticas son de alta seguridad, y la policía 
militar se deja ver. La otra gran fuente de ingresos es el comer- 
cio, y como el comercio ilegal aporta más ingresos que el le- 
gal, es muy popular. También hay una floreciente industria de 
la falsificación, copiando cualquier cosa; desde pasaportes chi- 
nos a Citymasters de Nike, junto con armas y drogas. ¡Incluso 


"hacen polímeros de un disparo más baratos! 


Por la noche, si evitas las áreas exclusivas para turistas y el 
toque de queda, puedes encontrar a la gente más amable de 
Europa (¡si te comportas adecuadamente!). No obstante, las 
mujeres tendrán que soportar proposiciones constantes. 


Es una Ísla en el Egeo, donde los restos democráticos se refu- 
giaron en el 2007. Bajo la protección de la Fuerza Aérea Turca, 
la isla se separó de Grecia, y posteriormente (2016), se 
independizó. La única fuente de dinero de la isla es el comercio 
y su posición como paraíso fiscal y de datos. La isla es un lugar 
sin ley, donde sólo son seguras las casas vigiladas por seguridad 
privada y las mansiones de los señores de la droga. Europa Sur 
tiene aquí su cuartel general, pero hay un fuerte movimiento 
(los Caballeros de San Juan) intentando limpiar la isla de ele- 
mentos criminales. Parece inevitable la confrontación. 
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—Odysseos Kanantzidis, corresponsal en Atenas del Herald Tribune. 


VISIÓN GENERAL 


Éste es un estado musulmán, así que dejen en casa sus 
danzas cerebrales X: tienen que comprender que este gobier- 
no paranoico no piensa más que en prohibir cosas. 

Desde el Crack del 94, Turquía dejó de recibir el respaldo 
de la OTAN y de la CE. Los pobres acudieron a las ciudades 
buscando ayuda y formaron anillos de chabolas alrededor de 
Estambul, Ankara e Izmir. Y su número creció a toda veloci- 
dad. En treinta minutos, la Catástrofe Nuclear convirtió a los 
países vecinos al sur de Turquía en desiertos radiactivos. En 
veinticuatro horas, los refugiados invadieron el país: algunos 
se incorporaron en las grandes ciudades, aumentando el nú- 
mero de indigentes que ya había, pero la mayoría siguió su 
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camino para atravesar las fronteras de Bulgaria y Grecia. La CE 
presionó a Turquía para que detuviese el flujo de refugiados, 
pero la avalancha humana hizo inútiles los controles, así que la 
CE reforzó las fronteras de Bulgaria y Grecia, y a los ilegales se 
les disparaba en cuanto eran descubiertos; el número de muer- 
tos fue astronómico. 

El gobierno estaba asediado por refugiados, “cees” y faná- 
ticos musulmanes . La gota que colmó el vaso fue el golpe de 
estado del General de División Ozciil. Por suerte, el parlamen- 
to sobrevivió al golpe... y a los siete que le siguieron. Su reac- 
ción fue aumentar los controles y, como lo que más temían 
eran los fanáticos religiosos, ilegalizaron todas esas cosas bue- 
nas que prohibe el islam. Los militares se hicieron cargo de las 
patrullas callejeras. Los medios de comunicación no tenían li- 
bertad de expresión antes de la catástrofe, así que en este as- 
pecto no hubo muchos cambios. En definitiva, el gobierno 
mantuvo el control del país asfixiándolo. Al menos consiguie- 
ron frenar la propagación de la Plaga Devastadora: sólo mató 
a unos cincuenta mil indigentes. 

Después de toda esta historia, probablemente querrán sa- 
ber cómo es ahora el país. Imaginen ciudades donde el mue- 
cín llama a la oración tres veces al día, donde los mendigos 
pelean por migajas y donde las calles abarrotadas se quedan 
vacías ante la llegada de las patrullas militares. Imaginen pala- 
cios suntuosos de jeques del petróleo junto a los barrios de 
chabolas. 

Las grandes ciudades están jodidas, pero al campo no le va 
mucho mejor. La lluvia radiactiva afectó a gran parte de los terre- 
nos de cultivo; los granjeros lo bastante imprudentes para quedar- 
se a menudo tienen hijos con malformaciones. Las colinas, o mejor 
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dicho, las colinas y las montañas están infestadas de rebeldes y 
renegados de todo tipo, desde nacionalistas kurdos, a refugiados 
desesperados y fanáticos religiosos que intentan crear sus propios 
reinos minúsculos. Éste no es el mejor sitio para un viaje de placer. 


EL GOBIERNO 


La única forma de gobernar este infierno es con mano de 
hierro. Las pocas reformas que de verdad se llevaron a cabo se 


han dejado a un lado para que los fundamentalistas estén con- | 


tentos. Los que no lo están tienden a desvanecerse en el inte- 
rior de alguna comisaría, y la verdad es que en estos tiempos 
hay muchos que desaparecen. Aun así, los intelectuales de las 
ciudades exigen obstinadamente reformas democráticas. O sea, 
en Turquía no sólo hay fanáticos y mendigos, también hay 
unas cuantas universidades que producen los ingenieros y cien- 
tíficos que demanda la sociedad; la mayoría preconiza un en- 
foque laico del islam. El gobierno los odia porque son activa- 
mente críticos... y saben que el país no se puede permitir per- 
derlos. Los estudiantes disfrutan de una libertad como la que 
se concede a los locos... mientras no griten demasiado alto. 

Pero la forma de comportarse de la P.M. en las ciudades 
no tiene nada que ver con lo que el ejército hace en el campo. 
Llevan años luchando contra los “rebeldes” que se refugian en 
las montañas. Hay kurdos que todavía persiguen la indepen- 
dencia y sectas “perdidas” que gobiernan valles. 

De todas maneras, el gobierno tiene que tratar con la CE; 
les guste o no, necesitan comida barata para sobrevivir. A cam- 
bio de entregas regulares, han vendido los Montes Tauro y los 
Canik a empresas de electricidad de la CE. Los “cees” buscan 
nuevos recursos, sobre todo después de la Catástrofe Nuclear, 
así que han construido centenares de generadores eólicos de- 
fendidos por tropas de la FDE. Naturalmente, las tropas de los 
“Ccees” se enfrentan regularmente a la gente que vive allí. No 
es que crea que unos pistoleros montados a caballo pueden 
hacer frente a AVs de combate, pero ¿quién sabe? Todos nos 
acordamos de Afganistán, ¿verdad? 


Economía 


Turquía depende de las importaciones de alimentos como 
un yonqui de las endorfinas. 

Quien tiene suerte, recibe alimentos de la CE. Quien no, 
tiene que arreglárselas para pagar los precios escandalosos del 
mercado negro. Los que están mal de verdad comen ratas. 
Esta gente está dispuesta a pagar dinero del bueno para com- 
prar friskies búlgaros. 

¿Qué hay que hacer para recibir comida de la CE? Es ob- 
vio: conocer a la gente adecuada. La mayoría de los oficiales 
cobran parcialmente en especie, y venden lo que les sobra a 
sus parientes, que a su vez lo venden al mercado negro. Otra 
forma es untar a la gente de la aduana con europavos o pro- 
ductos difíciles de conseguir. 

Por lo que yo sé, las cosas pueden ir a mejor. El parlamento 
mantiene conversaciones con productores de alimentos búl- 
garos con el objetivo de crear una nueva industria alimentaria 
mediante una serie de reformas. Puesto que ya no disponen 
de demasiados terrenos cultivables, han optado por los friskies. 
Bueno, así al menos los niños dejarán de cazar ratas. 











GUÍA REGIONAL 
Estambul 


Esta ciudad es posiblemente el lugar más infernal a este 
lado de Calcuta. Aunque es probable que sea el mayor merca- 
do negro de Europa, carece de verdadero estilo y tecnología. 

Cuando se llega a Estambul en avión, se advierte que no hay 
ventanas en los muros de los edificios. La razón es que el aero- 
puerto está rodeado de suburbios peores que los de Night City. 
Si se llega en barco, éste atracará en una zona de combate. 
Oficialmente, los muelles están bajo el control del gobierno. No 
hay quien se lo trague. Se puede ver que las patrullas policiales 
reciben dinero a cambio de protección de las bandas locales. 
Están pendientes de los comerciantes extranjeros pero, por lo 
demás, cada uno tiene que resolver sus propios problemas. 

El barrio del Puerto es el mejor sitio para alojarse si uno se dedi- 
ca a los negocios. Los contrabandistas introducen a diario alimen- 
tos, equipo ilegal y drogas. Los alimentos proceden de la CE, así 
que lo más recomendable es comprarla allí, en vez de probar la 
abominable comida que se vende en la calle. Si no se tienen con- 
tactos, lo mejor es prestar atención a los vendedores: si sus clientes 
habituales son extranjeros, los alimentos son comestibles, aunque 
no sean demasiado exquisitos. También hay que mantenerse ale- 
jado de las drogas que uno no haya analizado de antemano: la 
mayoría vienen de Bulgaria y son de mala calidad, pero aun así 
están muy por encima de la mierda que se produce aquí. No obs- 
tante, los analizadores son una buena inversión: yo me gané la vida 
durante dos meses alquilándoles el mío a los yonquis... 

El ciberequipo vale una pasta aquí. Los arregladores venden 
productos de Rostovic y Poland Cyber Tech a precios de Chiba 
de primera calidad. Por supuesto, si piensas quedarte en 
Estambul, no hay problema; aquí no hay que vérselas con cabe- 
zas de lata, ya que la mayoría o no tiene dinero o son musulma- 
nes. Por un lado, son capaces de matar a sus novias sin pesta- 
ñear; por otro, creen que el ciberequipo es un sacrilegio, así que 
mi consejo es esconderlo lo mejor que se pueda. Una vez vi a un 
conductor de jinrikisha que estaba ganando mucho dinero con 
sus piernas de plástico... hasta que se topó con esos chicos reli- 
giosos. Le arrancaron las piernas y lo dejaron tirado en la calle. 

Los jinrikishas son el medio de transporte más habitual, ya 
que las calles son tan estrechas que es el único tipo de taxi 
viable. Las calles lo bastante amplias para los coches tienen un 
tráfico demasiado denso o el pavimento destrozado. Los con- 
ductores de jinrikisha también son una buena fuente de infor- 
mación, porque van a casi todos lados y ven a todo el mundo. 

Ah, sí, para las señoras que lean esto: que se traigan un velo. Así 
evitarán desagradables confrontaciones con los fundamentalistas. 

De acuerdo, el muelle y los barrios bajos no son lo único que 
hay en la ciudad. También están los barrios de los ricos, que po- 
seen mansiones construidas cuando el Imperio Otomano domina- 
ba el sur de Europa. Me invitaron a uno de esos sitios, y es como si 
fuera otro mundo, todo oro y mármol brillante. Quiero decir que 
mi benefactor tenía tres jockeys de la red en su séquito personal, 
además de varios centenares de chicos de carne y una docena de 
cortesanas. Lujo no es sólo una palabra en su vocabulario, sino que 
viven en él. Si uno consigue un enchufe con los jeques se puede 
considerar afortunado, pero hay que tener cuidado de no meter la 
pata. La vida vale menos que una barrita de friskies... 
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¿Estambul? Si, vale, dicen que es el 
paraiso del mercado negro, pero no Sé... 


Más que negro es color fango, ¿lo coges? 
Nada de nanotecnología de última 
generación, nada de 
relumbroneS+.. 


cibermiembros 


Joder, ni 


Siquiera se 
una buena Barker Burger... 


puede consegulr 


Mad Man Mandel 
Arreglador 





CONEXIONES AFRICANAS Y 
MEDITERRÁNEAS 


—Eduardo Zubizarreta, Capitán de barco, Transmediterránea. 
El Mediterráneo es un mar muerto, pero lleno de vida (como 
un cadáver lleno de gusanos). Sus problemas de contamina- 
ción vienen de mucho tiempo atrás, desde que los países de 
sus costas se industrializaron. Pero la situación ha empeorado 
en los últimos tiempos debido a la radiación, ya que durante la 
Guerra Nuclear cayeron misiles al mar, y posteriormente se vio 
afectado por la lluvia radiactiva, así que ahora sólo viven en él 
organismos mutantes y algas. La tendencia a la robotización 
de los barcos en el Mediterráneo no sólo se debe a motivos 
económicos, sino también al rechazo a pasar mucho tiempo 
en sus aguas. Sólo los contrabandistas corren el riesgo de pa- 
decer un cáncer por dinero. 

La muerte del mar también arruinó las industrias turísticas 
de Italia, Grecia, parte de Francia y España, aunque en éstos 
dos últimos países el turismo se ha desplazado a las costas 
atlánticas. La gran beneficiada es Portugal, el paraíso turístico 
de la Europa corporativa. Pero lo que se ha perdido en turismo 
se ha ganado en comercio. 

La Península Ibérica, a pesar de su posición estratégica a 
un extremo del Mar Mediterráneo, nunca se había enriqueci- 
do demasiado por el comercio, pero la CE ha cambiado la 
situación. Haciendo lo posible para eclipsar a Marsella, y fa- 
vorecidos por el cierre de muchos puertos británicos, los puer- 
tos españoles han prosperado. Aunque el mar ha invadido 
parte del terreno de Barcelona, otras ciudades, como 
Cartagena o Cádiz, han mejorado sus instalaciones portua- 
rias. 

Casi todo el comercio en Grecia se realiza por mar, ya que 
en los Balcanes y la propia Grecia el transporte por carretera es 
demasiado peligroso. Además, Suez es la ruta principal para 
los mercados de Extremo Oriente, y el tráfico es denso en ambos 
sentidos. El control corporativo del canal de Suez ha aumenta- 
do su capacidad, por lo que la mayoría de los barcos pasan por 
él en lugar de rodear el Cabo de Buena Esperanza. Todo este 
tráfico naval está concentrado hacia el Mediterráneo Occiden- 
tal, con el triángulo dorado de Marsella, Génova y Cartagena. 
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Aunque el comercio a través del Mediterráneo se ha multi- 
plicado por diez, la disminución de las transacciones con Amé- 
rica y Gran Bretaña ha afectado a las conexiones atlánticas, 
provocando el cierre de muchos puertos. Sólo Lisboa y Oporto, 
con sus buques mercantes financiados por las corporaciones, 
mantienen un comercio activo con Japón y Brasil. 

España también ha sido durante siglos el acceso al norte 
de África. Ahora que los países supervivientes del Magreb son 
marionetas de la CE, este papel se ha visto reforzado. La mayor 
parte de la mercancía se transporta mediante transbordadores 


«a través del estrecho de Gibraltar, pero la abundante mano de 


obra barata norteafricana, dispuesta a soportar el desprecio de 
los europeos para ganar algo de dinero, tiene que cruzar por 
Grecia, ya que las leyes de inmigración y la policía españolas 
son increíblemente severas (los ciudadanos de la CE no tienen 
problema). Hace poco se retiraron los cargos contra un oficial 
de la Armada Española de hundir tres barcos llenos de 
inmigrantes ilegales por “falta de testigos vivos”. Esta diferen- 
cia de actitud es la que hace que los inmigrantes listos opten 
por Grecia para entrar en Europa. 

El viejo oleoducto que atravesaba España para dar suminis- 
tro a las bases militares de EE.UU. en Europa ha sido renovado 
y ampliado, para que llegue hasta la zona del Ruhr pasando 
por Francia. Cartagena se ha convertido en el mayor punto de 
entrada de combustible, procedente de Oriente Medio o de 
Petrochem (EE.UU.). Sólo SovOil, que tiene su propio oleo- 
ducto, no depende de ella. 

Los barcos automáticos han provocado el aumento de la 
vigilancia por satélite. Pero la enorme cantidad de tráfico y las 
peculiaridades del mar, con extrañas corrientes cálidas y mu- 
cho ruido de radiación, hacen que el seguimiento de barcos 
pequeños y la detección de anomalías sean más complicados 
que en el “más tranquilo” Océano Atlántico. A pesar de todos 
los esfuerzos de la CE, el control del tráfico es imperfecto y 
depende de que los ordenadores del barco suministren datos 
precisos, algo que se puede manipular fácilmente. 

El más beneficiado con esta situación es Europa Sur, una 
alianza descentralizada de contrabandistas y otros “comercian- 
tes independientes”, que se formó como reacción contra la 
presión creciente de la Interpol. 

En Europa Sur están representados los contrabandistas de 
tabaco gallegos, los traficantes de droga de Gibraltar, la Her- 
mandad Corsa, los traficantes de la Mafia y muchos agentes 
independientes griegos, que actúan principalmente desde los 
pocos puertos “francos” que quedan en el Mediterráneo: Gi- 
braltar, Malta, Palermo, Rodas y muchos puertos pequeños de 
la FNA. 

Europa Sur también está en buenas relaciones con elemen- 
tos inverosímiles, desde los fundamentalistas islámicos argeli- 
nos hasta las familias nómadas de las Órcadas, desde los 
partisanos griegos a los pistoleros de la Nuova Mafia. La mayo- 
ría de ellos dependen de los contrabandistas para satisfacer 
sus necesidades o para suministrar productos necesarios, des- 
de armas hasta drogas. Y no sólo traen cosas, también sacan 
gente. Este servicio está disponible en casi todos los puertos 
importantes del Mediterráneo, pero hay que estar preparado 
para pasar varios días a solas en un robopetrolero y empezar 
una nueva vida en el medio del desierto del Sahara, después 
de bajar del helicóptero. 
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—Milo Jeszenszky, corresponsal en Europa Central 


VISIÓN GENERAL 


Polonia siempre ha sido un corredor para sus poderosos vecinos: 
Rusia, Alemania y Suecia. Aunque ha estado fragmentada en varias 
ocasiones, los polacos siempre han conservado su cultura. Por eso es 
por lo que este país tiene interés para los cyberpunks de toda Euro- 
pa: el ingenio polaco es un talento que los occidentales admiran. 

Y más aún en esta época de convulsiones. El Crack de la 
Bolsa del 94 acabó con las inversiones extranjeras posteriores 
a la caída del Comunismo y, aunque algunos inversores volvie- 
ron dos años después, para entonces la economía había segui- 
do los pasos del Dólar. La nación estaba en la ruina y la gente 
huía al campo a trabajar en granjas a cambio de comida. 

Pero para 1999, de alguna manera, Polonia había vuelto a 
levantarse. La economía no estaba como para lanzar las cam- 
panas al vuelo, ya que la mayoría de la industria era extranjera, 
pero para gran parte de la población la situación estaba mejor 
que quince años antes. Tal vez fue su inquebrantable fe en 
Dios, o quizá “tan sólo” astucia comercial... 


GOBIERNO 


En el siglo pasado, Polonia ha estado más tiempo bajo la 
férula del poder extranjero o militar que en manos de un go- 
bierno civil, así que no fue una sorpresa que el presidente Walesa 
declarara la ley marcial en 1994. Tampoco es que eso cambia- 
ra mucho las cosas. Los polacos estaban acostumbrados a usar 
contactos y trueques para conseguir lo que querían, por lo 
que cualquier producto que prohibiera el gobierno o que es- 
caseara se podía encontrar siempre en el mercado negro. 

La economía sumergida nunca se vino abajo, ¡debido a 
que los funcionarios del gobierno eran sus principales provee- 
dores! No estaban sometidos al control de las aduanas, podían 
atesorar moneda extranjera y, con el respaldo del gobierno, 
salir impunes de casi todo. Esta situación es tan cierta hoy día 
como lo fue en la época del comunismo. 

No obstante, se han producido cambios. Después de la crea- 
ción de los Precursores (la unidad anticorrupción de Walesa), la 
mayoría de los funcionarios del gobierno se lo piensan dos veces 
antes de tratar con el crimen organizado, pero esto no siempre es 
suficiente para disuadirlos de hacer negocios bajo cuerda. 

El presidente Arek Sculc nació en 1970. Como la mayoría de los 
polacos, ha vivido en tres regímenes diferentes y, en consecuencia, 
prefiere un enfoque más maquiavélico. “Si un millar de personas se 
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benefician de una determinada acción, es aceptable perjudicar a un 
inocente.” Se dice que ésta es su máxima favorita, aunque nadie se 
ha atrevido a confirmarlo. Sculc realmente se ve a sí mismo como el 
primer servidor del estado, centrado en el bienestar de la gente... no 
en el de su propia cuenta bancaria, lo que constituye una honrosa 
excepción entre los “presidentes” de la región, y los polacos los sa- 
ben. Aunque no les caiga bien, los polacos han estado extraordina- 
riamente calmados durante su gobierno. 


ECONOMÍA 


Oficialmente pobre, Polonia vive más de su economía sumergi- 
da que del trabajo reconocido. Después del Crack del 94, las indus- 
trias y empresas públicas polacas se fueron por el desague. Tras el 
ocaso del comunismo, se dieron a conocer por primera vez las cifras 
oficiales de las pérdidas de las empresas públicas: eran astronómicas. 
Demasiada gente trabajaba con maquinaria que databa de la Se- 
gunda Guerra Mundial. ¡Y todo esto rematado por una burocracia 
que suponía una quinta parte de todos los trabajadores! 

Así, el 20% de los polacos se quedó sin trabajo en un año. 
Muchos murieron de hambre o de frío, porque no había servicios 
sociales, pero muchos más consiguieron sobrevivir con algún ne- 
gocio ilegal, como mezclar anfetaminas para el mercado europeo, 
abrir clínicas negras y traficar con artículos de países más orientales. 
Hoy día, a estos negocios se han unido los programas y el 
ciberequipo ilegales, el alquiler de superordenadores y muchos otros. 


Los Precursores 


Por supuesto, la economía sumergida se convirtió en el 
caldo de cultivo para todo tipo de mafias, pero la severidad de 
los Precursores bajo el mando de Sculc inclinó la balanza hacia 
el fin de la corrupción en el gobierno. La severidad de las sen- 
tencias (desde danza cerebral de por vida hasta pena de muer- 
te) disuadió a muchos funcionarios de ensuciarse las manos. 

Hay un gran secreto en torno a los Precursores; su número es 
desconocido, sus ordenes emanan del propio Presidente y están pre- 
parados y dispuestos a llegar a cualquier extremo en su lucha contra 
el crimen. Muchos presuntos delincuentes desaparecen, y cuando 
vuelven tienen señales de haber sido sometidos a fuertes torturas, 
como advertencia del peligro que supone pasarse de la raya. 

Todo esto debería suponer que Polonia es un país muy con- 
trolado, pero la realidad es distinta. Por una parte, los Precursores 
son demasiado pocos para estar en todas partes. Por otra, la eco- 
nomía sumergida aporta mucho dinero a los bolsillos cada año. 
Como no hay suficientes trabajos legales disponibles, el presiden- 
te Sculc no puede permitirse encarcelar a la cuarta parte de la 
población. En tanto los delincuentes no sean demasiado revolto- 
sos, la situación actual satisface a la mayoría de los polacos. 


La Organitskaya 

La Mafia Rusa se estableció en toda Europa con la oleada 
de inmigrantes rusos. Incluso antes de las Noches de los In- 
cendios, varios grupos criminales grandes actuaban en Polo- 
nia y tenían influencia sobre el gobierno. 

Pero el mayor negocio del que jamás haya disfrutado la Mafia 
fue la exportación de alimentos durante el Crack. Con el control de 
una quinta parte de todas las granjas y empresas de procesamien- 
to, la mafia tenía una cuota de mercado que auguraba enormes 
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beneficios si vendía al mejor postor. Cuentas en bancos suizos y 
escandinavos pueden contar historias de sumas fabulosas que sólo 
fueron retiradas cuando elementos clave de la Organitskaya se 
quitaron de en medio con la llegada de los Precursores. 

Las diversas mafias abarcan tan sólo un 40% de todas las 
actividades delictivas y están infiltradas por agentes secretos 
de los Precursores y la Interpol, preparados para desarticular 
estas organizaciones en cualquier momento. 


La Iglesia 


El cardenal Konrad Lewandowski siempre ha sido un hombre 
consciente de lo que significa el poder, lo que justificó con su famosa 
cita de 2016: “Yo sé lo que es mejor para mi rebaño, y puesto que 
ellos obviamente no lo saben, tengo la obligación de guiarlos.” 

Mucho antes de las Reformas de 2014, surgieron voces en 
el seno de la Iglesia que preconizaban ciertos cambios para 
que la Iglesia Católica conservara su influencia como institu- 
ción religiosa. Mucha gente se había apartado de ella por estar 
desfasada respecto de las transformaciones de la sociedad glo- 
bal. Después de la muerte de Juan Pablo ll, parecía que el ca- 
mino para una revitalización del Catolicismo estaba expedito. 

El cardenal Lewandowski consideraba estas ideas con es- 
cepticismo, y discretamente fue reuniendo una serie de fieles 
aliados y seguidores. Obtuvo el apoyo del ala más reaccionaria 
de la Iglesia Polaca y del presidente Sculc. El acuerdo exacto 
entre ambos se desconoce, pero los rumores afirman que el 
Cardenal prometió que acabaría con las huelgas. 

Así que, dos semanas después de que el Papa diera a conocer 
sus reformas, el cardenal Lewandowski hizo su jugada. En un fa- 
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moso discurso transmitido por la radio nacional, afirmó que el 
Papa estaba loco, que sus reformas eran argucias diabólicas y que 
cualquiera que siguiera al Papa estaría condenado al Infierno. 
Además pidió a los católicos leales a la iglesia y al espíritu de 
Polonia que a la mañana siguiente izaran una bandera polaca 
para conmemorar la fundación de la nueva Iglesia de Polonia. 

Los polacos, que son muy religiosos (al menos el 50% de la 
población es practicante), quedaron estupefactos. Miles de ellos dis- 
cutieron y debatieron en las calles. A la mañana siguiente, el 67% de 
los católicos polacos declararon su adhesión al cardenal Lewandowski. 

En la actualidad, la Iglesia de Polonia es una de las institucio- 
nes más poderosas del país. El Cardenal nunca duda en manifes- 
tar sus opiniones políticas y, por alguna razón, el fundamentalismo 
de la Iglesia parece acertar con la psicología de las masas des- 
orientadas. La Iglesia de Polonia representa el orden eterno en un 
mundo continuamente cambiante, algo que los ciudadanos afec- 
tados por el shock tecnológico estaban echando de menos. 

La Iglesia Católica original perdió gran parte de su poder. Debi- 
do a la injerencia del estado, sólo conservan parte de sus ingresos y 
están muy controlados por la burocracia. Por supuesto, el Vaticano 
no está muy contento con este hijo pródigo. Aparte de lanzar una 
intensa campaña de agitación y propaganda, también enviaron 
“equipos para el control de la situación” para hablar con el Carde- 
nal, con éxito limitado. Últimamente, el Papa ha iniciado unas con- 
versaciones con el Ministerio Europeo de Asuntos Exteriores para 
presionar al presidente Sculc. Los resultados están por ver... 





GUÍA DE LA REGIÓN 


Varsovia 


Las ciudades polacas son centros de cultura underground. 
Reprimidos por la iglesia y el estado, los cyberpunks polacos han 
encontrado un ambiente propicio en los suburbios de las gran- 
des ciudades. Los cyberpunks de todas las naciones europeas via- 
jan regularmente a Varsovia y Lodz para sumergirse en la anar- 
quía contracultural. La tecnología no está al día y el gobierno a 
menudo hace redadas, pero con unos europavos en las manos 
adecuadas puedes conseguir lo que quieras. Cualquier cosa: des- 
de armamento antitanque hasta espectáculos snuff en vivo. 
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Cypherpunx. vagos £ kemag: ¡venid tod! 
Mirad lo ke os haWBis estado perdiendo... 
Entrad 1D ca1Bza en una super-neurofiesta 
en las profundidades 1D la NECi sin leyes, 
sin límiXTs. Ve más allá del límiWNT: 
psicolnecrol1bioltagrolrobol1sadoitecno 
mega-=rave estilo Varsovia en 
Gornoslaska, junto a Trasa Lazienkowska 

¡¡¡pregúntale a Zap Zydowski para + 
información, kolega!!! 


—Folleto que circula por los clubs de 
Varsovia 
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La República Checa ha estado históricamente muy vincula- 
da a sus vecinos occidentales. En el pasado formaba parte del 
Imperio de los Habsburgo y desempeñó un importante papel 
(el desencadenante, de hecho) en la Guerra de los Treinta Años 
a mediados del siglo XVII. En el Imperio de los Habsburgo, las 
regiones que ahora componen la República Checa (Moravia y 
Bohemia) tenían su propio rey. Incluso entonces, el pueblo 
checo mostraba un rasgo que todavía perdura en la actuali- 
dad: su voluntad de independencia. 

Durante el régimen comunista, Praga siguió siendo un cen- 
tro de librepensadores. En la Primavera de Praga de 1968, mi- 
les de personas se manifestaron pidiendo reformas, pero el 
momento no había llegado y los disturbios fueron reprimidos 
enseguida. Irónicamente, los tanques y armas necesarios para 
ello (equipamiento soviético modificado) estaban fabricados 
en la propia Checoslovaquia. 

La independencia no salvó a los checos de la influencia de 
sus vecinos occidentales. La caída del comunismo trajo una 
oleada de inversores alemanes y austriacos. Aprovechando sus 
vínculos con Praga, acudieron en masa al país, construyendo 
industrias a mansalva. El Crack del 94 puso fin a todo esto. 

A pesar de los rigores que tuvieron que soportar, esta situación 
dio tiempo a los checos para establecer su propia economía. Para- 
dójicamente, el Crack los salvó de quedar totalmente asimilados. 

El equipamiento de alta tecnología ya instalado fue un revul- 
sivo para la República Checa y le permitió empezar con buen pie 
el siglo. De todos los estados de Europa Central, la RC es el que 
tiene más posibilidades de entrar en la CE, aunque hay quien 
teme que en Centroeuropa surja un “Pequeño Tigre”, que haría 
tambalear la hegemonía de la CE e incluso unir a los estados de 
Europa Central contra su... socio comercial común. Por tanto la 
CE trabaja duro para mantener a la RC bajo control, aunque los 
checos acumulan febrilmente todo el poder económico posible. 


El general Skroup 


Los “Cees” de Bruselas tragaron saliva cuando desde el 
Lejano Oriente llegaron las exigencias de unas nuevas poten- 
cias económicas. Las naciones de la Cuenca del Pacífico que 
tanto tiempo llevaban sometidas al dominio económico de 
Japón, EE.UU. y la URSS, de repente pidieron una cuota de 
mercado en el mundo del futuro. 

Cuando cayó el Telón de Acero, las naciones que habían 
estado bajo el control comunista durante cuarenta años ame- 
nazaron con hacer justamente lo mismo. Para evitarlo, la CE 
reaccionó inmediatamente para que los nuevos mercados fue- 
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ran dependientes del comercio europeo, y en la mayoría de 
los casos lo consiguió. Pronto, las importaciones de la CE, es- 
pecialmente de Alemania, llegaban a más del 40% del total. 
Entonces llegó el Crack del 94. Europa Occidental, tamba- 
leándose a causa del caos económico, perdió el control por un 
momento. La República Checa, el hijo predilecto de los inversores 
germanos, puso en marcha sus recursos y se volvió hacia el este 
buscando beneficios. Los políticos checos hacía tiempo que con- 
sideraban la dependencia económica de la CE como una espina 
en el costado del país, por lo que buscaron aliados para contra- 


rrestar esta influencia. Aunque la mayoría de los países de la NEC 


todavía estaban en el umbral de la pobreza, los checos encontra- 
ron amigos y se proyectó una Sociedad del Comercio de Europa 
Central, aunque estos planes no han avanzado mucho, debido a 
las presiones de la CE. Pero la posibilidad sigue ahí. 

Los Cees se alarmaron ante la conducta “rebelde” de su hijo. 
El problema era el parlamento checo. Demasiados poderes para 
influenciar y un auge del sentimiento anti-CE en la población que 
hacía difícil manipularlos. La solución era sencilla: instalar en el 
poder de alguna manera a un dictador favorable a la CE. No se 
podía usar un golpe de estado clásico ya que esto, después de 
todo, era Europa, así que se buscaron amigos en las altas esferas. 

El general Skroup (conocido hace tiempo por sus ansias de 
poder y su obsesión por unificar Europa contra las “amenazas 
del Lejano Oriente”) resultó ser el hombre de paja ideal. Des- 
de Bruselas se iniciaron conversaciones secretas, en las que le 
convencieron de que la Europa unida sólo podía hacerse reali- 
dad mediante la CE. Mientras tanto, se infiltraron en podero- 
sas organizaciones, instigando el descontento y los desórde- 
nes. El caótico ambiente político hizo posible que Skroup en- 
gañara al parlamento e invadiera Polonia a finales del 2018. 
Estos hechos hicieron tambalearse a la República, con la con- 
fianza de los checos en su gobierno por los suelos, y descarta- 
ron a Polonia como aliado potencial. 

En la actualidad, la opinión pública está a favor de un hom- 
bre fuerte que tome las riendas... que es lo que estaban espe- 
rando los Cees. 





EL GOBIERNO 


El parlamento es un nido de cabilderos: las minorías, hom- 
bres de negocios, nacionalistas, paneuropeístas, sindicatos, etc. 
están constantemente tirándose los trastos a la cabeza para 
convencer y manipular al gobierno de forma que favorezca 
sus respectivos intereses, pero plantan cara unidos ante las 
amenazas exteriores. El problema actual es decidir si la CE es 
una de esas amenazas, que es lo que divide tanto a los parti- 
dos como a los cabilderos. Por una parte, los pro-CEs argu- 
mentan que la República puede salir muy beneficiada de una 
colaboración continuada con la CE y creen que la RC está des- 
tinada a unirse a ella, en pie de igualdad con los otros estados. 

Por otro lado, los patriotas leales temen una dependencia cada 
vez mayor de sus socios comerciales occidentales. La liga pro- 
NEC planea una unión comercial con sus vecinos orientales para 
contrarrestar el poder cada vez mayor de la CE. Por supuesto, 
esta unión estaría bajo el control de la República, ya que es el 
estado más rico de la NEC al día de hoy. El dirigente del grupo 
pro-NEC es Anna Lera, populista y Ministra de Cultura; ha publi- 
cado varios libros denunciando la concentración del poder de la 
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CE en manos alemanas y francesas. Tiene 40 años, y nadie sabe si 
llegará a los 41, tras sobrevivir a dos atentados “terroristas”. 

Pero lo que de verdad molesta a los Cees, aparte de los 
nacionalistas checos y los activistas del grupo 3000, es la in- 
fluencia creciente de las corporaciones del Lejano Oriente en 
la política del país. En busca de otra oportunidad de introducirse 
en el mercado europeo de nuevo, corporaciones como Arasaka 
y Mitsubishi-Dai están haciendo grandes inversiones en la eco- 
nomía checa, y como sus objetivos coinciden en debilitar la 
influencia de la CE, han empezado a donar fondos a la liga 
pro-NEC. Las baratas armas de Arasaka ya están complemen- 
tando el arsenal de la policía de Praga. La situación les produ- 
ce dolores de cabeza a los Cees que están al tanto. 


EconomíA 


El dinero entró en la República Checa por dos causas: las 
inversiones de la CE y la mano de obra relativamente barata. El 
gobierno de Praga, aunque dividido en facciones, se las arregla 
bien para crear un entorno ideal para las empresas jóvenes. La 
mayoría de los grupos defienden la mano de obra barata, los 
incentivos del gobierno para las nuevas empresas y otras medi- 
das diversas. El país va bien encaminado hacia el éxito. 
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Pero esto sólo es una parte de la economía. Las zonas rurales 
dependen casi por completo de los turistas alemanes, cuyas hordas 
invaden el país cada año para ver los antiguos castillos y los hermo- 
sos paisajes. Como casi todas las demás zonas turísticas importantes 
están afectadas por el terrorismo, los alemanes recurren ahora a su 
propio patio trasero para irse de vacaciones. Así, las regiones interio- 
res de la República están plagadas de zonas turísticas. Pero a causa 
del comienzo de las operaciones del grupo 3000, las medidas de 
seguridad han crecido, lo que ha producido conflictos entre la poli- 
cía corporativa y la población local. Esto no ha servido para mejorar 
las relaciones entre alemanes y checos, pero como el turismo es un 
negocio muy lucrativo, los gobiernos locales hacen la vista gorda. 


GUÍA REGIONAL 
Praga 


Praga es una de las capitales más bellas del mundo. Como 
no sufrió los bombardeos de la Segunda Guerra Mundial, sus 
edificios han permanecido casi intactos. Los diversos monu- 
mentos y mansiones hablan de un pasado grandioso que se 
remonta a un milenio atrás, con estilos tan diversos como la 
propia población de Praga. 
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La ciudad alberga a muchos grupos étnicos diferentes: 
eslovacos, bosniacos, alemanes, gitanos y muchos más. Esta di- 
versidad surge del hecho de que Praga siempre ha sido un alto en 
una de las más antiguas e importantes rutas terrestres de Europa: 
el corredor desde la llanura del norte de Europa hasta el Danubio. 
Por ello, Praga siempre ha sido un destino para el comercio y para 
personas procedentes de toda Europa. De entre ellos, hay tres 
grupos que tienen una influencia particular en la vida de la ciu- 
dad actual: los alemanes, los judíos y los estudiantes. 

En Praga existió un gran gueto judío, pero aunque de sus 
30.000 habitantes sólo 5.000 sobrevivieron a las persecuciones 
nazis, los judíos no se marcharon. Por supuesto, el gueto ha 
desaparecido hace tiempo, mientras que muchos centros ju- 
díos modernos están repartidos por la ciudad. El acontecimien- 
to reciente más importante para la comunidad judía ha sido la 
Catástrofe de Oriente Medio, que ha hecho que muchos judíos 
busquen refugio en Praga. En consecuencia, la población judía 
ha ascendido a más de 35.000, lo que se podría pensar que es 
un blanco atractivo para los fundamentalistas islámicos, pero 
parte de los inmigrantes son antiguos soldados que aún se dedi- 
can a proteger a su pueblo. Los judíos más jóvenes han empeza- 
do a entrenarse para la defensa por si vuelven las persecuciones. 

Alemania también tiene una larga historia en Praga. 
Wenceslao |, un rey del siglo XIIl, animó a muchos alemanes a 
establecerse en la ciudad y en la corte. Carlos Y continuó:con 
esta tradición; eligió Praga como sede de la primera universi- 
dad en tierras germánicas. La comunidad alemana continuó 
creciendo hasta mediados del siglo XIX, cuando alrededor del 
50% de los habitantes tenían el alemán por lengua materna. 

Recientemente los hablantes de alemán han aumentado 
debido a la llegada de directivos de las corporaciones, así que 
la influencia germana no ha dejado de crecer, lo que está em- 
pezando a poner algo nerviosos a los checos. De todas formas, 
traen dinero y eso es lo que de verdad cuenta, ¿neh? 

La comunidad alemana de Praga se enfrenta a la amenaza 
inmediata del grupo 3000. Desde el nacimiento de esta banda 
terrorista, se ha producido un total de 69 atentados a instala- 
ciones y ciudadanos alemanes. Hoy día, la inquietud es el pan 
nuestro de cada día para los civiles alemanes en Praga. 

La Universidad de Praga, núcleo académico y cultural alemán, 
también alberga una gran diversidad ideológica. Desde los 
reformadores eclesiásticos del siglo XVI! hasta la Primavera de Praga 
del 68, siempre ha sido el centro de ideas revolucionarias. Hoy, la 
universidad es un campo de batalla entre corrientes culturales opues- 













tas, particularmente entre el nacionalismo y el comunismo humanis- 
ta. Las disputas verbales en el Carolinum son sólo un síntoma de lo 
que ocurre con la comunidad académica de Praga. Los estudiantes, 
como siempre, tienen nuevas ideas y quieren divulgarlas todo lo 
posible, mediante manifestaciones antialemanas, teorías 
neocomunistas o cualquier otra cosa. Muchos grupos están presio- 
nando para ganar influencia en la política universitaria, aunque en 
teoría la universidad es apolítica, pero en la práctica los profesores 
usan su posición para influir sobre los estudiantes. Así que los alema- 
nes, los nacionalistas checos, los socialistas y otros grupos hacen todo 
lo que pueden para situar en las cátedras a sus profesores afines. 
Aparte de las pugnas políticas, Praga sigue prosperando como 
siempre. Hombres de negocios de toda Europa caminan por sus 
calles y firman contratos en sus restaurantes tradicionales. 
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Eslovaquia salió muy perjudicada con la disolución de 
Checoslovaquia. Antes, su papel había sido suministrar la 
mano de obra para la industria pesada. La élite intelectual, 
los administradores y la mayor parte de las personas con 
formación superior procedían de la parte checa. Por consi- 
guiente, tras la división, Eslovaquia tuvo que reconstruir su 
administración desde cero, todo un desafío. La política de 
privatización posterior a la caída del Telón de Acero se hizo 
a trompicones, mientras su vecina del oeste atraía a los 
inversores con buenas oportunidades de negocio. Las in- 
dustrias desfasadas y las hordas de obreros parados y sin 
formación complicaron aun más el problema. El desplome 
económico era inevitable. 
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En 1998, cuando Eslovaquia estaba al borde de la quiebra, 
apareció el salvador. Mitsubishi Motors, una filial del coloso 
Mitsubishi, construyó varias fábricas y empezó a producir co- 
ches para el mercado de Europa del Este. Mitsubishi vio dos 
ventajas en Eslovaquia: la mano de obra barata y la escasa in- 
fluencia de la CE. Los Cees la habían pasado por alto porque la 
economía estaba por los suelos y su importancia política era 
nula, así que la corporación asiática podía operar sin injerencias 
comerciales de la Comunidad. 

La intervención de Mitsubishi fue recibida como un renaci- 


miento económico. Olvidados por la CE y enfilados hacia la : 


catástrofe, los eslovacos dieron la bienvenida con los brazos 
abiertos al Lejano Oriente. La cultura japonesa se puso de moda, 
los turistas japoneses eran recibidos como huéspedes del esta- 
do y las delegaciones de Mitsubishi se entrevistaban regular- 
mente con el presidente. 

Conforme se extendía la noticia, otros inversores siguieron 
el ejemplo del gigante japonés y sus tácticas resultaron particu- 
larmente efectivas después de la expulsión de Japón del Merca- 
do de la CE. Los Zaibatsus fabricaban sus artículos en Europa y 
así sorteaban los cupos de importación y otras restricciones co- 
merciales. Hoy en día, Eslovaquia es una cabeza de puente ase- 
gurada para las corporaciones japonesas y coreanas. O, para ser 
más exactos, ellas son las propietarias del país. 


Algo huele a podrido en Eslovaquia. El presidente Cernak tiene 
tres preocupaciones en este momento: el poder de los Zaibatsus, 
la presión creciente de la CE y el desempleo entre los jóvenes. 

El primer problema es casi imposible de resolver. Los 
Zaibatsus tienen influencia sobre las autoridades locales (o di- 
rectamente las tienen compradas) y sus cabilderos afectan a 
las decisiones del estado. Por otra parte, la gente está conten- 
ta con ellos, ya que traen dinero, trabajo y tecnología. Si se 
marcharan de Eslovaquia, el país volvería instantáneamente a 
la Edad Media, así que los Zaibatsus hacen lo que les parece. 

Por supuesto, a los Cees les preocupa esta situación. Con lo 
difícil que fue echar a los nipones del cotarro, ahora resulta que 
se está construyendo un Nuevo Japón en el patio trasero de 
Europa. Pero, de todas formas, poco pueden hacer al respecto. 
Cuando se dieron cuenta de la influencia oriental, ya era dema- 
siado tarde; Eslovaquia ya no depende del comercio de la CE. 
Bueno, de acuerdo, tal vez realice el 30% de su comercio con 
miembros de la CE, pero como las Megacorporaciones son las 
que hacen el 90% de estos negocios, es problema suyo. 

Así que los Cees empezaron a inundar Eslovaquia de propa- 
ganda. Ciertas emisoras de radio y canales de televisión de Austria, 
la RC y Polonia emiten propaganda las veinticuatro horas del día, 
insistiendo en cuánta libertad y bienestar hay en la CE... mientras 
otros trabajan como esclavos bajo el yugo de los Zaibatsus. La idea 
es no degradar a los eslovacos, sino hacerles ver quienes son los 
que de verdad llevan la voz cantante. La otra línea de programa- 
ción está dedicada a personajes históricos que lucharon por su pa- 
tria y su cultura, por ejemplo durante la colonización de Sudamérica, 
en la cual los invasores impusieron su cultura a los pueblos indíge- 
nas. Aunque lo único que querían era que los eslovacos se preocu- 
paran por la pérdida de su “alma cultural”, los Cees favorecieron 
sin darse cuenta a los partidos pro-NEC. Esta metedura de pata, 
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aunque consiguió crear una corriente nacionalista en eslovaquia, 
produjo resultados similares en varios países dominados por la CE. 
Los programas fueron suprimidos... 

Los Zibatsus no tardaron mucho en desarrollar una contrao- 
fensiva. Con una variante de la idea del “Invasor Cultural”, em- 
pezaron a retratar a la CE como un dragón insaciable deseoso 
de tragarse naciones enteras. Los Zaibatsus, por otra parte, pa- 
saban por ser San Jorges con monokatana, que socorrían a los 
desvalidos y luchaban por su honor. Admirable, ¿verdad? 

En los últimos cinco años se ha vivido una escalada de guerra 
propagandística; cada bando se apunta algunos tantos, pero ninguno 
de los dos obtiene una ventaja decisiva. Los únicos que se benefician 
de la guerra mediática son las Ligas pro-NEC de los países adyacentes 
a Eslovaquia. Con cada nuevo programa ganan seguidores. 

El tercer factor de la política local es el desempleo juvenil. 
Son los perdedores, los que no pasaron las pruebas de selec- 
ción de las corporaciones y los que no quisieron verse reduci- 
dos a esclavos durante el resto de su vida. Se han agrupado 
formando bandas nómadas que merodean por las zonas mon- 
tañosas más apartadas. Temidos por los Zaibatsus por los asal- 
tos a sus transportes y adorados por la gente por su temeri- 
dad, hay muchos que apoyan en secreto a estos forajidos. 

La mejor baza de los nómadas es su capacidad de improvi- 
sación (algo para lo que han estado preparados desde la épo- 
ca comunista). Sus técnicos están muy solicitados por su habi- 
lidad para mantener en funcionamiento la maquinaria vieja 
con las mínimas herramientas disponibles. 

De hecho, las corporaciones los persiguen de forma despiadada. 
Periodistas de incógnito respaldados por la CE revelaron reciente- 
mente hechos espeluznantes acerca de la “justicia corporativa”. 
Encontraron fosas comunes con más de un centenar de cadáveres 
de nómadas. Los supervivientes que viven protegidos en Polonia 
hablan de asaltos nocturnos con Cañoneros-AV y tropas con APACs. 
La noticia tuvo un efecto fulminante. Por primera vez, la gente se 
manifestó contra sus empresarios. Por su parte, las corporaciones 
hicieron lo posible para suprimir el reportaje, pero ya había sido 
transmitido a emisoras independientes por toda Europa. Confor- 
me más y más gente oyó la noticia, el apoyo a los nómadas eslovacos 
se multiplicó por diez. Además, centenares de aspirantes a 
anarquistas se unieron a ellos, aportando tecnología y armas. Para 
el verano de 2020, los nómadas se habían convertido en una fuer- 
za local digna de ser tenida en cuenta. 


ECONOMÍA 


Es verdad, los Zaibatsus hacen la mayor parte de los nego- 
cios, pero échale un vistazo a mi país antes de tomarnos por idio- 
tas. Eslovaquia tiene los recursos naturales de una tienda de donuts. 
Somos incapaces de fabricar productos nacionales sin comprar 
las materias primas en los mercados internacionales. ¿Y cuándo 
fue la última vez que viste a uno de mis compatriotas con 
europavos? Exceptuando a los mafiosos, sólo hay un puñado, e 
invierten en negocios más seguros que nuestra seudoeconomía. 
Lo que sí tenemos es mano de obra, que los Zaibatsus emplean a 
cambio de alta tecnología. Las ciberterminales que ves aquí se 
compraron legalmente en alguna tienda corporativa. Nuestra Red 
es una de las mejores del Bloque Oriental y aunque no usamos 
equipo de última generación, no hay polis de la red en nuestra 
zona, gracias al apoyo de los Zaibatsus. 
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CORPORACIONES IMPORTANTES EN 
ESLOVAQUIA 


Aparte de Mitsubishi hay ocho corporaciones importantes 
que operan en Eslovaquia; he aquí las cinco primeras: 

e Petrochem: es la propietaria de gran parte del terreno 
cultivable, que usa para producir ChooH2. 

* Arasaka: proporciona seguridad personal de alto nivel. El 
gobierno eslovaco se ha negado en redondo a contratar 
mercenarios para el ejército o la policía, oficialmente por 
motivos económicos. De todas formas, algunas filiales de 
Arasaka producen artículos para el mercado europeo. 

e Industrias Sungan: tiene diversas fábricas de electróni- 
ca. En la actualidad están reforzando sus departamentos de 
ciberequipo, lo que podría redundar en una mejor calidad 
del que se fabrica en la NEC. 

+ Network News 54: aquí está el centro de la mayor parte 
de la programación para la NEC. Se mantienen al margen de 
la guerra mediática, aunque es una fuente de buenos repor- 
tajes. 

e Hyundai: produce vehículos comerciales de todo tipo en 
sus plantas eslovacas. Las piezas necesarias provienen sobre 
todo de Corea, por lo que tienen mucho que perder con los 
asaltos a transportes. 


Pero estábamos hablando de negocios. Los mayores crea- 
dores de empleo de Eslovaquia siguen siendo las fábricas de 
armamento estatales. No, no le hemos vendido nuestro ejérci- 
to a Arasaka, como Portugal. Ya sabes, es agradable saber que 
el ejército está ahí en caso de una verdadera emergencia. He 
oído que los negociadores eslovacos todavía usan la Opera- 
ción Palo Grande como una baza en sus negociaciones. Y su- 
pongo que los militares no perderían la oportunidad de darle 
un repaso a algunos Zais. Se rumorea que son los que verda- 
deramente están detrás de los nacionalistas de la NEC; des- 


pués de todo, se les paga para que sean patriotas. 


La mafia no tiene un gran negocio en Eslovaquia. La mayor 
parte de lo que necesitamos nos lo consiguen los Zais, incluyendo 
drogas seguras. Tampoco nos hemos olvidado de cómo hacer 
buena cerveza, pero mucha gente piensa que la relajación a la 
japonesa es mejor para su carrera, aunque mis amigos no son de 
esa clase. Así que la Mafia Rusa sólo gana dinero con algunos de 
sus negocios habituales: la prostitución, el juego y el contrabando. 

En los últimos años cada vez hay más problemas con la 
Yakuza. Con cualquier grupo de japoneses vienen incluidos una 
serie de Yakuzas para los negocios sucios. Los Yaks tienen bur- 
deles con chicas japonesas exclusivamente. Después de acabar 
el trabajo, se ve a muchos de los sarimen dirigirse a estos luga- 
res fuera de la ciudad. Tengo entendido que hacen un buen 
trabajo, hasta con eslovacos. Yo, por mi parte, prefiero beber- 
me un par de cervezas en una taberna con mis amigos. 
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VISIÓN GENERAL 


Hungría está sufriendo las consecuencias prácticamente de 
una guerra civil. Después del desplome de la URSS, este país 
hizo lo mismo que todos los demás de Europa Central: allanar 
el camino para el capitalismo y la democracia. Al haber fo- 
mentado buenas relaciones con las democracias occidentales, 
incluso bajo el régimen comunista, tenían una ventaja de sali- 
da. Para cuando ocurrió el Crack del 94, Hungría ya había con- 
solidado el suficiente poderío económico como para aguantar 
lo peor de sus efectos. Lo único que preocupaba al gobierno 
eran los granjeros de la Puszta. Temían que no sobrevivieran 
después de que los inversores extranjeros intentaran comprar 
grandes áreas de terreno cultivable. Los granjeros se echaron a 
la calle y, después de intensos debates con el gobierno, éste 


les concedió la aprobación de restricciones a las adquisiciones 
de tierras por parte de extranjeros. 

Este país étnicamente equilibrado escapó al nacionalismo eu- 
ropeo de miras estrechas de los 90. La razón estaba a la vista: era 
una maravilla que quince etnias diferentes pudieran convivir sin 
que estallara la violencia. La tolerancia húngara se basa en el simple 
hecho de que una quinta parte de los húngaros vive en países 
extranjeros. Cualquier ofensa a las minorías en Hungría provocaría 
una respuesta antihúngara en el país de origen de esas minorías. 

Esta tolerancia fue otro de los factores positivos para el creci- 
miento de la economía húngara, pero este auge se fue a pique por 
la Escasez del 2002. La Puzsta, la gran llanura húngara, se convirtió 
en un desierto cuando un misterioso virus acabó con todo el trigo. 
Miles de granjeros se quedaron sin trabajo y se marcharon a las 
ciudades, creando enormes problemas de abastecimiento. La CE 
envió ayuda humanitaria, mediante aviones cargados de enormes 
cantidades de comida a Budapest y otras ciudades, lo que aumen- 
tó mucho la popularidad de la CE. Se hicieron planes para ayudar a 
los húngaros a plantar cosechas alternativas, pero muchos de los 
jóvenes habían perdido la fe en el futuro de la agricultura y decidie- 
ron permanecer en las ciudades y vivir la buena vida con los subsi- 
dios del gobierno. El gobierno había comprado grandes áreas de 
terreno con la idea de redistribuirlas entre los desempleados por 
poco dinero, pero en ese momento llegó un poderoso inversor del 
este: SovOil ofreció millones de pavos en dinero o especie a cam- 
bio de la mayor parte de la Puzsta. La megacorporación quería 
cultivar sus nuevos granos de CHOOHZ en las llanuras, que produ- 
cían cosechas fértiles y fáciles de recolectar. En un momento de 
debilidad, el gobierno aceptó. Desde su punto de vista, las restric- 
ciones sobre la propiedad de la tierra cultivable eran cosa del pasa- 
do, de forma que se llegó un acuerdo con SovOil para que las 
granjas que quedaban no fueran molestadas y se abolieron las an- 
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tiguas leyes. De todas formas, la mayoría de los granjeros habían 
abandonado sus tierras. 

Pero no previeron la reacción de la población. Cuando se 
hizo pública la venta, un clamor hizo temblar el país. Millares 
de personas se manifestaron contra la “violación de su patria”. 
Los rebeldes lucharon con la policía y las tropas de seguridad 
de SovOil para intentar echar a los invasores. En esta contien- 
da, el gobierno perdió los nervios y llamó al ejército para que 
sofocara las revueltas con todos los medios a su alcance, lo 
que, por supuesto, no hizo más que echar más leña al fuego. 
Cuando las unidades de infantería entraron en escena para' 
proteger las instalaciones de la odiada SovOil, la ciudadanía 
empezó a temerse una nueva dictadura. El odio sucedió al 


- miedo, y pronto los civiles húngaros empezaron a obtener ar- 


mas desde Serbia y Croacia. La guerra civil era inevitable. 

Pero la tan temida contienda no llegó a tener lugar abierta- 
mente, sino que los disturbios civiles se convirtieron en un con- 
flicto de baja intensidad. Los partisanos hacían emboscadas a 
convoyes militares, ponían bombas en las instalaciones de SovOil 
y en general provocaban el caos. Las campañas militares conse- 
guían éxitos periódicos, pero no se avistaba el final del conflicto. 

Así estaban las cosas cuando el general Todorov, general en 
jefe del ejército húngaro, tomó las riendas. En Junio de 201 2 infor- 
mó al frustrado gobierno húngaro de que no se molestara en vol- 
ver al parlamento. La reacción de la población no fue muy intensa, 
ya que el ejército sólo había finalizado lo que ellos venían defen- 
diendo desde hace años. El general Todorov entabló contactos 
con la FDE y obtuvo el apoyo de la CE. El 23 de Julio de 2012, 
socializó las propiedades de SovOil en Hungría. A cambio, prome- 
tió rembolsar a la corporación los daños sufridos durante un perio- 
do de 10 años. Las fuerzas de SovOil intentaron conservar el con- 
trol de sus inversiones, igual que hicieron en la URSS, pero se en- 
contraron con las fuerzas combinadas de los partisanos y el ejército 
equipados con lo último en armamento de alta tecnología, así que 
se retiraron y la Puzsta quedó otra vez en manos húngaras. 

El general Todorov se convirtió en un héroe nacional. Na- 
die parecía dispuesto a rivalizar con este símbolo viviente, así 
que se mantuvo en el poder. En un intento de democratizar su 
régimen, promulgó una especie de dictadura parlamentaria. 
Aunque los asuntos cotidianos estaban en gran medida en 
manos del parlamento, el general ha continuado como diri- 
gente supremo y jefe militar de Hungría hasta el día de hoy. 
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Como comandante supremo del ejército húngaro y dictador, el 
general Todorov no rinde cuentas ante nadie. Nadie puede juzgarle 
y su palabra es ley. Todos salvo los húngaros creen que va a retrasar 
las elecciones prometidas hasta después de su muerte. Ya hemos 
visto casos parecidos en Gran Bretaña y muchos otros lugares. 

Lo curioso es que no creo que la gente quiera volver a la 
confusión parlamentaria. La última vez que estuve en Budapest, 
la población todavía tenía retratos suyos colgados en los salones 
de las casas. Incluso después de tomar unas copas con algunos 
de ellos, todavía me seguían diciendo que lo hacían por gusto. La 
verdad, me dio escalofríos. Quiero decir, este hombre tiene el 
poder absoluto. Puede hacer lo que quiera y cuando quiera sin 
que nadie se atreva a detenerlo, ¡y la gente confía en él! Quizá sea 
ésa la razón de que haya tan pocos problemas en Hungría. Las 
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calles están limpias, la gente sabe comportarse y casi no hay ma- 
nifestaciones, y las que hay están instigadas por punks callejeros 
izquierdistas, que nadie se toma en serio, de todas formas. 

Creo que los húngaros están satisfechos con como están las 
cosas. El General se encarga de sus problemas interiores y exte- 
riores, y por lo que se sabe, lo hace bien. Todavía lo consideran el 
salvador de Hungría, un hombre con una integridad absoluta. 

La situación también tiene su lado bueno. El General ha 
acabado con las actividades de la Organitskaya que estaba en 
el país desde los 90, y se ocupa personalmente de que la eco- 
nomía siga por buen camino; en general, unas condiciones 
muy estables. Como están las cosas, no necesita una “Policía 
Especial”. Después de todo, ¿para qué obligar a que la gente 
haga lo que tú quieres... si lo hacen por gusto? 

Sin embargo, no todo el mundo está tan contento con la 
Autoridad, por ejemplo los que viven cerca del Lago Balaton. 
Durante los últimos setenta años se han estado vertiendo resi- 
duos industriales allí, y ahora la gente se pregunta por qué los 
peces nadan panza arriba. Los lugareños esperaban que 
Todorov hiciera algo, y pronto. El problema es que el general 
necesita una cloaca para la industria en desarrollo de la zona, y 
apuesto a que esto está más alto en su lista de prioridades que 
una simple cuestión medioambiental. 

Hasta la fecha, no han perdido los nervios y lo único que 
han hecho es enviar a sus representantes a entrevistarse con el 
Jefe, pero tengo la impresión de que las cosas se van a animar 
bastante cuando el General suprima las elecciones del año que 
viene. Todavía quedan armas para otra insurrección... 


GUÍA REGIONAL 
Budapest 


De no ser por la lluvia ácida, Budapest sería una ciudad 
muy bonita. En las circunstancias actuales, los templos antaño 
imponentes del estilo imperial están ennegrecidos y desmoro- 
nándose. La gloria desvaída del pasado imperial austriaco me 
deprime cada vez que paso por allí. 

Muy bien, ¿quieres saber qué es lo que mola de este sitio? 
Antes que nada, la cirugía plástica. Un montón de gente viene 
cada año a cambiar de cara. Las clínicas de Budapest son muy 
buenas y tienen una gran ventaja: son jodidamente baratas. Para 
los que no tengan la calderilla que hace falta para hacerse un arre- 
glo en Oslo, Budapest es el sitio. Esposas alemanas de clase media, 
ricachones húngaros de la alta sociedad y mafiosos polacos, todos 
ellos se mezclan en la Ciudad Dividida. Y mientras están en ello, 
también visitan los baños turcos que salpican la ciudad. 

Hablando de los baños turcos, no hay nada tan relajante 
como tres horas de masajes, baños y similares, pero además se 
pueden hacer negocios allí. Los baños tienen fama en todo el 
Bloque Oriental de ser sitios en los que se pueden firmar contra- 
tos en un ambiente agradable. Créeme, he visto ejecutivos de 
Arasaka, Cees y gangsters rusos bañarse plácidamente uno al 
lado de otro. Son un terreno neutral para los poderes fácticos, 
lo que es una de las razones de que sean tan relajantes. Por sólo 
200 ed la hora, se puede alquilar una habitación privada para 
hablar de asuntos realmente delicados. Me encantan los baños. 

Para asegurarse de que las cosas sigan así, la mayoría de los 
baños tienen su propio personal de seguridad. Son tipos duros, os 
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doy mi palabra. Trabajar de vigilante de un baño es el equivalente 
del cielo para la mayoría de los mercenarios del Bloque Oriental. 
Están bien pagados, tienen acceso gratuito al sitio y no arriesgan 
sus vidas en alguna guerra civil. El único problema real al que se 
enfrentan los vigilantes son los cientos de carteristas que infestan la 
ciudad. Merodean por los callejones de Pest en busca de occiden- 
tales con europavos en efectivo. Así que ten cuidado con la pasta. 

Otra industria floreciente en Budapest es la del sexo. Hay 
burdeles y antros en casi todos los recovecos de la ciudad, des- 
de los callejones de las zonas más deprimidas hasta los alrede- 
dores de las casas de baño de la élite. La calidad de estos prostí- 
bulos es muy diversa: desde tugurios de marionetas de carne 
hasta burdeles de lujo. La calidad del garito está relacionada 
directamente con el nivel económico del vecindario. Casi todo 
vale en estas casas de placer, y los numerosos turistas, ciberpunks 
de la alta sociedad y hombres de negocios de viaje frecuentan 
estas “casas de mala reputación” tan a menudo como los ba- 
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ños. Hasta la industria en auge del porno de Europa Central y 
Meridional, sin mencionar a la americana, realiza visitas regula- 
res a buscar nuevos talentos, excentricidades y perversiones. 

Una vez que uno pone el pie en Buda, la mitad alta de la 
ciudad, se acaban los antros. La razón es sencilla: apiñadas en 
torno a la Ciudadela hay centenares de mansiones nobiliarias. 
La mayoría de sus propietarios ha invertido mucho dinero en 
seguridad. He oído que un par de Chicos de Oro tienen resi- 
dencias de vacaciones aquí por si les da por correr alguna aven- 
tura en el bloque oriental. 

Budapest es donde está la acción. Aunque la milicia del 
General ha acabado con el crimen a gran escala, las manifesta- 
ciones y demás, las actividades clandestinas florecen aquí como 
en cualquier otra parte. Además de las clínicas oficiales hay 
una serie de matasanos en Husqvarna y Rostovic que te pue- 
den forrar de ciberequipo por poco dinero. Todos estos locos 
del este cargados de metal tenían que salir de algún lado, ¿no? 
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VISIÓN GENERAL 


El país más pobre de la NEC. Gobernado por un régimen 
totalitario, explotado por la CE y azotado por el terrorismo, 
reúne los peores estereotipos de la Europa del Este en un re- 
voltijo bastante desagradable. 

La cosa empezó mientras Rumanía estaba en manos de 
los comunistas. Nicolae Ceaucescu, el dictador de Rumanía 
desde 1965 hasta la caída del Telón de Acero, hizo todo lo 
que pudo para afianzarse en el poder. Situó a parientes en 
puestos de responsabilidad, suprimió las culturas minorita- 
rias y encerró a los discapacitados en asilos estatales especia- 
les. Su puño de hierro era la Securitate, decididamente la 
más siniestra de las agencias de seguridad de la Europa del 
Este. Según se dice, a Ceaucescu le dispararon por la espalda 
cuando “trataba de huir de la sede del partido”. Todos sabe- 
mos lo que esto significa... 

Después de la muerte de Ceaucescu el país podía es- 
perar un futuro mejor. Pero había graves problemas. In- 
cluso en la época del Telón de Acero, Rumanía era uno de 
los países más pobres y atrasados. ¡Sus habitantes apenas 
tenían para comer! La nación fue golpeada por el Crack 
de la Bolsa y la Catástrofe de Oriente Medio sin que tu- 
viera tiempo entre ambos para recuperarse. Afortunada- 
mente, por entonces apenas existía una economía que 
pudiera irse a pique. 
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La Catástrofe Nuclear causó otra serie de problemas. De 
repente, el país tuvo que hacer frente a una oleada de turcos 
(y otros) que huían de la lluvia radiactiva. Millares de refugia- 
dos invadieron el país en barco, a pie o en coche. Por supues- 
to, la CE tenía que poner freno a esta riada de personas. 
Desinteresadamente, suministraron al país lanchas cañoneras, 
cazas desfasados y cajas llenas de excedentes de armas... y el 
Mar Negro se tiñó de sangre. 
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Con una economía tan débil como siempre, pero con un ejérci- 
to fortalecido, pasó lo de siempre. El general Popescu comprendió 
que sus órdenes valían más que las del parlamento y decidió que el 
país necesitaba un caudillo que acabara con el desorden. El golpe 
fue rápido y sangriento; la gente temía la llegada de otro dictador 
como Ceaucescu y se echó a la calle, pero cuando las manifestacio- 
nes fueron acalladas con munición letal, se resignaron a lo que vinie- 
ra. El general Popescu enseguida entabló conversaciones con la CE, 
ofreciendo los recursos de su país a cambio de financiación. 

Hoy Rumania es una tierra devastada. El delta del Danubio 
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está ennegrecido por los desechos de cinco países, y el sur está * 


arruinado por la lluvia ácida. Naturalmente, los rumanos no es- 
tán particularmente satisfechos. Los atentados terroristas son fre- 
cuentes, tanto que Popescu ha instaurado la ley marcial. Aun 
así, el grupo 3000 goza de bastante predicamento entre la po- 
blación. Las posturas se están exaltando hasta el punto crítico 
en el que la revolución es inevitable. 


EconomíA 


La economía rumana es la que está en peor situación de 
toda Europa. La comida está racionada y unos zapatos nuevos 
cuestan el sueldo de todo un mes. La situación empeora en 
invierno. Las centrales eléctricas son viejas y se suelen producir 
apagones, lo que unido a la escasez de gas, causa frecuentes 
muertes por congelación en los hogares. Por otra parte, dos 
mil pueblos aún no tienen línea telefónica. 

Por supuesto, si estás con las autoridades, puedes conse- 
guir de todo. Los centros comerciales del ejército disponen de 
cualquier producto que se pueda comprar con dinero de la 
CE. Aunque la mayoría de los artículos están tan pasados de 
moda que podrían considerarse “retro”, son mejor que nada. 

Hablando de dinero, la CE exporta algo más que dinero y 
armas a Rumanía. Para ser exactos, el principal producto co- 
mercial es la basura; Rumanía es el vertedero oficioso de la CE, 
ya que ésta ha perdido la capacidad de reciclar por completo 
o depositar la basura dentro de su territorio. En consecuencia, 
miles de toneladas de basura adornan las zonas rurales rumanas. 
Este es el precio que el general Popescu pagó por sus europavos. 
Aparte del hecho de que mucha gente vive de rebuscar en la 
basura, esto es una verguenza para los rumanos. Ni que decir 
tiene que los basureros de la CE viajan en convoyes armados. 

En este clima de depresión económica y represión estatal, 
el mercado negro hace su agosto. Como la economía va tan 
mal, los rusos ni siquiera se molestan en montar operaciones 
de contrabando, sino que es la gente común la que recurre a 
ello para sobrevivir. Autobuses llenos de estraperlistas cruzan 
las fronteras de Hungría y Serbia, y la policía de aduanas hace 
la vista gorda, ya que, a fin de cuentas, no son otra cosa que 
amigos y vecinos suyos intentando ganarse la vida. 

Otra forma de conseguir productos es trabajar en una filial 
de Daewoo en Rumanía. A mediados de los 90 la empresa 
coreana compró la industria automovilística estatal, y desde 
entonces fabrica en Rumania los coches destinados al merca- 
do europeo. El sueldo es miserable según los estándares euro- 
peos, pero en este país hacer turnos de montaje de diez horas 
se considera todo un éxito profesional. Y si lo haces bien, pue- 
de que te paguen un plus de 50 ed. No te rías, con ese dinero 
se puede vivir un mes, o dos si eres ahorrativo. 
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GOBIERNO 


Al principio, el general Alexander Popescu tenía buenas inten- 
ciones. Popescu era jefe del ejército en una época en la que el parla- 
mento estaba compuesto de un hatajo de idiotas que no hacían otra 
cosa que tirarse los trastos a la cabeza, y Rumania estaba al borde de 
la catástrofe. La única esperanza de una resurrección de la nación 
estaba en los brazos abiertos de la CE, que ya había estado enviando 
armas y ayuda humanitaria, con la intención de fortalecer la nación 
ante la riada de refugiados de la Catástrofe Nuclear de Oriente Me- 
dio. Gran parte de esa ayuda desapareció en los bolsillos de los polí- 
ticos, mientras que la población seguía empobreciéndose. 

Por entonces, Popescu tenía contactos regulares con conseje- 
ros militares de la CE, a los que consideraba como promotores de 
un mundo mejor. Tenían fondos ilimitados, una situación política 
estable y tecnología punta. En el otro extremo estaba Rumanía, 
atormentada por las disensiones internas, los desastres naturales 
y por miles de refugiados que era imposible mantener. En la pri- 
mavera de 1998, inició conversaciones secretas con agentes de la 
CE. Tres años después tuvo lugar el golpe de estado. El general 
Popescu procuró limitar los daños, pero tenía que llevar a cabo 
sus planes si quería salvar a su patria. Los eurodólares empezaron 
a entrar en sus arcas, garantizándole un respiro durante un tiem- 
po. Las industrias estatales clave se modernizaron y los inversores 
extranjeros intervinieron en empresas conjuntas. 

Como consecuencia, la resistencia se debilitó conforme la 
gente empezó a apreciar su nueva prosperidad. Los siguientes 
dos años estuvieron marcados por un programa anticorrupción y 
nuevas mejoras de la infraestructura, que tuvieron un efecto posi- 
tivo. Los habitantes de Bucarest tuvieron menos problemas de 
abastecimiento de agua y de suministro eléctrico. Para crear em- 
pleo, Popescu planeó modernizar las carreteras en todo el país. 

Entonces la CE le presentó la cuenta. Era una elección muy 
sencilla: o seguía sus reglas o cerraban el grifo de las subven- 
ciones. Por el 2004, los Cees tenían las manos libres para hacer 
lo que quisieran en Rumanía. Los inversores que fueron recibi- 
dos como benefactores, pronto se convirtieron en sanguijue- 
las, sacándole jugo a la mano de obra barata a cambio de 
migajas. Rumanía estaba enganchada a la droga del eurodólar. 

Dieciséis años después, la situación no ha cambiado mu- 
cho. El general Popescu se ha convertido en un viejo cínico y 
carente de escrúpulos que rige su país con un puño de hierro 
llamado AMS: Agencia Militar de Seguridad. 

Los enemigos del General son legión. Los comandos terroristas 
se reúnen irregularmente en Bulgaria o Serbia para organizar nuevos 
atentados contra el gobierno o las instalaciones de la CE. Los asaltos 
en carretera en los Cárpatos contra los transportes de basura son 
frecuentes; las cartas bomba son un modo de vida. En resumen, la 
delincuencia es muy activa. Lo que es más, rumores por confirmar 
afirman que los neosoviéticos están llevando a cabo actividades cri- 
minales y de espionaje, pero la mejor arma en manos de los terroris- 
tas es el apoyo popular. Los rumanos ven venir un cambio, y están 
dispuestos a correr muchos riesgos para hacerlo realidad. 

Por su parte, las Brigadas Negras de la AMS aplastan a san- 
gre y fuego cualquier resistencia que se encuentran. Las Briga- 
das Negras son el terror de cualquier rumano, pero aun así la 
población sigue apoyando a los terroristas. La situación se ha 
degradado tanto que los Cees están pensando en marcharse, 
lo que sería el fin del general Popescu. 
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VISIÓN GENERAL 


Bulgaria vive siempre en el límite, desgarrada entre los an- 
tiguos aliados del este y el nuevo dinero del oeste. Estos dos 
poderes compiten para que Bulgaria caiga por entero en su 
esfera de influencia. La URSS ha visto cómo su poder se desva- 
necía ante el imperialismo económico de la CE. La última ca- 
beza de puente que les queda es Bulgaria, y no tienen inten- 
ción de que se les escape de las manos. La situación geográfica 
estratégica de este país en la confluencia entre Europa y Oriente 
Próximo hace que sea la llave de Turquía y más allá. 

Por eso la CE está tratando urgentemente de convertir 
Bulgaria en otro de sus satélites. Cada año bombean millones 
de eurodólares de “ayuda” militar y económica dentro de las 
arcas del estado, pero está influencia está mediatizada por la 
que tiene la URSS sobre el dictador del país, Jristo Zarev y por 
la posición de Bulgaria como su principal socio comercial. 

Pero la CE y las Neo-RSS no son los únicos factores que el 
Primer Ciudadano Zarev ha de tener en cuenta. Al norte está 
Rumania, controlada por la CE, un recuerdo del poder de la 
Comunidad. Su conducta agresiva (al hundir varias cañoneras 
búlgaras y otras embarcaciones pequeñas en el Mar Negro) 
confirma la disposición de la CE a usar la fuerza para conseguir 
sus propósitos. Aunque los barcos estaban oficialmente en aguas 
rumanas, nadie sabe cómo llegaron allí. 

Turquía supone un problema totalmente distinto para Zarev. 
Después de la crisis nuclear de 1997, miles de personas huyeron 
de las lluvias radiactivas a los países del norte, pero la Tierra de la 
Leche y los EuroDólares se negó a ayudar. Todo lo contrario, la 
CE entregó a Bulgaria armas y dinero para detener la invasión. 
Igual que Rumanía, el país cerró sus fronteras y aniquiló a todo 
el que intentaba cruzarlas. Los búlgaros no se lo tomaron como 
un trabajo de guardias-mercenarios, sino que lo hicieron por- 
que temían por su futuro. Al ser una nación tan pobre, Bulgaria 
no se podía permitir cien mil personas hambrientas más, así que 
hundieron barcos que transportaban refugiados y minaron sus 
fronteras. Ante esto, los turcos que vivían en suelo búlgaro se 
rebelaron al instante, y los altercados que se produjeron fueron 
acallados con aun más violencia, oficialmente “para mantener 
el orden público”, pero todo el mundo sabía que esto no era 
sino una válvula de seguridad ante el auge del nacionalismo 
búlgaro. A los turcos, con pasaporte o no, se les restringieron 
los movimientos y se instauró el toque de queda. Aunque la 
mayoría de las restricciones se han levantado en estos veinte 
años, la situación no deja de ser explosiva. Los rumores de insur- 
gentes turcos controlados por Ankara están por confirmar. 

Pero para comprender la habilidad de Zarev para mantener 
unido el país hay que conocer los desafíos a los que se enfrenta. La 
industria estatal ha ignorado los perjuicios medioambientales du- 
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rante más de ochenta años y, en consecuencia, la contaminación 
ha matado a los bosques, los vertidos han envenenado los ríos y la 
lluvia ácida que viene de Bulgaria es temida en toda Europa. 

Curiosamente, Bulgaria sigue produciendo excedentes de 
alimentos. La clave está en la industria bioquímica, que es la 
única del país que emplea una tecnología posterior a 1930. 
Los bioquímicos búlgaros han conseguido producir friskies con 
las materias primas más exiguas. Puede que esto no suene muy 
alentador, pero antes de hablar tienes que ver los Friskies Búl- 
garos; son verdaderas obras de arte. 


GOBIERNO 


El dictador de Bulgaria, el Primer Ciudadano Jristo Zarev, lle- 
gó al poder a raíz del desastre del 97. Gobierna según la doctrina 
peronista y fue elegido tras el clamor popular a favor de un hom- 
bre fuerte que solucionara los problemas del país. Aunque esto 
significaba el adiós a la democracia, la masa pensó que ésa era la 
única vía hacia un futuro mejor. La gente no aprende del pasado. 

Ahora, veinte años después, la mayoría sigue estando satisfe- 
cha con él, y los que no lo están mantienen la boca cerrada o viven 
una vida penosa en algún campo de trabajo. Zarev no se toma los 
problemas a la ligera. Para asegurarse de que los críticos sean po- 
cos, ha instaurado un sistema de reeducación pública que promul- 
ga básicamente dos ideas: “la democracia no funciona” y “el siste- 
ma patriarcal ha gobernado este planeta durante miles de años, así 
que es la forma de estado más perfeccionada.” Además, mantiene 
bien alimentado a su pueblo. Sí, es verdad, los Friskies están más 
baratos que en cualquier otro lado. Mejor para ellos. 
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De todas maneras, siempre hay disidentes. Zarev se encarga de 
ellos con dos métodos de eficacia comprobada. Primero, haciendo 
que el populacho cierre filas contra un enemigo común. Como la 
guerra no se encuentra entre sus proyectos inmediatos, Zarev dispo- 
ne la emisión periódica de programas de televisión que presentan a 
Turquía como el enemigo secular de Bulgaria. Cada vez que la mi- 
noría turca protesta, se emiten programas nacionalistas. 

El segundo método es su Consejo Nacional, que incluye a los 
principales partidos. Oficialmente, su misión es aconsejar al Primer 
Ciudadano en cuestiones de política, pero en la práctica Zarev usa 
el consejo para demostrar que incluso una democracia limitada no 
funciona. “Divide y Vencerás” es una de sus doctrinas favoritas. 


ECONOMÍA 


La industria búlgara es ligeramente esquizofrénica. Aunque en al- 
gunos aspectos tecnológicos permanece a mediados del siglo XX, en 
otros, como la química y la farmacología, está a la par con cualquier 
megacorporación, lo que por otra parte la hace muy vulnerable a las 
restricciones exteriores de importación. Aunque el país se autoabastece 
de alimentos, las piezas de sus máquinas provienen de terceros. 

Por eso Jristo Zarev se ha puesto a caminar por la delgada 
línea entre el este y el oeste. Por una parte, Bulgaria sigue sien- 
do una cabeza de puente rusa en los Balcanes occidentales; 
por otra, el país necesita a la CE para sobrevivir económica- 
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mente. Por tanto, Zarev ha negociado un corredor de tránsito 
libre para vehículos de la CE en dirección a Turquía, mientras 
que se ha negado en redondo a morder el anzuelo del dinero 
de la Comunidad. El socio comercial primordial de Bulgaria 
sigue siendo la URSS, y el segundo, Serbia. 

La industria farmacológica es un pilar de la economía. Diversas 
corporaciones fabrican drogas y medicinas que cumplen los 
estándares modernos. Zarev se encarga de que las restricciones 
sobre las condiciones medioambientales y laborales sean, en el mejor 
de los casos, relajadas. Bulgaria produce la mayoría de las drogas 
inteligentes de mayor complejidad de Europa. Se envían por Serbia 
hacia el Mediterráneo o, con Hungría como puente, a la CE. 

Hay algunas ovejas negras que producen drogas sin el permiso 
de Zarev. Si la Policía Secreta no los encuentra antes, fabrican sustan- 
cias abominables para exportarlas para los chicos de carne de la 
Organitskaya. El contrabando se lleva a cabo con lanchas especiales 
en el Mar Negro. Aunque las cañoneras patrullan regularmente las 
costas rumanas y búlgaras, no hay suficientes para interceptar a to- 
das las lanchas silenciosas. Por supuesto que estos barcos también 
introducen armamento y ciberequipo ilegal para su venta en Europa 
Oriental. Varna se ha convertido virtualmente en un puerto franco 
para los contrabandistas, ya sean capitanes de lanchas rápidas o de 
portacontenedores llenos de “material agrícola” (o sea, tanques). El 
gobierno trata de impedirlo sin poner mucho empeño, pues los efec- 
tivos hacen falta para otros asuntos y los resultados son escasos. 
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La Yugoslavia de antes de la guerra se formó después de la 
Primera Guerra Mundial, cuando los Aliados unieron dos culturas 
muy distintas. Eslovenia y Croacia (al noroeste) habían formado 
parte de la Corona de Habsburgo y tenían más vínculos con Aus- 
tria que con los Balcanes. Serbia, por otra parte, estaba bajo la 
influencia eslava y rusa. Ése fue el origen del conflicto de principios 
de los noventa. El general Tito, dictador de Yugoslavia desde los 
años cincuenta, sabía que se producirían conflictos entre las etnias 
enfrentadas, así que instauró una dictadura autoritaria que mantu- 
vo unido al país con mano de hierro. Cuando murió y el gobierno 
se debilitó, Eslovenia se independizó inmediatamente. Con la eco- 
nomía más firme de toda Yugoslavia, vio su futuro en la asimilación 
de los lazos comerciales con Occidente. Después de breves hostili- 
dades, otras repúblicas siguieron su ejemplo. A continuación em- 
pezó el conflicto entre Croacia y lo que quedaba de Yugoslavia. La 
razón de esta pugna prolongada venía dada desde el principio; la 
situación económica empeoraba por momentos en el sur. Serbia 
no podía tolerar una escasez de alimentos, especialmente siendo 
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tan pobre. Por supuesto, la destrucción causada por la guerra civil 
ha hundido desde entonces la economía de toda la región. 

Para justificar la guerra, los dirigentes serbios y croatas empeza- 
ron a fomentar las rivalidades étnicas. Grupos armados empezaron a 
limpiar de otras etnias las regiones que proclamaban como suyas. 

Pero el conflicto mo podía continuar indefinidamente. En 
poco tiempo, los limitados recursos de la zona se agotaron y 
los embargos de los países de alrededor pusieron el último 
clavo en el ataúd de Yugoslavia. A los cientos de miles de muer- 
tos como consecuencia directa de la guerra se sumó una can- 
tidad similar de muertos a causa de la pobreza. Con el cambio 
de milenio, la guerra a gran escala se convirtió en un conflicto 
de baja intensidad. Cuando pasó el tiempo, los dirigentes po- 
líticos de los bandos en guerra se retiraron... para ser sustitui- 
dos por otra generación de nacionalistas obcecados. 

Pero estos nuevos líderes tenían los pies en la tierra. Permi- 
tieron un comercio limitado entre sus respectivos estados, lo 
que dio a los supervivientes una oportunidad, a pesar de que 
las infraestructuras estaban devastadas. Grandes regiones de 
la antigua Yugoslavia habían quedado asoladas y deshabitadas. 
El futuro no era nada halagúeño. 

Por fin, los serbios, croatas y musulmanes aceptaron enta- 
blar una serie de conversaciones extraoficiales. Sus razones eran 
muy sencillas: o cooperaban o se morían de hambre. Por mo- 
tivos prácticos, aceptaron las fronteras actuales como base so- 
bre la cual debatir y, a partir de esto, llegaron a varios acuer- 
dos importantes. Las fábricas se declararon zonas desmilitari- 
zadas y se garantizó la inmunidad a todos los transportes co- 
merciales, siempre que no fueran de armas. Se prohibió que 
las unidades blindadas entraran en los campos de cultivo. Es- 
tos acuerdos dieron como resultado una situación de paz ar- 
mada, que todos los bandos sabían que sería temporal. 
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El equilibrio se rompió en el 2018, cuando Grecia y Albania res- 
pondieron al llamamiento de las minorías albanesas de Macedonia y 
la invadieron. Los defensores serbios fueron derrotados en un mes y 
los invasores cerraron las fronteras macedonias. Serbia quedó 
conmocionada. Aunque Macedonia había sido el estado más pobre 
de Yugoslavia, no había sido afectada por la guerra. Los serbios tenían 
que responder, ya que, después de todo, varias instalaciones impor- 
tantes estaban en suelo macedonio. Pero el ejército serbio estaba de- 
masiado desgastado después de años de guerra y sabía que no tenía 
ninguna posibilidad contra Grecia o Albania. Al menos, no en solitario. 

Después de intensos debates (y de que rodaran un par de cabe- 
zas), el gobierno serbio hizo una propuesta a los croatas: les ofreció el 
territorio serbio en la Krayina a cambio de ayuda militar para con- 
quistar Albania. Tres meses después, una fuerza conjunta serbo-croata 
invadió zonas del norte de Albania. Esta medida de castigo pronto 
condujo la situación a un punto muerto que dura hasta hoy. 


Bosnia-HERzZEGOVINA 


Bosnia-Herzegovina se parece al Líbano de hace varias dé- 
cadas, con Sarajevo como la Beirut de los veinte. Varios ejérci- 
tos han dividido el país en enclaves, cada uno de los cuales 
tiene un señor local. Los serbios y los croatas dominan el se- 
senta por ciento del país, y el resto es de los musulmanes. 

Éstos últimos recibieron cierta ayuda de estados islámicos como 
Irán, aunque, por supuesto, eso es cosa del pasado. Después de 
1997, las fuerzas musulmanas se vieron reforzadas con la llegada 
de refugiados que multiplicaron por dos sus efectivos militares, 
pero también doblaron las dificultades para la subsistencia. La 
situación está agravada por las hordas de refugiados que comba- 
ten para recuperar sus hogares en otras regiones del país. 

La dispersión de la sociedad bosnia desalienta cualquier economía 
organizada. La gente vive de lo que puede arañar, que no es mucho. 
Algunos se incorporan a las bandas de soldados merodeadores, mien- 
tras que otros intentan ganarse la vida como pastores. 

Recientemente, grandes fabricantes de armas han empezado 
a usar Bosnia-Herzegovina como campo de pruebas, prestándo- 
les sistemas de armas a facciones rivales. La propia Militech tiene 
una pequeña base cerca del Adriático, que ha obtenido a cambio 
de las armas viejas, munición y drogas de combate experimenta- 
les que ha entregado a los croatas de la zona. También venden 
armas a los traficantes griegos que a su vez se las envían a los 
partisanos albaneses y serbios de Macedonia. Arasaka ha contra- 
atacado abriendo una pequeña sucursal en Belgrado. Aparte de 
las ventas de armas habituales, también introducen agentes para 
atentar contra los intereses de Militech en la zona. 


SERBIA 


La situación de Serbia se ha deteriorado tanto que la eco- 
nomía del país está basada en Eurodólares. La inflación es tan 
alta que hasta el propio estado trabaja con ECUs. En el merca- 
do negro se pueden conseguir europavos, tabaco o monedas 
de naciones vecinas. Es el único sitio donde la gente puede 
obtener productos de primera necesidad como pan y balas. 

El gobierno serbio, dirigido por el presidente Milan Petrovic, trata 
de capear el temporal, pero hasta ahora no lo ha conseguido. La gue- 
rra con Croacia ha consumido el país. En la actualidad, la población 
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vive del estraperlo del ejército serbio, que usa el viejo método de 
Wallenstein de mantener la guerra con la propia guerra, o sea, despo- 
jar a los territorios conquistados de sus recursos. Por supuesto, esta 
práctica sólo tiene un uso limitado, ya que hacerse con territorios grandes 
es poco frecuente en estos tiempos. Aun así, el ejército da de comer a 
sus soldados, por lo que es un trabajo muy apetecible para los serbios. 


CROACIA 


Croacia fue (antes de la guerra) un país que vivía del turismo. 
Entonces, la costa del Adriático estaba plagada de hoteles. Con el 
comienzo de la guerra, los turistas dejaron de llegar, por temor a los 
ataques serbios; temor más bien infundado, ya que la costa quedaba 
muy lejos del conflicto. No obstante, la economía salió perjudicada. 

Pero la situación mejoró cuando los inversores de Austria 
extendieron su negocio hacia el sur. Trajeron productos y dine- 
ro a un país que necesitaba ambas cosas con urgencia. Los ne- 
gocios croatas están ahora concentrados cerca de Zagreb y en 
varias zonas turísticas protegidas en la parte norte del Adriático. 


ESLOVENIA 


De todos los estados de la antigua Yugoslavia, Eslovenia es el que 
ha tenido más suerte. Después de los breves combates durante la 
desmembración, el país estableció rápidamente lazos económicos 
con el oeste. Ahora está muy vinculada a la economía austriaca, que 
aprovecha la mano de obra barata del país. Las zonas turísticas tam- 
bién son muy populares, y baratas en comparación con la cercana 
CE. Como consecuencia, Eslovenia está muy industrializada. 
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—John Newell, colaborador europeo 
¡Aquí está el país más emocionante y estimulante de Euro- 
pa! El único que ha pasado los últimos veinte años sometido a 
la ley marcial. 
¿Y qué nos importa que el resto de los europeos piense 
que somos unos bárbaros? Al menos el RU está vivito y colean- 
do, no asfixiado bajo el yugo de Bruselas como los otros. 


VISIÓN GENERAL 


Para empezar, un par de definiciones. Gran Bretaña está 
formada por los países de Inglaterra, Escocia y Gales. El Reino 
Unido (RU) es Gran Bretaña e Irlanda del Norte. No te preocu- 
pes si te equivocas al principio, hasta los nativos se confunden 
a veces. 

Inglaterra tiene tres regiones principales: una zona mayor- 
mente llana al sur (la parte ancha), una zona pantanosa al este 
y la parte más angosta hacia el norte que tiene estrechas fran- 
jas costeras y los Montes Peninos en el centro. 

Escocia también se puede dividir en tres regiones distintas: 
la accidentada Meseta del sur, las Tierras Bajas centrales y las 
Tierras Altas del norte que ocupan más de la mitad del territo- 
rio. Además de los muchos estuarios amplios conocidos como 
“Firths :, también hay múltiples “Lochs” (lagos). 

Gales es casi todo montañas, con una estrecha franja costera. 

Irlanda del Norte es casi totalmente llana, con muchos ríos 
y loughs (lo mismo que los lochs escoceses) y también muchas 
zonas pantanosas. 

El RU es famoso por su pluviosidad y por los numerosos 
nombres que recibe la lluvia. Bromas aparte, aquí llueve mu- 
chísimo, excepto en los años malos; en estos años, que pare- 
ce que cada vez son más frecuentes, no llueve y las tempera- 
turas superan todas las marcas. Los años buenos empiezan a 
escasear. 

La mayoría de la población del RU (un 93%) vive en ciudades 
o en urbanizaciones a lo largo de las carreteras principales. Sí, en 
el RU había una gran obsesión con los automóviles en el siglo XX. 
¡El gobierno no sólo aceptaba su uso, sino que lo fomentaba! 

Fuera de las ciudades, la tierra está aprovechada 
intensivamente para la agricultura. El 74% del terreno cultiva- 
ble está controlado por Agricultura Metropolitana Imperial 
(AMD), una corporación dependiente del CPLM cuya misión es 
abastecer de alimentos al RU. AMI está respaldada por todo el 
poder del CPLM y es capaz de pisotear a quien haga falta o 
destruir tantos parques nacionales como se le antoje. 
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Historia 

El RU, de una forma u otra, se convirtió en una potencia 
mundial a partir de la Edad Media. En su apogeo, el Imperio 
Británico fue la mayor autoridad única que haya existido en el 
planeta. En siglo XX, el Imperio perdió parte de sus posesio- 
nes y fue sustituido por la Commonwealth. 

A lo largo del siglo XX, el desasosiego y la insatisfacción se 
abatieron sobre el RU. Muchas industrias fueron nacionaliza- 
das a principios de siglo para que no cerraran... pero fueron 
privatizadas de nuevo más adelante. El nivel de vida descen- 
dió al crecer el desempleo. La confianza de los ciudadanos en 
el gobierno alcanzó mínimos históricos cuando los que tenían 
empleo empezaron a verse acosados por impuestos cada vez 
mayores sin recibir nada a cambio. 

En 1999 todo se fue a pique. Los nacionalistas galeses y 
escoceses se unieron al IRA en su lucha contra los británicos. 
Los recursos del país se vieron inesperadamente amenazados 
ante la presión causada por los refugiados de Hong Kong. En- 
tonces, en el 2000, llegó la Plaga Devastadora, que acabó con 
la vida de millones de personas. El gobierno se colapsó, inca- 
paz de controlar el país. 

En 2001, el ejército dio un golpe de estado e instauró la ley 
marcial en el país hasta que la situación se estabilizase. El rey 
Carlos Ill se negó a aceptar la legitimidad de esta acción y fue 
ejecutado (después de una guerra breve pero sangrienta). La 
mayoría de la población ni siquiera se enteró, ya que estaban 
demasiado ocupados en intentar sobrevivir. El Consejo Provi- 
sional de la Ley Marcial (CPLM) se hizo con las riendas del 
gobierno sustituyendo al Parlamento, aunque la administra- 
ción del país se dejó en manos de los funcionarios existentes, 
puesto que, si sabían lo que hacían, ¿para qué cambiarlos? 


Se dice los británicos y los 
franceses se odian entre sí Las dos 
naciones han hecho esta afirmación 
repetidamente. No han dejado de 
pelearse desde la conquista normanda. 


que 


Durante la revolución francesa, los 
británicos ayudaron a los nobles 
Tranceses; qurante las Guerras 
Mundiales, los británicos fueron. los 
primeros en.ayudar a los Íranceses». 
Ahora los franceses ayudan a los 
monárquicos británicos contra las AIM. 
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Poco después del golpe, el rey Carlos encabezó una re- 
vuelta con el apoyo de la Infantería de Marina Real y unas 
cuantas unidades del ejército. Después de que el CPLM hubie- 
ra acabado con ella (y con el rey), puso en marcha una opera- 
ción secreta para localizar y aniquilar a la Familia Real (hay 
muchos que creen que el objetivo principal de la rebelión de 
Carlos fue ganar tiempo para que otros miembros de la Fami- 
lia tuvieran oportunidad de escapar). 

Desde entonces, el CPLM se ha vuelto cada vez más pare- 
cido a una dictadura feudal, que concede títulos nobiliarios, a 


los oficiales de alto rango del ejército, un poder que anterior- - 


mente sólo tenía el monarca. Muchos de estos títulos son he- 
reditarios... adiós al tan cacareado profesionalismo del Ejército 
Británico. Darse a sí mismos títulos hereditarios no sirvió preci- 
samente para subir la moral del ejército; ¿para qué esforzarse 
si las posiciones más altas están vedadas a los que no pertene- 
cen a ciertas familias? 

Sólo hay una cárcel para los delincuentes convictos en 
el RU, la Prisión de la Isla de Wight (probablemente el más 
estúpido de los experimentos sociales del CPLM); se encie- 
rra a los condenados por delitos leves o sin violencia junto 
a los criminales de peor calaña del país. Lo normal es que 
los que sobreviven a ley del más fuerte desarrollen 
sociopatías graves y se incorporen a la resistencia como 
soldados ya entrenados. 

























¿Te AÁcuerRDAS DE Esto? 


(El general Lord Beauvoir, 
LONDURBMARLAUTH, en nombre de COPROLEMAR, 
¿comunica mediante este anuncio que la 
“Autoridad Provisional continuará 
protegiendo la nación de Gran Bretaña 
¿por tanto tiempo como requiera la 
"presente emergencia y administrando el 
¿estado hasta el momento en el que un 
gobierno democrático con las debidas 
“garantías esté en condiciones de tomar 
¡las riendas del poder. Eso es todo- 


—Anuncio emitido por la BBC. Londres 
30 Ene 2007 















Al parecer, las elecciones ¡para 
el gobierno: de Gran Bretaña 
no van a llegar nunca. ¿Provi- 
sional? Creo que no0. 
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¿DÓNDE ESTÁN AHORA? 

Hay rumores para todos los gustos sobre la situación de 
los miembros de la familia real. Los británicos se niegan a 
creer que el DIS pueda haber sido lo bastante eficiente como 
para acabar con todos ellos. 

- Muchos creen el CPLM mantiene a uno: miembros de 
la familia real en suspensión criogénica en Gales o Cornualles. 

¿Otros creen que los miembros de la realeza están siendo 

- protegidos por el Vaticano, donde se dice que se ha visto a 

niños de la familia poco después del golpe. 

Otros han afirmado que se esconden en EE.UU., por los 
lazos que Gran Bretaña desarrolló con este país. 

¿Dónde están entonces? ¿Crees que si lo supiera divul- 
garía esa información? 


EL Remo 


Bienvenidos a la sociedad más oprimida y violenta de Europa. 
Desde la disolución del Parlamento y la instauración de la Ley Mar- 
cial en 2001, el país se ha derrumbado. La mayoría de las ciudades 
británicas se encuentran en un estado de decadencia absoluta. Ir- 
landa del Norte, Escocia y Gales se han rebelado y los sentimientos 
nacionalistas hierven bajo el peso de la opresión. Los insurgentes 
monárquicos intentan derribar al CPLM en toda Inglaterra. 

Por desgracia para los grupos de la resistencia, sus actividades 
salen muy perjudicadas por la falta de comunicación y coopera- 
ción entre ellos, y porque sus oponentes son las mejores y más 
despiadadas tropas del planeta. Los Lores Generales, al ser milita- 
res expertos, aplican la máxima del “Divide y vencerás”. Han di- 
vidido el país en ocho Autoridades de la Ley Marcial (ALMs), y 
para viajar de una a otra hacen falta pases. Los límites de las ALMs 
están patrullados por la Policía de Supervisión de Tránsito 
(TRANSUPOL, conocidos popularmente como “basureros”) y, 
ocasionalmente, por el ejército. Los pases son muy valiosos, espe- 
cialmente el Permiso Abierto de Viaje para todas las zonas, por el 
cual algunos estarían dispuestos a matar. Si el solicitante tiene 
antecedentes, y a veces aunque no los tenga, los permisos pue- 
den tardar de cuatro a seis semanas en tramitarse. 

Afortunadamente para la resistencia, recientemente empeza- 
ron a surgir disensiones entre los Lores Generales. Lord Fairbanks 
y Lord Edwards han estado pidiendo ayuda a sus homólogos del 
sur, aunque éstos no parecen dispuestos a enviarla. Los refugia- 
dos a causa del conflicto en Escocia no dejan de llegar y las 
infraestructuras se están derrumbando. El consejo parece dispuesto 
a enviar tropas de combate adonde haga falta, pero no mueve 
un dedo respecto al problema de los refugiados por la guerra. 
Cualquier cosa puede ocurrir en un par de años.. 


¡No me diga que somos europeos! 
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esos íranceses cursis y esos alemanes estreñidos 
no conquisten el mundo, y añora manejan Europa 
y dicen que los bárbaros somos nosotros. 
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COLARSE POR LA FRONTERA 


Cruzar los límites de las ALM no es ni mucho menos tan 
difícil como parece. La mayoría de las defensas son sólo 
aparentes y los “basureros” son unos ineptos, pero ¿qué se 
puede esperar de gente rechazada por el ejército? Hazte un 
favor y observa a una patrulla en acción: se limitan a recorrer 


LAs CIUDADES 


Las ALMs se gobiernan desde las ciudades, que son el corazón 
de la cultura británica. Violentas y desesperadas, estimulantes y 
apremiantes, llenas de protestas e idealismo; de las calles de Gran 
Bretaña surgen bandas criminales, rockeros a la moda, mercena- 
rios despiadados, hábiles netrunners y tecnología punta. Mientras 


su ruta asignada de vigilancia, casi sin mirar alrededor. La 
única ocasión en la que las patrullas son una verdadera ame- 
naza es cuando los basureros han sido relevados por tropas 
del ejército de verdad. 

Si no quieres arriesgarte a atravesar los límites, búscate 
un permiso. Cualquier arreglador que sepa lo que hace pue- 
de conseguirte uno (pero no el que da acceso a todas las 
zonas), por mil o dos mil ed. 


el resto de la CEE parece satisfecha con su reconfortante Europap y 
sus valores desechables, Gran Bretaña todavía tiene esas inquietu- 
des de las que carecen esas sociedades de plástico de Francia o 
Alemania. Donde esto resulta más evidente es en la capital. 


Londres 


Londres es mundialmente conocida por estar en el filo de 
la navaja... ya busques ciberequipo experimental o la guerra 
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de potenciados más encarnizada que nunca hayas visto. Con 
un paisaje urbano dominado por el siniestro coloso de acero y 
cristal negro de la Century Tower de 360 m y con su zona este 
medio metro bajo el agua lodosa, Londres es una ciudad don- 
de se tiene mucha suerte... o se está muy muerto. Tanto que 
los cyberpunks de la costa oeste de los viejos EE.UU. (sí, es 
verdad, capullo, Carolina del Norte, San Francisco y Los Ánge- 
les) que vienen aquí encuentran un estilo de vida 
sorprendentemente familiar... algunos de ellos hasta recomien- 
dan la experiencia. 


Londres es una ciudad de contrastes. El glamour y el lujo: 


del Mayfair controlado por las corporaciones frente a la deca- 
dente zona de combate permanentemente inundada del East 
End; la flamante cibertecnología de “Memory Lane” frente a 
los callejones de los barrios marginales invadidos por la niebla 
tóxica; las bandas de mendigos frente a las superestrellas 
cromáticas y la atmósfera aristocrática de Covent Garden. Los 
discretos euromercenarios y guardaespaldas de la City frente a 
la brutalidad del infame equipo de fútbol de combate London 
Machine (y sus hinchas todavía más infames). 


Bristol-Kingswood 


Bristol-Kingswood es una gigantesca metrópoli y capital 
administrativa de la ALM Sur. Si quieres planeas algo en el sur, 
tienes que ir a Bristol para hacer las gestiones. El centro de la 
ciudad es una mezcla poco corriente de rascacielos modernos 
y edificios antiguos conservados (aunque muchos de éstos se 
encuentran en la zona de autoridad militar, a la que pocos 
tienen acceso). 

En general, Bristol sigue el modelo de ciudad en decaden- 
cia: centro caro, rodeado de zonas deprimidas y barrios bajos, 
a su vez circundados por urbanizaciones más modernas. Por 
supuesto, hay algunas áreas del cinturón de los barrios bajos 
que están en muy buenas condiciones, por haber sido 
reurbanizadas o por que eran caras originalmente. También 
hay zonas viejas y en decadencia en las partes más nuevas de 
la ciudad, a menudo los restos de ciudades antiguas absorbi- 
das por la metrópoli. Las áreas corporativas y de la AML no 
dependen por supuesto de las condiciones locales y siempre 
están en un buen estado de conservación. 

El centro de la ciudad propiamente dicho tiene relativa- 
mente poca vida nocturna debido a la cantidad de locales que 
hay en zonas cercanas como Clifton. Las medidas de seguri- 
dad son muy estrictas debido a la proximidad del centro de la 
ALM y está muy limpio para ser el centro de una ciudad, ya 
que la mayoría de la gente se desplaza a las afueras para las 
fiestas (es más barato y hay menos medidas de seguridad). Los 
locales de por aquí suelen atraer una clientela sensata, princi- 
palmente los empleados de las oficinas del centro y los escala- 
fones superiores de la ALM que quieren relajarse. En todos los 
locales e incluso en la mayoría de las tiendas u oficinas de esta 
zona se registra a todos los que entran para asegurarse de que 
no lleven armas. 

Desde el centro de la City por Park Street se llega a Clifton, el 
barrio universitario de Bristol. Está lleno de estudiantes, aparta- 
mentos de estudiantes, bares de estudiantes, locales para estu- 
diantes y de pedantes que creen que vivir cerca de los estudiantes 
les da una cierta aureola. También hay unos cuantos que viven 


_ allí porque simplemente les gusta el ambiente del lugar. 
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Las zonas de combate de Bristol son tan rudas como las de 
cualquier otra parte y las zonas de la muerte son directamente 
letales para los no residentes; hasta las patrullas de la ALM se 
niegan a entrar en ellas. Allí se ven las habituales hileras de 
bloques de viviendas descuidadas, coches destrozados y tien- 
das con más medidas de seguridad que los bancos del centro. 
Los residentes son un batiburrillo de fugitivos, parados, 
inmigrantes ilegales, desgraciados y gente sin escrúpulos que 
se aprovecha de todos ellos; aparte de unos cuantos ricachones 
inquietos a los que “simplemente les va ese estilo de vida”. 

Hay que estar desesperado para probar suerte en las zonas 
de combate. Es muy difícil que le escuchen a uno siendo un 
extranjero sin reputación en Bristol. Ninguna de las personas 
importantes del lugar estará dispuesta a hablar gratis contigo. 


EL CONSEJO PROVISIONAL DE LA LEY 


MARCIAL (COPROLEMAR) 
LONDURBMARLAUTH: General Lord Beauvoir, ALM 
Londres Urbano, Londres. 
SMARLAUTH: General Lord Grey, ALM Sur, Bristol- 
Kingswood. ! 
- NOREASTURBMARLAUTH: General Lord Fairbanks, 
_ALM Nordeste Urbano, Conurbación de la Llanura de 
- NORWESTURBMARLAUTH: General Lord Edwards, 
ALM Noroeste Urbano, Conurbación Tynes-Tees. 
MIDMARLAUTH: General Lord Cornel, ALM Midlands, 
Birmingham. 
WELSMARLAUTH: General Lord Kerr, ALM Especial de 
Gales, Conurbación Sur de Gales. 
SCOTSMARLAUTH: General Lord Hill, ALM Especial de 
Escocia, Conurbación Lanark-Lothian. 
NIRIPAC: General Lord Mackenzie, Autoridad de Pacifi- 
cación de Irlanda del Norte, Belfast. 


Zona Militar de Home Counties 


La sede del Ejército Británico y de la ALM. La Zona Militar 
es un área centrada en torno a las ciudades de Aldershot, 
Farnborough y Camberley y que se extiende veinte kilómetros 
en todas direcciones. Es una de las zonas más protegidas de 
Europa, y con seguridad la más militarizada. 

Dentro de la Zona se encuentran los principales campos 
de entrenamiento militar, la escuela militar, muchos cuarteles 
y almacenes, instalaciones de desarrollo armamentístico y 
muchos complejos civiles de investigación de alta tecnología. 
Al ser un área restringida, sus límites siempre están vigilados 
por patrullas del ejército. 

Es un lugar extraño para visitar. La policía civil y la militar 
se reparten las tareas de vigilancia, aunque esta última tiene 
mayores competencias. Hay muchas urbanizaciones, la mayo- 
ría de ellas disponibles para el personal civil y militar. La mez- 
cla relajada de civiles y militares, además del alto nivel de vida 
(no hay escasez en la ZM) y el bajo nivel de desempleo ha 
producido el único lugar de Gran Bretaña donde prácticamen- 
te no hay malestar. Por supuesto, si queda alguno, es elimina- 
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do rápidamente, a fin de cuentas el SAS (Grupo Especial de 
Asalto) tiene allí su sede. 

ÉSTA es el área preferida de los que se pueden permitir los 
enormes gastos que acarrea vivir allí. La mayoría de los altos 
ejecutivos británicos y casi todos los de corporaciones extran- 
jeras asentados en el Reino Unido tienen allí su domicilio, in- 
dependientemente de dónde trabajen. Aunque es el hogar de 
más de un millón de personas, no está urbanizado a gran esca- 
la y consiste sobre todo en una serie de ciudades pequeñas 
conectadas por bases militares y urbanizaciones. El resto del 
terreno se ha dejado intacto en lo posible, para los entrena- 
mientos del ejército, por lo que resulta una de las zonas natu- 
rales más bonitas y mejor conservadas de Gran Bretaña. 
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—Sian Mac Mahon, colaborador europeo 


Bienvenidos a Irlanda, el país más bello y relajante de toda 
la CE. Pero ten cuidado con lo que haces o iremos a por ti, 
¿entendido? 


VISIÓN GENERAL 


Irlanda es un país modelado por su naturaleza geográfica y 
física. Su paisaje montañoso y desafiante ha resistido no sólo a los 
cambios del clima, sino también a los provocados por el ser hu- 
mano. Todas las infraestructuras y vías de comunicaciones irlan- 
desas siguen los accidentes del terreno, en lugar del procedimiento 
habitual en Europa de abrir un agujero en cualquier cosa que se 
interponga en el camino. Es más fácil de esa manera. 


Las consecuencias de la 


periferia 

Al estar en la periferia, Irlanda es un lugar frecuentado por 
contrabandistas y gente que quiere colarse en Europa. La caren- 
cia de industrias del país significa que es difícil esconder grandes 
cantidades de productos tecnológicos, por lo que el contraban- 
do es sobre todo de personas, información, pequeños productos 
ilegales (drogas, gemas, metales preciosos) y artículos de lujo. 

El método habitual para introducir el contrabando es lle- 
gar con un barco a una cala desierta y soltar la carga para que 
la recoja un contacto local de fiar. Algunas poblaciones costeras 
se dedican en exclusiva al estraperlo, pero sólo con productos 
seguros y teniendo mucho cuidado al elegir a sus clientes. 

La policía de la zona suele estar al tanto del contrabando, 
pero sólo interviene si recibe alguna queja o si los productos 
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infringen alguna regla tácita del negocio. A veces esta pasivi- 
dad exaspera a la CE o a alguna corporación, pero poco se 
hace por remediarlo, ya que Irlanda sigue siendo 
orgullosamente independiente en lo que respecta a la aplica- 
ción de las leyes y suele reaccionar mal ante cualquier opera- 
ción que no haya autorizado. 


El mayor parque temático del 


Durante el siglo XX, Irlanda permaneció relativamente in- 
mune a los efectos de la “civilización” moderna. Debido a ello, 
y a los limitados recursos, se tomó la decisión de conservar lo 
mejor posible la naturaleza del país y darla a conocer como el 
mayor de sus atractivos. Se aprobaron muchas leyes, tanto en 
Irlanda como en la CE, para restringir las actividades de las 
corporaciones y también se tomaron las medidas necesarias 
para imponer fuertes sanciones a los que infringieran alguna 
de las muchas “Leyes para la Conservación de la Naturaleza”. 

Estas restricciones suponen que todos los transportes inte- 
riores se llevan a cabo con réplicas exactas, aunque no conta- 
minantes, de vehículos del siglo XX o antes, incluidos los in- 
dustriales y agrícolas. El gobierno otorga subvenciones para 
ayudar a la gente a conservar el tema histórico del país. Los 
edificios nuevos que se construyan tienen que tener un estilo 
acorde con el de los más antiguos y en el campo todos se 
conservan en su condición original. Algunas viviendas carecen 
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de comodidades modernas, vids incluidos, para demostrar 
cómo vivía la gente antes de que la CE asegurara un mínimo 
nivel de vida para todo el mundo. 

Como el país entero es en realidad un parque temático, 
muchas corporaciones sitúan allí sus centros de descanso y 
relajación. El entorno idílico es perfecto para que el personal 
descanse, se relaje y se integre en la naturaleza. También hay 
numerosos palacios de congresos gestionados por el gobierno 
a los que muchas corporaciones acuden como a un terreno 
neutral donde pueden reunirse con sus competidores en un 
entorno de bajo riesgo. 


Además de sus instalaciones, Irlanda también posee algu- 


nos de los paisajes más espectaculares de Europa. El país ape- 
nas ha sufrido los cambios climáticos que afectan al resto del 
mundo y ofrece muchas posibilidades de acercamiento a la 
naturaleza, como acampadas, senderismo y excursiones en 
pony, e incluso puede uno interpretar el papel de trabajador 
del siglo pasado y vivir como sus abuelos. 


Algunos de estos ejecutivos duxos: y 
corpulentos vienen aquí a tomar el 
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ponis les. eche “el aliento para que 
se mueran del susto. 
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GUÍA REGIONAL 
Dublín 


La única gran conurbación es Dublín, la capital, que se 
encuentra en la costa este a orillas del río Liffey. 

Es el centro comercial de toda Irlanda. La mayor parte de las 
corporaciones grandes tienen al menos una pequeña sucursal 
allí, ya que Dublín es uno de los más importantes puntos de 
acceso a Europa. Puede presumir de tener el único aeropuerto 
internacional y el principal puerto comercial de Irlanda. 

Dublín además es uno de los poco sitios del país donde 
hay algún tipo de industria moderna, alta tecnología incluida. 
A excepción de estas instalaciones, se ha tenido un cuidado 
exquisito de mantener la capital tan inmune al progreso como 
ha sido posible. 

Al sur del río se encuentran las principales atracciones tu- 
rísticas oficiales: el castillo, la catedral y la universidad. Al norte 
del río está el Parque Phoenix con sus maravillosos animales y 
plantas. Aparte de estos muermos, las verdaderas atracciones 
turísticas, los pubs, están por todas partes. Los pubs irlandeses 
son conocidos en todo el mundo, no te los pierdas si alguna 
vez tienes la oportunidad de viajar allí. 
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—Mikael Stornberg, colaborador europeo 


Los Países MWMórpicCOS 


Tierras al sol de medianoche, montes boscosos y diversi- 
dad de fauna y flora. Una confederación laxa de naciones uni- 
das por su cultura, sus pueblos, su raza y su geografía. Son 
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países con fuertes vínculos entre arte, estilo y cultura y que 
tampoco han olvidado la herencia de su pasado: nuestros esti- 
los, diseños y modo de vida a menudo son consecuencia de 
nuestra historia. 

Estos países han experimentado muchos cambios última- 
mente, la mayoría causados por las transformaciones a gran 
escala del medio ambiente que han variado por completo la 
faz del norte de Europa. Muchas de las islas bálticas más pe- 
queñas han ido desapareciendo al subir el nivel del mar. La 
flora de la región ha cambiado al aumentar las temperaturas: 
lo que antes eran tundras desoladas y desiertos árticos ahora 
son terrenos cultivables y fértiles. Simultáneamente a la mayor 
disponibilidad de tierras la población ha decrecido. La calidad 
de vida está mejorando en la zona, igual de rápido que em- 
peora en otras partes. 

+ DINAMARCA: Una península al norte de Alemania con 
sus islas asociadas. Dinamarca tiene una gran industria agríco- 
la y gran parte del terreno del continente (Jylland o Jutlandia) 
está dedicado a ella, al igual que el de las Fyn (Funen), las islas. 
Más del 94% de la población vive ahora en la ciudad de 
Copenhague, que ha crecido hasta cubrir la mitad norte de 
Sjeelland, protegida por enormes diques marinos. Muchas de 
las demás islas han disminuido su superficie al subir el nivel del 
mar, y otras han desaparecido por completo. 

+ FINLANDIA: Un país de espléndida belleza natural. La 
mayor parte de su territorio está cubierto de bosques, lagos y 
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pantanos, aunque se han visto afectados por la contaminación 
procedente de centroeuropa y de la Unión de Repúblicas So- 
beranas Soviéticas. La mayoría de la población vive en las lla- 
nuras costeras meridionales en ciudades cubiertas por cúpu- 
las. La industria finesa se basa en un equilibrio peculiar entre 
las empresas madereras y las de alta tecnología. El país ha per- 
dido terreno ante la subida del nivel del Báltico y muchos de 
sus lagos y pantanos han sido absorbidos por el mar. 

+ NORUEGA: Una nación con un territorio de forma alar- 
gada y estrecha, y relieve muy montañoso, que forma la costa 
atlántica de Escandinavia. El terreno es muy irregular al sur y al 
este, y la mayoría de los paisajes son espectaculares. Los valles 
y fiordos creados por los glaciares en la Era Glaciar se introdu- 
cen entre las montañas, y las faldas de éstas están cubiertas 
por bosques que se están extendiendo de nuevo al retroceder 
la tundra debido al incremento global de las temperaturas. 
Más del 80% de la población de Noruega vive en poblaciones 
costeras. 

e SUECIA: Ha sido por mucho tiempo el más desarrollado 
de los países escandinavos. Poseedora de una gran variedad 
de recursos naturales, Suecia tuvo pocos problemas para adap- 
tarse a la revolución industrial y a la de la información. Igual 
que en Finlandia, la población está concentrada en poblacio- 
nes de la costa báltica. 

* ISLANDIA: Un afloramiento rocoso y desolado en mitad 
del Atlántico Norte, célebre por su actividad volcánica. Hay 
abundancia de volcanes, géiseres y terremotos. Desde hace 
tiempo viene siendo un destino turístico popular para los que 
están dispuestos a pagar por cosas poco corrientes; ¿en qué 
otro lugar puede uno bañarse en una fuente termal después 
de esquiar por un glaciar en la ladera de un volcán activo? Las 
actividades agropecuarias ya no son una industria importante 
en Islandia, ya que la mayoría de la población vive y trabaja en 
Reikiavik en actividades marinas y de explotación. 

+ GROENLANDIA: La isla más grande del mundo (y una 
de las más peculiares). Oficialmente, pertenece a Dinamarca, 
pero tiene su propio gobierno. Dinamarca forma parte de la 
CE, pero Groenlandia no. Virtualmente ignorada por el mun- 
do durante siglos, últimamente despierta más interés en los 
inversores debido al retroceso de los glaciares. Nuuk, la capital 
(antes llamada Godtháb) ha crecido más en la última década 
que en todo el siglo pasado. 


HISTORIA 


Tras la caída de Roma, Escandinavia se convirtió en una de 
las potencias europeas, y uno de los pocos centros culturales. 
Lo que faltaba en recursos naturales se suplió con inventiva. 
Los vikingos de Dinamarca y Noruega hicieron incursiones en 
las costas del Mar del Norte, el Atlántico y hasta el Mediterrá- 
neo, y ocuparon la mayor parte de Irlanda, el norte de Gran 
Bretaña, la región de Normandía en Francia y partes del norte 
de Alemania. Los exploradores vikingos atravesaron enormes 
distancias, descubriendo y colonizando Islandia, Groenlandia 
e incluso América del Norte. 

Durante la Edad Media, la superioridad numérica del resto 
de los europeos mantuvo a raya a los escandinavos, que tuvie- 
ron dificultades para defender sus tierras, sobre todo al aflorar 
las disensiones entre ellos. En los siglos XVI! y XVIII, Suecia era 
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una potencia europea, que luchó en varias guerras para domi- 
nar el Báltico. En las Guerras Napoleónicas Dinamarca se alió 
con Francia, mientras que Suecia se dedicaba a consolidar su 
influencia sobre Noruega. Rusia conquistó Finlandia y la man- 
tuvo en su poder durante todo el siglo. 

En la primera mitad del siglo XX, Suecia permaneció impa- 
siblemente neutral mientras el resto de Escandinavia era aplas- 
tada por Alemania y Rusia durante las guerras mundiales. Fin- 
landia se separó de Rusia durante la Revolución Rusa, y luchó 
por su independencia... aunque sin dejar de perder territorio. 

Después de las guerras, Dinamarca fue una de las naciones 
fundadoras de la Comunidad Europea, aunque tenía mucho 
más en común culturalmente con Noruega y Suecia que con 
el resto de Europa, apostando por un futuro de cooperación 
europea. La neutralidad de Suecia y la indiferencia de Norue- 
ga provocaron una situación inédita en la que los países escan- 
dinavos se vieron separados por sus diferentes lealtades políti- 
cas. 

Durante unos cuantos años, Finlandia, Noruega y Suecia 
junto con la Liga Báltica (Estonia, Letonia y Lituania), contra- 
rrestaron el floreciente poder económico de la CE formando el 
Bloque Escandinavo, que tuvo una vida corta, destruido desde 
dentro por las rivalidades entre los estados bálticos. 

La aceptación de Finlandia, Noruega, Suecia e Islandia de 
la propuesta europea de convertirse en estados asociados de 
la CE redujo la tensión en la región. Dinamarca permanecía en 
Europa y a la vez se reducían las probabilidades de una com- 
petencia violenta entre la CE y el antiguo Bloque Escandinavo. 
No hay indicios de que ninguno de los cuatro vaya a convertir- 
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se en miembro de pleno derecho de la Comunidad a corto 
plazo, ya que todavía desconfían del resto de Europa. 
Groenlandia sigue estando aislada de la Comunidad, aun- 
que, al formar parte de Dinamarca, goza de una cierta protec- 
ción por parte de Europa. La Interpol puede actuar allí y los 
ciudadanos europeos no necesitan visado. Por otra parte, los 
departamentos de la CE no tienen ningún poder en la isla, 
aunque sí pueden hacer sugerencias. 
En Marzo de 2020, Groenlandia actuó con decisión para 


evitar que las corporaciones se hicieran demasiado poderosas 


en el país. Por unanimidad, el gobierno decidió limitar la ex- 
plotación de los recursos al 5% de la superficie de la isla y 
preservar el resto para las futuras generaciones y la investiga- 
ción científica. Esto aparte de la legislación ya existente que 
prohibe las actividades que produzcan cualquier tipo de emi- 
siones nocivas. El mayor cambio reciente en la isla ha sido su 
repentina popularidad como destino de recreo para ricos. Se 
están construyendo residencias apartadas y lujosísimas para 
millonarios dispuestos a pagar una fortuna por la nacionalidad 
groenlandesa y el derecho de residencia en la isla. 


Groenlandia, la mayor reserva natural del 
mundo. No estoy:de acuerdos. 0h: sky sólo 
se puede destrozar el 5% de la superíicie, 
pero ¿qué pasa con lo que hay debajo? 


¿Quién va a controlar la clase de 
experimentos que se llevan a .cabo en 
estos laboratorios. silenciosos y aislados 
construidos. por las corporaciones 
extranjeras. y el gobierno danés? 


No vamos a conformarnos con nada menos 
que una prohibición total de Tas 
actividades de explotación extranjeras 
en Kalaallit Nunaat. 


¡sí al derecho” de autodeterminación de 
los inuits de Groenlandia! 


Inuit 
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TRASFONDO Y CULTURA 


Los aspectos que a los extranjeros les resultan más llamati- 
vos de la cultura escandinava son los colores tan atrevidos que 
usamos con todo, desde la ropa a los aparcamientos, y la utili- 
zación del espacio en la decoración de interiores. Pero hay 
mucho más que eso. 

Los nórdicos tenemos una herencia cultural común: des- 
cendemos de pueblos que luchaban contra los elementos y 
contra las potencias extranjeras por su supervivencia. Durante 
siglos, lo que más exportaba Escandinavia eran tropas merce- 
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narias. Después de la caída del Imperio Romano de Oriente y 
el declive de la cultura europea, estas mismas tropas conquis- 
taron gran parte de las costas de Europa. Posteriormente, la 
supervivencia se convirtió en el principal objetivo, conforme 
las naciones escandinavas se dieron cuenta de la futilidad de la 
agresión y tomaron una vía más pacífica, por la que todavía 
hoy seguimos. 

Nos consideramos más refinados e independientes que 
la mayoría de las otras naciones. Por supuesto tenemos un 
estilo de vida más saludable: la comida sana se considera 
esencial, e incluso nuestra comida rápida suele ser más sana 
que la dieta normal del resto de los países. La higiene es 
un principio fundamental de la vida y la educación sanita- 
ria se toma muy en serio. Durante las “Épocas Oscuras” los 
vikingos eran los únicos pueblos de Europa que creían en 
la importancia de los baños y la limpieza, y sus descen- 
dientes siguen estando en la vanguardia de la vida saluda- 
ble. 

Nuestros gobiernos comprenden lo mucho que un estilo 
de vida sano significa para nosotros y se encargan de hacer 
todo lo posible para facilitarlo. Las familias con niños siempre 
tienen acceso a viviendas económicas (pero de buena calidad), 
aparte de comida, ropa, tratamiento médico y subsidios para 
mantenerse. Los que son descubiertos abusando de estos de- 
rechos son severamente castigados y la gente los trata como 
apestados. 

Después de la Segunda Guerra Mundial, Escandinavia 
recibió a la tecnología con un fervor desconocido en el res- 
to de Europa. Ordenadores, comunicaciones, vehículos, ar- 
mas, los nórdicos tomaron todo eso y lo modificaron. Su 
particular mezcla de funcionalidad y estilo, integrados de 
una forma que en otras partes era impensable, crearon una 
gran demanda de sus productos. A finales de siglo, la de- 
manda de diseños innovadores había convertido a 
Escandinavia en la región con más nivel tecnológico del 
continente. 

Todavía conservamos esta ventaja tecnológica, aunque 
muchas de nuestras industrias han cambiado de especialidad 
para mantenerse al día en este mundo cambiante. En la actua- 
lidad, gran parte de nuestro esfuerzo tecnológico va dirigido a 
teorías alternativas. La robótica avanzada cada vez es más via- 
ble conforme la inteligencia artificial se generaliza y es mejor 
comprendida. Los vehículos andantes, desde hace tiempo una 
especialidad escandinava, ahora están dotados de cerebros vir- 
tualmente inteligentes para que funcionen como trabajadores 
forestales en solitario en zonas demasiado peligrosas para las 
personas. 

En gran medida, la tecnología escandinava se ha enfocado 
a la supervivencia, a cambiar la forma en que vivimos para 
amoldarnos al mundo de hoy. Esta zona ha experimentado 
muchos cambios desde finales del siglo XX, sobre todo por las 
alteraciones climáticas. 

Las temperaturas han subido, aumentando los tipos de 
cultivos realizables y los terrenos disponibles, pero al mis- 
mo tiempo elevando el nivel de los océanos y haciendo re- 
troceder la línea costera. La destrucción de la capa de ozo- 
no hace que sea peligroso permanecer al aire libre durante 
mucho tiempo, especialmente en el lejano norte donde la 
capa de ozono se reduce prácticamente a cero. La línea de 
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602 de latitud norte ha sido definida como la línea de peli- 
gro. Más allá de ella resulta peligroso exponerse al sol por 
poco tiempo que sea durante el verano, aunque en invierno 
es más seguro, dada la brevedad del día y la baja intensidad 
solar. 

Conforme más terrenos han ido quedando disponibles, 
hemos ido extendiendo nuestros cultivos, y también hemos 
desarrollado otros nuevos que crecen en la tierra árida que 
queda cuando la nieve, los glaciares y el permafrost se retiran. 
Hemos creado nuevas especies de árboles que crecen en las 
laderas más empinadas, para asegurar el suministro continua- 
do de madera. Todos nuestros cultivos están modificados no 
sólo para soportar la contaminación, sino también para elimi- 
narla. Tenemos suerte de que los cambios climáticos que es- 
tán volviendo inhabitable gran parte del planeta nos faciliten 
un poco la vida a nosotros aumentando nuestros recursos na- 
turales. 

Se han construido diques marinos en torno a las costas 
del continente y de las islas más grandes para contener el 
mar. Estos diques también nos protegen de los efectos de 
la contaminación marina, ya que el Mar Báltico y el Mar 
del Norte están muy polucionados. Por desgracia, muchas 
de las islas más pequeñas han desaparecido, como en el 
caso de las Skerries entre Estocolmo y Finlandia, un grupo 
de islotes que ahora han quedado sumergidos casi en su 
totalidad. Se han construido cúpulas opacas a la luz 
ultravioleta por encima de muchas ciudades pequeñas (y 
sobre partes de las más grandes) para reducir los efectos 
de la irradiación ultravioleta y proteger a los habitantes 
del cáncer de piel. Las cúpulas también son una protec- 
ción contra la lluvia ácida que llega regularmente del Oes- 
te y del Sur. Ahora es obligatorio que todos los vehículos y 
los edificios que no están protegidos por cúpulas tengan 
ventanas opacas al ultravioleta. 

Los equipos robóticos y remotos están diseñados para lle- 
var a cabo gran parte de las actividades al aire libre de larga 
duración y evitan las exposiciones peligrosas. Sus operadores 
trabajan desde comunidades cercanas o desde cabinas sella- 
das especiales. Las nuevas comunidades de trabajadores que 
están al norte de la línea de peligro de 60% poseen secciones 
subterráneas para el verano. 

Todas estas innovaciones tecnológicas no son sólo por el 
bien de Escandinavia. Estos problemas también azotan a otros 
países, así que tenemos la capacidad de ayudarlos, vendién- 
doles el material que necesitan o dándoles permiso para fabri- 
carlo. 

Los cambios en el clima están causando muchos proble- 
mas a nuestras actividades de ocio tradicionales. Los deportes 
al aire libre siempre han sido las actividades más populares en 
la región. En la actualidad es posible visitar en barco los lagos 
interiores, pero los placeres de surcar los mares en pequeños 
veleros se han perdido por el momento, tal vez para siempre. 
También se puede practicar la pesca en el interior, aunque 
ahora está estrictamente regulada, pero pescar en el mar ya 
no es posible. El senderismo y la caza son demasiado peligro- 
sos para resultar divertidos, ya que hace falta llevar gran canti- 
dad de ropa protectora que resulta demasiado incómoda. To- 
davía se puede esquiar en invierno, aunque hay que hacerlo 
muy al norte en estaciones iluminadas artificialmente. Ya no es 
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tan fácil practicar el patinaje sobre hielo, puesto que los lagos 
y ríos raras veces se congelan en invierno como es debido. 

La pérdida de nuestras diversiones tradicionales ha tenido 
un efecto demoledor sobre nuestra cultura. Sí, tenemos de- 
portes de interior, todavía tenemos hockey sobre hielo en in- 
vierno, tenemos fútbol y fútbol de combate en verano, pero 
muchísimos de nosotros ya no somos capaces de relajarnos 
como antes. Probablemente sea ésta una de las razones princi- 
pales de muchas de las rupturas respecto a nuestro tradicional 
modo de vida y del aumento reciente de las conductas violen- 
tas, sobre todo los fines de semana. 


EL MERCADO NEUTRAL 


Escandinavia es famosa desde hace tiempo por su actitud... 
esto... liberal respecto a la vida. El principio básico es que mien- 
tras no hagas daño a los demás sin su consentimiento eres 
libre de hacer lo que quieras. El “Mercado Neutral” es una 
consecuencia de esto. 

En los países escandinavos los ciudadanos y visitantes tie- 
nen un grado de libertad poco común, al contrario que en el 
resto de las naciones europeas, donde las prohibiciones son 
un modo de vida. Estas libertades han producido dos fuentes 
de ingresos para Escandinavia: el turismo y las exportacio- 
nes. 

La popularidad del turismo crece cada vez más conforme 
pasa el tiempo. Los europeos viajan en masa a los países nórdi- 
cos para disfrutar de lujos de los que no disponen en casa. 

En las galerías de realidad virtual públicas hay danzas cere- 
brales violentas y eróticas más allá de los límites permitidos en 
Europa. Las drogas blandas se pueden comprar en casi todos 
los bares de las ciudades importantes sin los impuestos excesi- 
vos que imponen los europeos, y se pueden encontrar drogas 
más duras en salones con licencias especiales, aunque las dro- 
gas de combate están terminantemente prohibidas: su pose- 
sión es suficiente para procurarte unas largas vacaciones a ex- 
pensas del gobierno. 

Las clínicas pueden facilitarte todo el ciberequipo que de- 
sees. Las clínicas escandinavas tienen fama en el mundo ente- 
ro. No sólo suministran ciberequipo de buena calidad a pre- 
cios razonables, sino que también tienen una gran experiencia 
en suavizar el encuentro entre el metal y la carne. A los clientes 
indecisos se les aplican simulaciones de danza cerebral de for- 
ma que puedan probar por adelantado la modificación que 
desean. Psicólogos especializados usan psicoterapia y fármacos 
antes y después de la operación para reducir el trauma al cere- 
bro del cliente. 

En resumen: los europeos viajan a Escandinavia a disfrutar 
de lo prohibido. Quieren probar, y disfrutar, todas las cosas de 
las que la CE intenta protegerlos. Están rebelándose contra el 
Euro Gran Hermano... y Escandinavia hace que el trago sea lo 
más seguro y lo menos doloroso posible. 

Los exportadores son una cuestión aparte. Ganan dinero 
pasando productos ilegales o con muchos impuestos por la 
frontera de la CE. Van por tierra, mar o aire a hacer fortuna, 
aumentar su nivel de vida, o sólo por la emoción. 

Algunos son buscadores de gloria que esperan poder pasar 
algún día el cargamento de su vida. Corren grandes riesgos, 
pues si les cogen con las manos en la masa las sentencias son 
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severas, razón por la que normalmente van armados hasta los 
dientes o usan vehículos sigilosos. Los mejores de entre los 
buscadores de gloria se convierten en pilotos profesionales de 
frontera, que trabajan por contrato. Otros lo hacen de forma 
más sutil y a menor escala: unas cuantas ampollas de droga 
escondidas en el Aquavit, dos pares de garras entre las piezas 
de ordenador. Los riesgos son mucho menores, y les sirve para 
mantener su nivel de vida. Otros se lo toman como un juego, 
pasando artículos legales para ahorrarse algunos de los ridícu- 
los impuestos europeos. 

La moraleja es que, siempre que entre ambos lados de una 
frontera haya diferencias en lo que está permitido y en el pre- 
cio de las cosas, habrá gente dispuesta a correr riesgos para 
anularlas. 


CLÍNICAS ESCANDINAVAS 


¡Escandinavia tiene algunas de las mejores 
'ciberclínicas del mundo. En 2020, seis. 
¡de las diez mejores están allí.- | 
¿En algunas de ellas se llevan a cabo. 
: Conversiones corporales completas de una. 
¡forma tan simple como quien cambia los. 
módulos de sus Kiroshis. También miman. 
zen todos los aspectos a sus clientes 


:tratándolos como reyes- 


¿Por supuesto.= hay clínicas menos 
“respetables que se aprovechan de la 
- reputación escandinava y tienen precios 
¿altísimos sin dar el servicio adecuado: 
¡así que no creas que basta llegar allí y 
': meterse en cualquier clínica para obtener 
lo que quieres:- 


¿Ten cuidados 
¿el bien de tu equilibrio psicológicos, 
asegúrate de escoger el sitio adecuado... 


haz averiguaciones y. por. 


:—Pop tech la Revista de la Tecnología 
Popular 
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Estocolmo 


Estocolmo es una ciudad bastante típica de Escandinavia, 
una confluencia sin fisuras de lo viejo y lo nuevo. Fue fundada 
en el siglo X1Il, en una serie de islas y más tarde adquirió im- 
portancia como puerto comercial, algo en lo que sigue desta- 
cando en la actualidad. 

La ciudad resulta impresionante si se llega por mar. Detrás 
de los diques marinos de colores llamativos se encuentra una 
metrópoli que se extiende por veinte islas. Tras atravesar las 
esclusas el barco pasa entre ellas antes de que quede a la vista 
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el panorama espectacular del puerto antiguo, meticulosamen- 
te conservado, que es un tributo a la arquitectura del siglo XIX 
con edificios impresionantes de cuatro y cinco plantas en pri- 
mera línea. E 

Los diques marinos de Suecia se empezaron a construir en 
los albores del siglo para proteger las islas más pequeñas. Como 
el nivel del mar siguió subiendo, salvar las poblaciones del con- 
tinente se convirtió en una prioridad. Ahora mismo, los diques 
rodean la costa del continente y las islas más pobladas, blo- 
queando en muchos casos bahías y estuarios de ríos. El agua 
que queda dentro de los diques está en la actualidad a dos 
metros bajo el nivel del mar, y grandes conductos de drenaje 
aprovechan la fuerza de las mareas para impedir que suba el 
nivel. Las enormes esclusas permiten acceder al puerto a cual- 
quier buque, salvo a los más grandes y a los submarinos que 
tienen su propio puerto fuera del dique en las islas de Namdóo 
y Runmaró. 

El puerto antiguo está insertado en el centro de la ciudad: 
hoteles, restaurantes, bares, museos, tiendas, etc., todo de cara a 
a los visitantes y turistas. El conjunto variopinto de edificios PM 
nuevos y viejos data de los dos últimos siglos, construido so- 
bre diez islas conectadas por un sinfín de puentes y canales; 
éstos últimos permiten desplazarse cómodamente por la ciu- 
dad con embarcaciones. Una gran ventaja de los diques es 
que mantienen a raya la contaminación del Báltico, por lo que PM 
el puerto de Estocolmo puede enorgullecerse de ser uno de 
los pocos en los que no es impensable pescar o nadar. 

De día, los residentes y turistas pasean por las tranquilas 
calles y avenidas, admirando las vistas. Los aromas del café, el ME 
pan y los pasteles impregnan el aire. La policía está a la vista y 
es cortés, pero actúa sin miramientos cuando hay problemas. MH 

De noche, la ciudad se anima cuando los bares y clubs PM 
abren sus puertas. Los colores llamativos de las luces de neón 
iluminan las calles; surgen prostitutas de todo tipo y el aire ME 
empieza a cargarse del olor de la gente y las drogas. La policía 
parece concentrarse; los mismos agentes se apelotonan en 
grupos mayores y mejor armados, preparados para enfrentar- ME 
se a situaciones más serias. No hay problemas todas las no- PM 
ches, pero los fines de semana están garantizados, especial- 
mente los provocados por turistas europeos cargados de sus- 
tancias a las que no están acostumbrados, o de más ciberequipo 
del que pueden sobrellevar. 

Las bandas de Estocolmo no suelen frecuentar el centro de 
la ciudad, y las únicas que sí lo hacen son las de posadores de MH 
clase alta, debido al alto precio del alojamiento. Otro motivo MM. 
es que los puentes que dan acceso al centro de la ciudad resul- PM 
tan muy fáciles de bloquear por parte de la policía, impidien- Mi 
do la huida. 

En la actualidad, el centro está transformándose. La legisla- z 
ción del gobierno obliga a proteger a los ciudadanos de los Mi 
rayos ultravioleta, así que se han empezado a colocar cubier- MH 
tas opacas al UV sobre las calles, lo que convertirá al centro en ME 
un lugar más agradable y más seguro, pero por el momento | 
no hace sino complicar las cosas, ya que muchas veces el tráfi- ME 
co queda bloqueado por las obras en la calle. : 

Al exterior están las zonas residenciales e industriales, que se 
extienden hacia el este hasta la antigua ciudad de Orebro y que 
en general están mucho más modernizadas que el centro. A me- 
nudo los suburbios se construyen con un objetivo determinado 
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y, cuando dejan de servir para ello se reemplazan por completo. 
La fama de las clínicas suecas en los últimos años ha llevado a 
levantar complejos enteros dedicados a actividades sanitarias. 

Algunas zonas residenciales han quedado abandonadas, en 
especial las urbanizaciones del siglo XX. Estos suburbios se han 
convertido en zonas deprimidas y prohibidas, donde la violen- 
cia se está poniendo rápidamente a la orden del día. También 
son el territorio de la mayor parte de las bandas violentas de 
Estocolmo, que a menudo asaltan otras partes de la ciudad. 
Por suerte para la policía y el resto de los habitantes, estas 
zonas no son contiguas, por lo que los estallidos de violencia 
se pueden contener con facilidad. 

Esta ciudad no es el sitio adecuado para ir a buscar trabajo. 
Si tienes uno apalabrado, entonces no hay problema, pero si 
no lo tienes comprobarás que es muy difícil acceder a los luga- 
res adecuados para hablar con las personas indicadas. Los lu- 
gareños no se toman muy bien que los forasteros crean que se 
les va a tomar en serio nada más llegar. Cultivar los contactos 
adecuados es esencial. 

Para los edgerunners, es una ciudad perfecta para reunir- 
se, pero en la que es difícil trabajar. Los polis son excepcional- 
mente competentes en la persecución de delitos graves y, aun- 
que no hacen demasiado caso a los delitos menores, todo lo 
que implique violencia o perjudique a la prosperidad sueca se 
lo toman muy en serio. 

En resumen, Estocolmo es un lugar agradable para vivir. 
Pacífico normalmente, pero con las dosis adecuadas de acción 
para que tus reflejos se mantengan en forma. 
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Helsinki 


Helsinki es una ciudad escandinava atípica. Desgraciada- 
mente, está un poco al norte de la línea de 60%, así que para 
no tener que cerrar la ciudad entera durante el verano, el ayun- 
tamiento ha decidido cubrirla por completo de cúpulas. El pro- 
ceso aún no ha terminado, pero avanza a buen ritmo. Las cú- 
pulas de las zonas costeras están acabadas y el resto supuesta- 
mente lo estará para el 2028. 

Helsinki ha sido pionera en los proyectos de cúpulas de 
Escandinavia. En vez de tratar de erigir cúpulas gigantescas de va- 
rios kilómetros de anchura, se han construido otras más pequeñas 
de unos pocos cientos de metros dispuestas unas junto a otras para 
cubrir grandes áreas, unidas por tubos que comunican las áreas 
separadas. Todas las cúpulas tienen accesos de emergencia para el 
tráfico terrestre y aéreo, además de entradas normales. 

La costa cercana dispone de los diques habituales para con- 
tener el mar, pero Helsinki sólo tiene sus cúpulas, reforzadas 
en la parte que da al mar. Los malecones del puerto están 
pegados a las paredes de las cúpulas y se van reforzando y 
elevando conforme sube el nivel del mar. 

La visión del puerto desde el interior de las cúpulas es inusual, 
con el agua al otro lado y casi por encima de uno. Quedarte allí 
de pie sabiendo que lo único que hay entre tú y el Báltico son 
unos cuantos milímetros de plástico transparente, es una de las 
sensaciones más extrañas que se pueden experimentar. 

Las cúpulas proporcionan ciertas ventajas, como la posibi- 
lidad de controlar el ambiente, por ejemplo la temperatura, 
EEES 
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que casi siempre es agradable, pero también han causado nue- 
vos problemas, como el alto nivel de humedad permanente. 
Al ser la primera ciudad nórdica en usar estas estructuras, sue- 
len sobrevenir problemas imprevistos para los que no se está 
preparado, pero por el momento no han provocado ninguna 
emergencia irresoluble. 

Si te decides a ir a Helsinki, no te olvides de visitar el Museo 
de la Automatización, donde no sólo verás autómatas y robots 
antiguos, sino también los primeros pasos de la cibernética y 
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demostraciones de algunos de los últimos avances en 
ciberequipo y campos relacionados. Incluso puedes conducir 
uno de los primeros vehículos andadores funcionales y uno de 
los últimos andadores experimentales de combate. 

Aparte de las cúpulas geodésicas con ambiente controla- 
do, Helsinki es muy parecida a cualquier otra ciudad escandi- 
nava. Un centro agradable con una impresionante diversidad 
de estilos arquitectónicos rodeado de extensas urbanizacio- 
nes. Muy interesante para visitar, pero la vida está muy cara. 
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— Amalia Mironoff, Reportera local de Soldado de Fortuna, Moscú 


VISIÓN GENERAL 


Para los europeos, Rusia siempre ha sido el Gran Oso 
del este, que casi todo el tiempo está dormitando, pero 
que, cada vez que despierta, hace tambalearse a naciones 
enteras. En el transcurso de la historia ejércitos gigantes- 
cos han emergido irregularmente del interior de la Taiga, 
aplastando todo lo que se interpone en su camino. Desde 
los mongoles al Ejército Rojo, la influencia de rusa se ha 
dejado sentir en forma de una gran invasión cada pocos 
siglos. 

Dentro de Rusia las cosas han permanecido igual du- 
rante mucho tiempo. Desde la derrota de la Horda Dora- 
da, los rusos vivieron en un régimen sencillo. El zar reina- 
ba sobre una serie de nobles locales que a su vez explota- 
ban a sus súbditos. A los granjeros y demás trabajadores 
de clase baja no les iba muy bien con este sistema: no 
tenían ningún tipo de educación, estaban sometidos a 
sus señores y prácticamente carecían de derechos. Su 
único consuelo era el que les proporcionaba la iglesia or- 
todoxa, que destacaba por su misticismo, mayor incluso 
que el de la iglesia católica romana, y prometía a sus fie- 
les una vida mejor más allá de los sufrimientos terrenales. 
Con esto en mente es comprensible que los rusos tarda- 
ran tanto en empezar una revolución, ¿para qué moles- 
tarse? 

Mientras tanto los nobles gastaban el dinero de sus súbdi- 
tos en los casinos de Alemania y otros países, siendo conoci- 
dos por su conducta infame en todos los centros culturales 
importantes. A pesar de todo, traían muchos rublos, que por 
entonces sí tenían valor. 








Esta forma de vida también explica la introducción tardía 
de la revolución industrial en Rusia, ya que la industrialización 
es imposible cuando un noventa por ciento de la población no 
sabe escribir su nombre. El atraso tecnológico de Rusia data de 
esa época y continúa en el presente. 

Los comunistas decidieron cambiar todo eso. Con la Revo- 
lución de Octubre de 1917 dos fuerzas rivales se enfrentaron 
al ejército zarista. Los mencheviques propagaron un enfoque 
más occidental pero, aunque estaban en superioridad numéri- 
ca, fueron desplazados por los blocheviques, dirigidos por un 
tal Lenin, que tomó su nombre de un campo de trabajo forza- 
do zarista cerca del río Lena. 

Lenin gobernó con mano de hierro y de forma total- 
mente paranoica. Algunos de sus muchos éxitos fueron la 
socialización de todas las empresas y la ejecución de todos 
los zaristas que pudo atrapar y de otros muchos críticos de 
su régimen. Para controlar mejor a las diversas minorías 
del país, instituyó una serie de programas de 
reasentamiento, para instalar a multitud de rusos en los 
territorios de las minorías y mezclar las poblaciones homo- 
géneas. A otras minorías no les fue tan bien: cientos de 
miles de zaristas, granjeros e intelectuales murieron en sus 
campos de concentración. 

Sus métodos fueron empleados en menor (o mayor) medi- 
da por todos sus sucesores hasta Gorbachov. Todos los diri- 
gentes se habían vuelto paranoicos para cuando tomaban po- 
sesión de su cargo, pues los años de disputas internas, intrigas 
y puñaladas por la espalda se cobraban su precio. Tampoco es 
que los dirigentes occidentales sean muy diferentes... 

Cuando Gorbachov accedió al poder, la debacle económi- 
ca de la Unión Soviética era más que evidente, y sabía que 
habría que cambiar las cosas para que la URSS pudiera so- 
brevivir. Una de sus medidas más atrevidas fue reinstituir la 
propiedad privada, lo que sentó las bases para el crecimiento 
económico. También se dio cuenta de la cantidad de recursos 
que se gastaban en el ejército y, para detener a este gigante 
insaciable, disminuyó la influencia sobre los estados de Europa 
Central y las repúblicas soviéticas, lo que terminó manifestán- 
dose en 1989, cuando el antiguo Bloque Oriental se convirtió 
de repente en una serie de estados “democráticos”. El golpe 
de gracia fue la transformación de la antigua Unión Soviética 
en la Federación Soviética, otorgando a sus miembros la cate- 
goría de estados soberanos. Por supuesto, Gorbachov se en- 
contró con la oposición de muchos de sus colegas, pero tam- 
bién recibió el apoyo de muchos que esperaban un futuro 
mejor. 

Su sucesor, Gorborev, continuó con las reformas, pero 
tuvo que enfrentarse al problema de los movimientos sepa- 
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ratistas de las diversas repúblicas. Hasta las tribus más ínfimas 
trataron de aprovecharse de esta libertad y crearse sus pro- 
pias naciones, muchas de ellas con una probabilidad de su- 
pervivencia igual a cero por razones económicas. Otras eran 
demasiado importantes por los recursos de los que dispo- 
nían, así que se les obligó a seguir formando parte de Rusia, 
a menudo por la fuerza. Pero las cosas no podían seguir por 
este camino, por lo que Gorborev tenía que encontrar una 
solución, y rápido. 

Por ello, fundó una nueva y más avanzada Unión de Re- 
públicas Soberanas Soviéticas, que era un conjunto de esta- 
dos independientes como la CE, con una política exterior y 
un ejército comunes, y unidos por una zona de libre comer- 
cio que abarcaba la mayor parte de la antigua URSS. Para 
debilitar la influencia que algunos estados tenían sobre ins- 
talaciones industriales y recursos naturales claves, Gorborev 
convenció a los dirigentes de los estados para que 
resocializaran las industrias más vitales, así que las del pe- 
tróleo y el carbón empezaron a ser gestionadas por buro- 
cracias independientes que en teoría estaban bajo la res- 
ponsabilidad de una serie de delegados de todos los esta- 
dos participantes. 

Todas estas reformas desataron la ira de los antiguos 
partidarios de la línea dura socialista que, con la inten- 
ción de devolver a la nación la gloria del pasado, se alia- 
ron con lo que quedaba de la KGB. Aunque la KGB había 
sido desmantelada por Gorbachov un par de años antes, 
sus agentes se habían infiltrado en los Ministerios del In- 
terior de muchas de las repúblicas. Unidos, dieron un 
golpe de estado que llegó a ser conocido como las No- 
ches de los Incendios, en el que las tropas socialistas y de 
la KGB se enfrentaron con el ejército leal al régimen en 
un breve y sangriento conflicto que se extendió por toda 
la Unión NeoSoviética. La rebelión fue sofocada con rapi- 
dez, puesto que los insurgentes habían pretendido abar- 
car demasiado para los medios de los que disponían, ex- 
tendiendo el conflicto a todas las repúblicas, pero de to- 
das formas los daños personales y materiales fueron ele- 
vados. 

Las Noches de los Incendios dieron a los directores de 
la mayor industria, SovOil, una excusa perfecta para pedir 
una fuerza de seguridad propia. Afirmaron que el Ejército 
Soviético no estaba en condiciones de defender todas las 
instalaciones de SovOil desde Jakutsk a Kiev. El auge del 
nacionalismo en las repúblicas hacía que la seguridad de 
las instalaciones clave adquiriera una gran importancia, así 
que se accedió a la petición y SovOil empezó a reclutar 
tropas. 

Esto provocó la caída de Gorborev cuando en 2002 tuvo 
lugar la Rebelión Corporativa Soviética. SovOil se declaró 
totalmente independiente del estado y se transformó en una 
gigantesca corporación. El gobierno consideró esto como 
una amenaza a la seguridad interior y actuó en consecuen- 
cia, pero las fuerzas de las repúblicas no tenían nada que 
hacer ante las tropas altamente motivadas de SovOil, equi- 
padas con la última tecnología. El presidente Gorborev ad- 
mitió la derrota a regañadientes y cedió ante SovOil, lo que 
dio alas a sus críticos. Gorborev renunció pocos años des- 
pués, con su prestigio hundido. 
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Su sucesor fue el ucraniano Igor Starobin. Sus primeros 
dos años de gobierno se caracterizaron por un gran es- 
fuerzo de reconstrucción. Cuando las repúblicas se recu- 
peraron lo bastante, se oyeron de nuevo los clamores 
independentistas de las minorías y las repúblicas. 
Sorprendentemente, quien reaccionó contra estas exigen- 
cias fue SovOil, cuyos intereses iban a favor de la paz y la 
estabilidad económica, así que los dirigentes de las corpo- 
raciones llegaron a acuerdos con los líderes de los movi- 
mientos separatistas... e hicieron uso de la fuerza cuando 
la diplomacia no funcionaba. Con esta política, aunque 
siempre de forma clandestina, SovOil confirmó su estatus 
como organización más poderosa de la Unión Neosoviética. 
Sus recursos, tropas e influencia política son la fuerza que 
preserva la existencia de la Unión de Repúblicas Soberanas 
Soviéticas. 


La Madre Rusia 


La Bella y la Bestia. Es sabido que este país es muy her- 
moso. Una vez fuera de las ciudades los espacios naturales 
son tan amplios como para dejar impresionados a los euro- 
peos, acostumbrados a la densidad de población de Euro- 
pa. Por el contrario, en Rusia hay puntos aislados donde se 
concentra la gente, y el resto es naturaleza salvaje. Vale, 
estoy exagerando un poco, pero créanme, este país es tan 
grande que hay zonas que jamás han sido holladas por un 
pie humano. He estado en lugares que parecen haberse 
conservado así en los últimos diez mil años. 
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Por supuesto las cosas cambiaron mucho en los últimos 
cien años o así. Gran parte del terreno cultivable que rodea 
las ciudades está dedicado entre otras cosas a las plantacio- 
nes de grano de CHOOH, pero una vez que uno entra en 
Siberia Septentrional es posible quedarse dormido oyendo 
los aullidos de los lobos, si es que uno se mantiene alejado 
de las instalaciones de SovOil, claro. Aparte de poseer la 
mitad del país, son los mayores contaminantes que jamás 
haya visto. ¿Alguien recuerda la marea negra del Exxon 
Valdez en los 90? Estos bastardos tienen bastante poder 


como para enterrar lo que quieran, desde pequeñas fugas ' 


en los oleoductos hasta desastres de submarinos petroleros. 
Allí donde esté SovOil se puede apostar a que los vertidos 
no estarán muy lejos. Y estas cosas pasan muy a menudo, 
así que imagínense las fugas de crudo que puede haber en 
las plataformas petrolíferas. Es horrible, en otros cincuenta 
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años hasta la última laguna de la Tundra Siberiana brillará 
con todos los colores del arco iris. 

Ésta es la Madre Rusia; la bestia. Pero también hay otras 
bestias. En las zonas pobladas hay tres poderes que inspiran 
miedo. El Estado, la Organitskaya y SovOil. Los tres se repar- 
ten por igual el control sobre la vida de los rusos. El Estado 
está regido por el Presidente Zhirinov, que tiene un poder 
que los dirigentes occidentales sólo pueden soñar. Ya se sabe 
que las cosas aquí no son exactamente iguales que en otros 
sitios. Rusia y sus países vecinos jamás han tenido un huma- 
nismo o un Renacimiento, por lo que la grandiosa ética de 
Occidente (que a nadie le importa un comino hoy día) le 
resulta algo ajena a esta gente. No estoy afirmando que los 
rusos sean unos bárbaros. Eso estaría igual de alejado de la 
verdad. Lo único que pasa es que ellos, y todos los que viven 
bajo su hegemonía, tienen una mayor variedad de sentimien- 
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tos que, digamos, un prusiano normal. Pueden mostrar una 
tremenda hospitalidad para con sus amigos y los amigos de 
sus amigos, y al mismo tiempo una brutalidad que un sar- 
gento de marines envidiaría. Muchos occidentales delicados 
no lo comprenden, pero para ellos es tan natural como be- 
ber vodka, por ejemplo. 

Ah, es verdad, estábamos hablando de los tres males del 
país. Desde los decretos de emergencia de los noventa, el 
presidente tiene el poder de sacar adelante sus propias le- 
yes incluso sin el consentimiento del parlamento si es nece- 
sario. Este poder está reforzado por el GRU, el servicio se- 
creto del ejército ruso. El GRU era paralelo a la KGB, pero 
ahora es su sucesor, igual que la KGB fue el sucesor del ser- 
vicio secreto zarista. Como es evidente, la paranoia tiene 
una gran tradición en la política rusa. Igual que con todos 
los gigantes burocráticos, lo único que cambia a lo largo 
del tiempo es el nombre. Tengo entendido que una gran 
parte de los antiguos agentes de la KGB todavía trabajan en 
el GRU y en el Ministerio del Interior. Se les concedió el 
puesto en el “nuevo” servicio por su talento o por su expe- 
riencia, ya que de todas maneras no se puede crear desde 
cero una organización que en teoría abarca toda Rusia. Sus 
métodos tampoco han cambiado mucho que digamos; si- 
guen siendo tan brutales como siempre. Así que hay que 
tener cuidado, el ecoterrorismo en Rusia tiende a atraer a la 
GRU y tal vez a las unidades de operaciones negras de 
SovOil... lo que significa una fosa comunal escondida en 
algún lugar de la Taiga. 
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La Organitskaya (Mafia) es el segundo malo de la película 
de la Madre Rusia. Durante el régimen comunista estaba per- 
seguida por la KGB, que no aceptaba ningún poder que no 
fuera el suyo. En los años locos de la década de los noventa, 
cuando se desplomó el Telón de Acero y el capitalismo asaltó 
las murallas del comunismo, la mafia rusa resurgió. Ahora es 
un estado dentro del estado, recauda sus propios impuestos 
(Schutzgeld) y tiene sus propios ejércitos. Por suerte, está muy 
dividida en diversas mafias. Si cooperaran, tendrían casi tanto 
poder como el estado, pero las disensiones que hay entre las 
más de ocho mil mafias de la Unión Neosoviética nos salvan 
de ese destino. La mayoría de las veces se mantienen ocupa- 
das con sus reyertas territoriales entre sí... o contra la policía, 
que trata de impedir el uso de armamento pesado. 


ALGUNAS ESTADÍSTICAS 


+ Hay más de 8.000 mafias que operan en la Unión 
Neosoviética, de las cuales 200 son internacionales. 

+ Hay más de 180.000 mafiosos dentro del país y más 
de 10.000 fuera. : 

* Alrededor del 80% de todas las empresas rusas pagan 
a la mafia a cambio de “protección” 

* Al parecer, entre un 40 y un 70% de los policías de 
menor graduación son corruptos. | 
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Las mafias rusas trabajan básicamente en la misma línea 
que otras mafias del resto del mundo. Sus jefes se denominan 
“Ladrones Legales” y se llevan alrededor de un tercio de todos 
los beneficios para sostener a las familias, controlar a los políti- 
cos y otros gastos fijos. 

Hablando de políticos. Los tentáculos de la Mafia llegan a 
los diversos ministerios, donde influyen en las decisiones sobre 
contratos estatales, lugares de edificación, etc. Este es el ver- 
dadero peligro del crimen organizado, que en algunos ámbi- 
tos adquiere tal influencia que es casi como el estado, pudien- 


do conseguir cualquier cosa mediante la opresión brutal de: 


sus compatriotas. Por supuesto la relación entre la Mafia y la 
población puede manifestarse de muchas formas. He visto 
pueblos donde el Ladrón local era considerado como una es- 
pecie de alcalde. Su influencia era bien recibida entre los luga- 
reños porque les daba de comer y les proporcionaba cierta 
clase de seguridad. Esta mafia fue erradicada posteriormente 
por los equipos de operaciones negras de SovOil, supongo 
que porque la corporación quería obtener un mayor control 
de la política local, y se vio obligada a eliminar a la competen- 
cia. A veces las diferencias entre una gran corporación y una 
mafia poderosa son matices no muy evidentes. 

SovOil es la amenaza mayor y definitiva de la Madre Rusia. 
Está en todas partes, sus topos están infiltrados tanto en los 








gobiernos como en las mafias y son prácticamente omnipo- 
tentes en caso necesario. Casi no hay una sola aldea rusa don- 
de no haya alguna sucursal de SovOil. Me da escalofríos. 
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El RUSIA Y LAS SECTAS 

En los tiempos difíciles que siguieron a la caída del Telón 
de Acero, la gente necesitaba una nueva base sobre la que 
reconstruir su vida. Eran todavía más pobres que hoy y esta- 
ban desorientados y sin objetivos. Después de cuarenta años 
de sobreprotección socialista, no estaban acostumbrados a 
llevar las riendas de sus propias vidas. Con este caldo de 
cultivo los líderes carismáticos lo tenían fácil para atraer a la 
gente a sus doctrinas. Hoy hay centenares de sectas en Rusia 
y en los estados vecinos, algunas de las cuales no son más 
que grupos regionales de sectas internacionales (como la 
secta Moon), mientras que los demás son entidades autóno- 
mas. Su poder depende mucho, desde algunas que práctica- 
mente controlan ciudades enteras hasta otras que están sa- 
tisfechas con tener un templo propio. 
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—CGrigor Afanasyev, “comerciante” europeo 

Aun después de dos sequías, un virus destructor de co- 
sechas y el desarreglo climático global, Ucrania sigue sien- 
do el segundo estado en producción de alimentos de la 
Unión Neosoviética. La tierra negra por la que mi país es 
conocido es uno de los suelos más fértiles que existen, ra- 
zón por la que los rusos no se han marchado de aquí hasta 
los años noventa. 

Entonces, ¿Ucrania es ahora una nación independiente? 
¡NO! Después de que el Ejército Rojo se retirara, SovOil volvió 
inmediatamente y compró el 30% de toda la superficie culti- 
vable. Así que, ¿qué es preferible: que los rusos nos gobiernen 
o que seamos propiedad suya? Creo que los húngaros lo hicie- 
ron muy bien, ya sabes, resocializar el maldito Leviatán. 


Vale, ¿quieres saber cómo es mi país? Fácil, en verano es una 
tierra fértil y agradable, y en invierno uno se muere de frío. A me- 
nos que vivas en las cercanías de Chernobyl, en cuyo caso estarás 
de un color verde fluorescente todo el año. Por otra parte, los de 
Crimea tienen temperaturas más altas y menos lluvia, los bastar- 
dos, o eso me dijeron cuando era pequeño. Ahora, a juzgar por el 
tiempo tan raro que tenemos por aquí, lo más probable es que 
sufran los mismos cambios climáticos que el resto del mundo. 

Sí, el tiempo es una lata, sobre todo si estás todo el año en 
la carretera yendo y viniendo de Moldavia; seguro que sería 
más feliz si la gente no hubiera estropeado el tiempo en el 
siglo XX. Una tormenta rara puede arruinarte el día. 

¡Las “cosas” que transporto a Tiraspol no son asunto tuyo! Vale, 
puede que por otro paquete de cigarrillos americanos te cuente de 
qué va la historia. Dame dos y te recitaré la Biblia al revés... 

Mira, la República del Dniester es de Ucrania en realidad. Fue 
un error que los moldavos se la llevaran cuando se separó, y ahora 
llevan treinta años intentando volver a Ucrania. Algunos han em- 
pezado a usar armas para luchar por su libertad, y yo conozco a 
gente que está dispuesta a pasarles el material que necesitan, ¿en- 
tiendes? No, claro que no. Les llevo armas a unos leales patriotas!, 

capisci? Sí, voy a calmarme... dame un cigarrillo, ¿quieres? 

No, no sé quién estará detrás de todo esto. Algunos dicen que el 
gobierno, otros que SovOil. A mí me da igual mientras me paguen. 
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—Vyachaslau Bahdankevich, diputado 

Los políticos bielorrusos son un reflejo de la topografía 
de su país: principalmente pantanosa. No es que no me 
gusten los pantanos; considero que los pantanos son mag- 
níficos desde un punto de vista pantanoso, ya sabes, todo 
ese fango y demás. Son tan diferentes de nuestros espacios 
urbanos de cemento. Mira, otra imagen en blanco y ne- 
gro... 

Sí, me has preguntado acerca de Bielorrusia, amigo. Apar- 
te de pantanos también tenemos montones de bosques, que 
también son estupendos, pero ya hablaremos de eso más 
tarde. Bueno, hay dos cosas interesantes en la política. En 
primer lugar están esos socialistas radicales, que aún siguen 
teniendo la mayoría en el parlamento, aunque algunos de 
sus miembros más activos hayan muerto en las Noches de 
los Incendios. Lo único que se puede hacer, digo yo, es no 
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hacer nada, una actitud muy Zen, ya sabes. De todas mane- 
ras, la mayoría de ellos están en el partido desde hace cua- 
renta años y pronto morirán de viejos, con un poco de suer- 
ÍA 

La secunda cosa importante es la polémica sobre si unir- 
nos otra vez a Rusia, que dura tanto tiempo que ya no me 
acuerdo cuando empezó. Después de establecerse la unión 
monetaria en... bueno, en algún momento antes del cam- 
bio de siglo, la gente sólo hablaba de la gran Reunificación. 
La realidad consensuada nos demuestra que no había base 
para ello, pero de todas formas el tema no deja de discutir- 
se. 

¿Qué más podría decir sobre la Respublika Belarusa? Bue- 
no, la mayoría de la gente trabaja en el campo o en esas 
horribles fábricas de maquinaria. ¿Has visto esos camiones 
enormes con ocho ruedas que transportan cosas al interior 
de Siberia? Se fabrican aquí. Unos amigos míos viajan por 
Rusia con uno de ellos. Son simpáticos, creo que te los pre- 
sentaré la próxima vez que vengan. En EE.UU. los llamaríais 
nómadas, supongo. Se ganan la vida arreglando la maquina- 
ria de otra gente o trabajando en el campo en la época de la 
cosecha. Hasta se fueron al sur, a las zonas desoladas, ya sa- 
bes, por la lluvia radiactiva de Chernobyl. Me dijeron que 
tenían que recoger material para algún mandamás del go- 
bierno, pero yo creo que no hicieron más que saquear las 
casas abandonadas. Pero, ¿qué más da? Pásame uno de esos 
Jubiláum del Doktor Hofmann, ¿quieres? 
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POBLACIÓN: coccnarbroranniracaroro cari ASI ONES 
TROPAS dai nd O 
TASA DE ALFABETIZACIÓN: .ccococonoconccononanoncnonanons DO YO 
GRUPOS ÉTNICOS: ....oomonooooon===.. MOLDAVOS/RUMANOS, 
UCRANIANOS, RUSOS, GAGAUZ, 
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— Aleksandr Sangeli, colaborador europeo 
Moldavia es un pequeño desastre de país. Hay separatistas 
por todas partes. La República del Dniester quiere unirse a 
Ucrania, mientras que los nacionalistas prorrumanos quieren 
incorporar Moldavia a Rumania. A veces pienso que la única 
razón por la que la nación no se ha desintegrado es que la 
gente ni siquiera es capaz de ponerse de acuerdo en eso. 
Bueno, la verdad es que hay muchas otras razones para la des- 
graciada situación del país. Los separatistas de la República del Dniester 
no tienen el respaldo público necesario para una guerra civil, ya que 
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los ucranianos de allí están satisfechos con los acuerdos a los que 
llegaron con el gobierno, que les otorgan el estatus de república 
separada dentro de Moldavia, lo que no es poco. No les va la movi- 
da. Así que los rebeldes tienen que contentarse con cultivar cáñamo 
y traficar con sus partidarios ucranianos. Hace un par de años hicie- 
ron un par de atentados en ayuntamientos y demás, pero cuando el 
ejército quemó sus plantaciones, cambiaron de táctica. He oído que 
últimamente están pensando en volver a “luchar por la libertad”. 
Hay armas a montones circulando por la RD estos días, lo que podría 
presagiar problemas. Será mejor no acercarse a las instalaciones del 
gobierno. 

Los nacionalistas rumanos son un hatajo de idealistas chi- 
flados. ¡Enteraos, nadie quiere entrar en esa ratonera! Gracias 
a Dios, la mayoría de la gente comparte mi punto de vista, o si 
no el gobierno tendría graves problemas, ya que no puede 
permitirse llevarse mal con ninguno de los dos vecinos. La cues- 
tión es que Moldavia depende de Ucrania para casi todos los 
productos energéticos, desde el carbón a la simple electrici- 
dad. Ya sabes, la economía aquí es básicamente agrícola; no 
hay que sorprenderse, con toda esa tierra negra de la que dis- 
ponemos. Si Moldavia sufriera un embargo volvería a la Edad 
Media, y la situación actual ya es bastante mala. He oído que 
ni siquiera Bucarest tiene tantos apagones como Chisinau. 
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(antiguos Kazajstán, Kirguizistán, 
Turkmenistán y Uzbekistán) 


POBLACIÓN: occcorccccncuoroncanoss: 42,8 MILLONES (TOTAL) 
TROPAS ii OA TOTAL) 
TASA DE ALFABETIZACIÓN: .......... VARÍA ENTRE 20-90% 


TURCÓMANOS, ETC. 


—Amalia Mironoff, corresponsal de Soldado de Fortuna, Moscú 


Desde la desmembración de la antigua URSS han exis- 
tido tensiones entre Rusia y Kazajstán, Uzbekistán y 
Kirguizistán, que querían formar una especie de liga den- 
tro de la unión establecida, algo que al Kremlin no le gus- 
taba en absoluto, sobre todo porque están en buenas rela- 
ciones con la vecina China (y por la razón que sea, con la 
República Checa). Pero estos problemas se solucionaron 
en cierta medida cuando los cristianos ortodoxos empeza- 
ron a combatir con los musulmanes de la región. Los mu- 
sulmanes fueron los que iniciaron este conflicto declaran- 
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do una República Islámica Asiática, compuesta por partes 
de Kazajstán, Tayikistán, Uzbekistán y Kirguizistán. Los cris- 
tianos se sintieron amenazados por este movimiento y 
empezaron a acumular armamento. Como era previsible, 
pronto estalló una guerra abierta entre las dos facciones, y 
cuando el conflicto empezó a acercarse a las zonas fronte- 
rizas con Rusia, el Kremlin envió tropas y cerró hermética- 
mente la frontera. Por lo que he oído, siguen matándose 
unos a otros en la región, aunque su nivel económico ha 
descendido hasta el de un país del tercer mundo. Para com- 
plicar aun más la situación, SovOil está muy interesada en 
la zona: los pozos petrolíferos del Caspio, aunque sus co- 
mandantes militares se han dado cuenta de que se podrían 
encontrar con otro Afganistán, o sea, tribus mal equipadas 
por un lado y soldados bien entrenados con material mo- 
derno por otro. Y todo el mundo sabe cómo terminó 
Afganistán, ¿neh? 

También hay que mencionar Baikonur, que fue y es el 
principal espaciopuerto ruso. El inconveniente es que 
Baikonur están en Kazajstán. Después de habérselo alquila- 
do durante un tiempo a lo que quedaba del gobierno kazako, 
los rusos lanzaron en paracaídas una división de tropas de 
operaciones especiales sobre Baikonur para “proteger” la 
zona. Que yo sepa, no quedó ni un solo humano remota- 
mente hostil, pero a nadie le importa, ya que hace diez años 
que no se produce ningún acontecimiento significativo en 
las guerras del sur. 
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(Marruecos, Argelia, Túnez) 


POBLACIÓN! ooococorcoccconcnonorzonoo 9.9 MILLONES (TOTAL) 
TROPAS: cccococccarononar ooo: JOO.DO0O (TOTAL, LA MAYORÍA 

EN MARRUECOS/ ARGELIA) 
TASA DE ALFABETIZACIÓN: .......... VARÍA ENTRE 20-90% 
IDIOMAS: ..............» ÁRABE, BEREBER, FRANCÉS, ESPAÑOL 
GRUPOS ÉTNICOS: ........ ÁRABES, BEREBERES, CAUCÁSICOS 





—Ali ibn Yusuf, dirigente del Frente de Liberación Islámica, en 
algún lugar de Túnez. 


'- TRASFONDO Y CULTURA 


Durante siglos hemos tenido relaciones con los europeos. 
Unas veces nosotros los hemos dominado a ellos, otras ellos a 
nosotros. Por desgracia actualmente nos encontramos en el 
segundo caso, pero, si Alá quiere, la situación cambiará. 

Marruecos está al mismo tiempo en las mejores y peores 
circunstancias. Los reyes hachemitas son todos serpientes, pero 
igual que las serpientes son astutos y taimados. Han consegui- 


- -do todo lo que han querido de los europeos simplemente ha- 


blando, y hasta reciben dinero sin dar nada a cambio. Pensar 
en lo bajo que han caído los herederos del profeta entristece 
mi corazón. 

Los musulmanes, aquellos que sólo siguen las palabras del 
Corán, están perseguidos, y mujeres desvergonzadas descu- 
bren sus rostros para que todos las vean. Casi no hay diferen- 
cias entre Rabat y cualquier ciudad infiel. Mi único consuelo es 
que están desvalijando a esos malditos turistas de la CE. 

Antaño, Túnez era como Marruecos, un lacayo de la CE y 
un destino turístico, pero no tenían rey y los europeos los en- 
gañaron y los compraron para poder hacer lo que quisieran. 
Pero los infieles no entienden el Islam, y cuanto más nos gol- 
pean, más nos fortalecemos. Ahora la mayoría de los tunecinos 
ha visto la luz de Alá, y la Yihad está en camino. En cuanto 
caiga Argelia, lo mismo le pasará a Túnez, y Europa sabrá lo 
que es el miedo. 

Argelia será el escenario del conflicto. Los europeos lo saben 
y enviarán a sus mejores soldados para darnos caza. Pero siem- 
pre vuelven menos de los que llegan y muchos hermanos acu- 
dirán desde el desierto a unirse a la Yihad, hasta de sitios cuyos 
nombres no sabemos pronunciar, como Uzbekistán o Kazajstán. 


islam postmoderno 


—Profesor Abd-el-Ahim, consejero de Su Majestad el Rey, Rabat. 
El Islam ha sido una religión tradicionalmente tolerante, 
pero sin embargo, al contrario que las demás grandes religio- 
nes, se ha radicalizado en los últimos tiempos. Ahora la idea de 
la Yihad arde en el corazón de los jóvenes, y le han perdido el 
respeto debido a sus mayores. Y lo triste es que tienen razón, 
pero nos destruirán a todos. 























El movimiento fundamentalista apareció como reacción a la 
soberbia de los occidentales, que pensaban que podían contro- 
larnos e imponernos sus costumbres. Aunque algunos las acep- 
taron, se produjo un movimiento subterráneo para volver a con- 
siderar al Corán como la verdad fundamental. Desgraciadamente 
hay tantas interpretaciones distintas de la verdad del Corán como 
sabios que lo estudian. Y todo el mundo sabe a dónde nos han 
conducido: a la autodestrucción, a la Catástrofe Nuclear. 

Ahora esa misma fiebre amenaza a los supervivientes, y 
parece como si Europa la fomentara. Aunque apoyan al go- 
bierno laico, no lo hacen con los suficientes medios o habili- 
dad para sofocar el fuego de polvorín fundamentalista. Porque 
la violencia no es la solución del fundamentalismo, sino la igual- 
dad, el orgullo y la independencia. 

Marruecos sigue siendo libre porque su pueblo está orgu- 
lloso, ama a su rey y conoce a sus vecinos. Y no quieren ser 
como ellos. 


Cronología 
1997: Catástrofe Nuclear. Libia desaparece en medio de una 
nube radiactiva, en parte provocada por ella misma. Aunque 
no eran objetivos prioritarios, Túnez y Argelia reciben algunos 
impactos. Los Movimientos Islámicos son destruidos. 
2000: La Plaga Devastadora se extiende por el continente, acabando 
con la mitad de la población dela región, y resolviendo indirectamen- 
te muchos de los problemas debidos a la superpoblación. 
2001: Hassan Il de Marruecos fallece a causa de la plaga 
debilitante después de visitar a los afectados en un hospital 
de Rabat. Su hijo Mohamed sube al trono y continúa con la 
política de su padre de buenas relaciones con Europa. 
2003: Siguiendo el ejemplo de Marruecos, Túnez entra en 
la esfera de influencia de la CE. > 
2005: Argelia es obligada por sus vecinos y por la CE a con- 
vertirse en otro satélite de la CE. El poderoso partido naciona- 
lista se opone a ello y se incrementa la violencia terrorista. 
2006: En Europa se pone de moda el turismo “de riesgo”. 
Los países preferidos son Marruecos y Túnez, no Argelia donde 
está el verdadero peligro. | 
2010: El gobierno argelino cede a la presión de la CE y permite 
a equipos paramilitares corporativos que se enfrenten a los 
rebeldes. Además de proporcionar a las tropas un entrenamien- 
to de combate real, la atención prestada por los medios de 
comunicación a estas escaramuzas despierta el interés de la 
población y fomenta la idea de un mundo peligroso ahí fuera. 
2013: Las operaciones antiguerrilla se extienden a Libia, 
donde los rebeldes tienen sus campos de entrenamiento y 
muchos simpatizantes. 
2016: La Voz del Desierto empieza a predicar la Yihad 
(guerra santa) contra los países occidentalizados (Marrue- 
cos y Túnez). 
2019: Aunque el movimiento fundamentalista es aplasta- 
do en Marruecos, donde el rey es también una figura religio- 
sa, descendiente del Profeta, en Argelia tiene más fuerza que 
nunca y en Túnez se está extendiendo rápidamente. 
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Los nativos 
—Piotr Grigorian, mercenario, Biotechnica, Argel. 

Si quieres saber mi opinión, los árabes están todos locos. 
Un loco afgano con 50 Kg de dinamita sujetos al cuerpo mató 
a mi padre, y yo no tengo intenciones de acabar igual que él. 
He trabajado en todo el Norte de África siempre en asuntos de 
seguridad, y todavía no entiendo su forma de pensar. 

Por ejemplo las chicas. Algunas son como las de cualquier 
otra parte: les gustan los regalos, los perfumes, los vestidos 
bonitos y un poco de dinero. Pero la mayoría acuden a sus 
padres o a sus maridos si les diriges la palabra, y llevan el chador 
(velo) voluntariamente. La mayoría también defiende la Yihad 
y la lapidación de cualquier muchacha que haya sido amable 
con los demonios imperialistas. 

Tampoco puede uno fiarse de los niños. La mayoría no ha- 
cen más que espiarnos, sabiendo que no vamos a dispararle a 
un niño, pero muchos están dispuestos a echársete encima con 
una granada, intentando llevarte consigo. No hay retaguardia 
ni civiles, porque los civiles hace tiempo que murieron. 

Por lo menos, en Túnez no te acuchillan porque seas euro- 
peo, si vas con cuidado. Y créeme, aquí odian a los yanquis 
tanto como a los euros. Hay algunos lugares turísticos muy 
protegidos, donde montones de clones urbanos vienen a dis- 
frutar de unas vacaciones “arriesgadas” en el NAF. Increíble. 

Marruecos es como Túnez hace diez años, pero el gobierno 
tiene más control, así que hay más esperanzas de futuro. Allí la 
gente te sonríe, y es agradable ver otra vez las caras de las muje- 
res y saber que lo que todos quieren es tu dinero, no tu cabeza. 
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¿Qué es clase? 


¿Es algo con 10. que se nace, 6 algo para 
lo que se nace? ¿Se puede aprender: o. se 
adquiere con el tiempo? 


TI TA ES ICAA 
sabemos quién la tiene. 


¿Qué es estilo? 


No hay normas universales de estilo que 
todo el mundo siga. Cada. .cultura: tiene 
sus propias reglas. 


No se puede tener clase y estilo en 
todas las situaciones; puedes tener clase 
y demostrar,» un estilo apropiado 
dependiendo de con quién trates. 


| Guía Coult de 
o, Comportamiento Social 


LA SOCIEDAD 
CLASISTA 


Los europeos se toman muy en serio la clase y el estilo. 
Los que tienen clase parecen como si la irradiaran. Proba- 
blemente depende de la confianza en sí mismos, del ínti- 
mo convencimiento de que son los mejores o, al menos, 
mejores que los demás. En Europa, si demuestras las ma- 
neras adecuadas, al menos te tratarán en todas partes con 
un mínimo de respeto. 

Por otra parte, el estilo es temendamente efímero. Vestir 
de forma inadecuada en ciertas zonas o con ciertas compa- 
ñías puede resultar muy embarazoso, causar problemas y hasta 
ser peligroso. Los europeos prestan mucha atención a su es- 
tilo personal, y sólo los que intentan hacerle la pelota a sus 
jefes se apartan de los estilos y modas de su grupo. Esto tam- 
bién les ocurre al viajar; no comprenden por qué tendrían 
que cambiar de estilo sólo para adaptarse a las modas ex- 
tranjeras. 

¡En Europa, la clase es muuucho más importante que el estilo! 


La ANTIGUA NOBLEZA 


Muchos europeos todavía tienen un respeto innato a la aristo- 
cracia de antaño. Tanto los cuentos de hadas como las leyendas y 
la historia enseñan a los niños que los aristócratas son de algún 
modo superiores a todos los demás. Los príncipes, condes, baro- 
nes, etc., reciben un trato distinto, más deferente, en la vida diaria. 
La mayoría de ellos tienen a su alrededor un aura de seguridad en 
sí mismos, y ¿por qué no? Su linaje se remonta a varios siglos. 
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Los hoteles más grandes siempre reservan una habitación 
por si llega un miembro de la nobleza. Los hoteles y las líneas 
aéreas siempre les proporcionan las mejores habitaciones o 
asientos si están disponibles. También obtienen descuentos en 
establecimientos de alto nivel e invitaciones a los “mejores” 
espectáculos y fiestas. 

Hasta los aristócratas que han perdido sus tierras ancestrales 
se consideran especiales. A las antiguas familias polacas y de 
Alemania oriental se les trata con gran reverencia en su patria, 
incluso después de que el comunismo intentara poner a todo el 


* mundo al mismo nivel. Muchos han recuperado sus mansiones 


nobiliarias, aunque la mayoría está teniendo dificultades para 
reclamar las tierras que les fueron arrebatadas en el siglo XX. 

Una tendencia preocupante que se está generalizando entre los 
aristócratas son los matrimonios de conveniencia. Las familias 
nobiliarias más pobres están casando a sus hijos con los ricos de 
verdad: los Chicos de Oro y los Eurócratas. Para los primeros, es la 
mejor forma de conseguir dinero en cantidad para su familia, mien- 
tras que estos últimos acceden alo que tanto desean: títulos nobiliarios. 

La antigua y la nueva nobleza se están uniendo para for- 
mar una feliz clase dirigente. 


Los Chicos pe Oro 


Son los nuevos dirigentes de Europa, los grandes amos de 
todo lo que está en sus manos. No son los amos del mundo 
(todavía), pero sin duda están en ello. Estos chicos y chicas 
tienen un único objetivo: tenerlo todo. No tiene por qué ser 
ahora mismo, ni siquiera en esta misma década, pero eso es lo 
que quieren y están seguros de que lo van a conseguir. 

Son los jóvenes simpáticos y amantes de la diversión que 
controlan Europa. No ocurre nada importante sin su consenti- 
miento. Con su dinero tienen comprados a los gobiernos y al 
Consejo Europeo; no directamente, por supuesto, sino me- 
diante la investigación y la propaganda. Saben quién va a ga- 
nar antes del día de las elecciones. Tienen el poder de iniciar 
conflictos, tanto bélicos como económicos. Pueden apartar del 
poder prácticamente a quien quieran, ya sea mediante elec- 
ciones, golpes de estado o desgraciados accidentes. 

Participan en juegos propios de gran importancia, escon- 
didos detrás de sus esbirros anónimos, maquinando y llevan- 
do a cabo complejos planes en nombre de los dioses Dinero y 
Poder. Son totalmente indiferentes al daño que causan sus 
acciones y a las iras que despiertan. ¿Por qué iban a preocu- 
parse de lo que otros piensen de ellos o de sus actos? La gente 
corriente no puede hacerles daño. 

Pero esto no significa que sean invulnerables. Los Chicos 
de Oro están enfrentados entre sí todo el tiempo, luchando en 
una guerra clandestina en la que ellos están al mando y sus 
secuaces son los que dan la cara. Muchas veces, los Chicos 
enfrentados son amigos íntimos, y sus rencillas en los negocios 
no interfieren en sus relaciones personales. De vez en cuando 
se producen desavenencias personales, pero son demasiado 
profesionales para que ello afecte a sus objetivos comerciales. 

Los vencidos pierden su poder, parte de su prestigio y sus 
empresas, pero lo normal es que conserven su dinero, y se les 
sigue tratando como a los demás Chicos de Oro. Algunos has- 
ta aumentan su prestigio. Cuando Erich Kessler tomó el con- 
trol del grupo de empresas de Juan Farbe, fue éste último el 
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que ganó prestigio, tan sólo por haber sido capaz de contener 
a Kessler durante tanto tiempo. 
Con todo, parece que a los europeos (y muchos extranje- 
, os) les caen bien, o como mínimo los respetan (¿y cómo no 
respetar el poder absoluto?). La gente los considera personas 
totalmente realizadas, ya que tienen en sus manos el poder 
que otros solamente sueñan... 
No es de extrañar que no quieran compartir ese poder con 
nadie más. Lo suyo es un chollo y así quieren que siga siendo. 


¿Quién, yo? ¿Investigar a von Holsten,:.al 
von Holsten que yo me sé? ZA Wolfgang von 
PERA E 


¿Qué es esta vez? ¿Asesinato, violación o 
saqueo? 


Lo siento, jefe, está hablando con la persona 
equivocada. ¿Recuerda lo que ocurrió gor. el 
pobre Ricki? le gustaría que mi cuerpos mi 
mente siguieran como hasta ahora; 0 Bea, 
funcionando. a 


f. DATASCREEN 





12100 


EUROGUÍA PLUS 





¿Cómo surgieron? 


En los albores de la Comunidad Europea en cada país había 
varias empresas que competían en el mismo ramo. Muchas es- 
taban respaldadas por sus propios gobiernos mediante subsi- 
dios, préstamos o simplemente mediante el patrocinio del esta- 
do. 

La aprobación de normas comerciales justas en la CE cam- 
bió esta situación. Al principio, muchas empresas y países lu- 
charon contra estas leyes abiertamente y bajo cuerda, pero 
paulatinamente las presiones los pusieron en su sitio (por ejem- 
plo, cuando Europa se negó a firmar contratos con los que no 
practicaban un comercio abierto). La competencia por los mis- 
mos mercados provocó fusiones, ya que a menudo es mucho 
más fácil comprar a la competencia que entablar una guerra 
comercial con ella. 

Las primeras empresas que desaparecieron fueron los anti- 
guos consorcios estatales, como los armamentísticos. La de- 
manda de material militar y armamento reforzado estaba re- 
duciéndose rápidamente, y a finales del siglo XX sólo queda- 
ban tres corporaciones fabricantes de armas en la CE, aunque 
seguían usando sus antiguos nombres. 

Al pasar el tiempo, se formaron grandes 
megacorporaciones multinacionales (como IEC) en Euro- 
pa, que otorgaron a sus empleados de más alto nivel un 
poder inmenso. La mayoría de estas personas poderosas 
provenían de familias que ya de por sí tenían buenos con- 
tactos comerciales y políticos, acostumbradas a ostentar el 
poder. Fueron los primeros Chicos de Oro. 
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¿Sabía usted que Royal Endíield Oránance, 
Heckler- «Koch», Beretta y Rhinemetall 
II TN: CI IS e A 
una megacorporación con el doble: de 
producción armamentística que Militech 
y Arasaka combinados), y la gente no sabe 
nada de ella. 


RI AIR AA RN - ER OS E AN 
investigación para este año: averigie 
quién controla este grupo y cuáles son 
IC NA 


Me sorprendería que pudiera recabar 
suíiciente información para demostrarlo. 
Tenga cuidado, es material confidencial. 


Periodismo de: 
investigación 
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Su vida 


Los Chicos de Oro son como niños aburridos y consenti- 
dos, siempre saltando de una moda a la siguiente y sin saber 
nunca lo que quieren, siempre buscando algo en lo que cen- 
trar su atención. Sí, tienen que gestionar corporaciones, pero 
eso no les ocupa demasiado tiempo. Pueden arreglárselas tra- 
bajando dos o tres días a la semana desde cualquier sitio en el 
que estén. Sólo una o dos veces al mes tienen que ir realmente 
a trabajar, normalmente a una reunión con un no-europeo de 
su misma categoría. 

Realizan gran parte de su trabajo entre bastidores. Al con- 
trario que muchos otros que tienen el mismo poder que ellos, 
no les gusta hacer ostentación de él, aunque sí de su dinero, 
pero prefieren que los demás no sepan mucho sobre ellos, sus 
posesiones ni sus actividades. Es muy positivo para sus relacio- 
nes públicas que la gente no sepa exactamente a quién culpar 
del último desastre ecológico, y algún esbirro del lugar cargue 
con las culpas, y después reciba una jubilación anticipada para 
que mantenga la boca cerrada. 

Son como los antiguos miembros de la alta sociedad que 
aparecen en los antiguos vids, sólo que esos tipos eran aficio- 
nados comparados con éstos. No dejan de viajar de un sitio a 
otro, y sólo se asientan en un lugar el tiempo que tardan en 
despojarlo de toda la novedad. Del sitio más de moda de este 
mes ya nadie se acordará el próximo. 

Pero de todas formas los Chicos de Oro respetan en cierto 
modo las estaciones. En invierno, hacen el recorrido de los 
deportes de invierno, siempre con un viaje a San Moritz. En 
primavera, salen al campo, a menudo visitando más de un 
país por mes. En verano, practican deportes acuáticos y náuti- 
cos. En otoño, se separan en pequeños grupos y se dedican a 
los “asuntos familiares”. 
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Ni uno solo de ellos se pierde jamás el festival de Cannes, 
la mejor ocasión para jugar a “mi yate es más grande o más 
lujoso que el tuyo”. La mayoría va a Francia con ocasión de 
los festivales vinícolas y a Alemania para las fiestas de la cer- 
veza. Están en todos los espectáculos de moda, dondequie- 
ra que se celebren, y siempre pasan las navidades en casa, 
después de unas compras a lo grande en Berlín, Milán, París 
y Londres. 

Su mayor problema en la vida es la búsqueda de emocio- 
nes. Como les parece que ya han hecho todo lo que se puede 


hacer, siempre están a la caza de algo nuevo a lo que hincarle 


el diente durante un par de semanas. Incluso cuando encuen- 
tran algo que les gusta, se aburren enseguida. Todas las mo- 
das con cierto interés que van surgiendo atraen su atención. 
Como los romanos en el ocaso de su imperio, nunca hay bas- 
tante para dejarlos satisfechos, hasta las fiestas y orgías termi.- 
nan hastiándoles. 

Por muy aburridos que estén, la gente, o por lo menos los 
medios, piensan que son magníficos y siguen todos sus mo- 
vimientos. Si los Chicos de Oro empiezan a jugar al ajedrez, 
en una semana empezaran a escasear los tableros. Si empie- 
zan a derrochar en Realidad Virtual, subirá la demanda de 
aparatos domésticos de RV. Los Chicos de Oro son los que 
marcan las tendencias en Europa; cualquier cosa que hacen 
se convierte en una moda garantizada por un tiempo. Por 
supuesto, ellos y las corporaciones se dan cuenta de ello y lo 
emplean para su propio beneficio. ¿Hay excedentes de algún 
producto? Asegúrate de que te vean con uno, las ventas su- 
birán a toda prisa. 

Si quieren algo, lo consiguen, sin importar que sea 
illegal o inmoral. Los Chicos tienen el dinero, el poder y 
los contactos para hacer lo que quieran evitando cual- 
quier repercusión. También tienen numerosos empleados 
personales dedicados a cumplir todos sus deseos. Estos 
asistentes personales tienen a su disposición todos los re- 
cursos de sus amos. Constantemente se oyen rumores 
sobre Chicos de Oro implicados en asesinatos, violacio- 
nes y muchos otros crímenes, aunque ninguno ha sido 
condenado jamás. Lo más cerca que se puede llegar a 
ponerlos en un aprieto es coger a alguno de sus ayudan- 
tes con las manos sucias. Sea como sea, nunca hay evi- 
dencias suficientes para demostrar que su amo es el que 
dio las órdenes. 

Al parecer, para los Chicos de Oro el envejecimiento tam- 
poco es un problema, ya que no aparentan la edad que tie- 
nen. Lo más probable es que todos hayan sufrido modificacio- 
nes genéticas para retrasar los efectos del envejecimiento na- 
tural y que estén repletos de nanotecnología para mantenerse 
sanos y en forma. ¿Son inmortales? Será cuestión de esperar y 
ver. Lo que es seguro es que ninguno de ellos va a morir de 
viejo en el futuro cercano. 


Los Niños de Oro 


Los Niños de Oro son los hijos de los Chicos de Oro, 
criados con todos los caprichos a su disposición, acompa- 
ñados por guardaespaldas desde su nacimiento y protegi- 
dos de cualquier peligro. Van al colegio (si es que no están 
aprendiendo en casa con un tutor o veinte) en limusinas 
con chófer. 
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La enseñanza secundaria es más un acontecimiento social 
que académico. Se matriculan en los mejores institutos o aca- 
demias, donde están rodeados por las personas con las que 
trabajarán (y competirán) en el futuro. Estos pequeños millo- 
narios tienen la posibilidad de estudiar cómo trabaja la gen- 
te, cómo obtener lo que quieran de ellos y de practicar la 
clase de artimañas que necesitarán poner en práctica el día 
de mañana. 

El acceso a la universidad es automático para estos niños, 
independientemente de sus aptitudes académicas. Si hace fal- 


ta, papá siempre puede construir una nueva universidad, aun- 


que con donaciones lo bastante grandes se resuelve cualquier 
problema. 

Una vez terminada su formación, se toman uno o dos años 
sabáticos antes de someterse al tedio del trabajo, durante los 
cuales la mayoría encuentran pareja (si no está dispuesta de 
antemano) y deciden dónde establecerse. Es un año algo fre- 
nético, con fiestas, viajes y más fiestas. 


Los EURÓCRATAS 


Otro de los principales grupos de poder en Europa, los 
Eurócratas, son, en teoría, funcionarios. Sus funciones como 
cargos superiores de las diversas Comisiones Europeas son 
cruciales para el futuro de Europa, así que sólo los mejores son 
seleccionados para esos puestos. Una pena. 

A estos tipos los eligen los Chicos de Oro y los demás 
Eurócratas. El Consejo Europeo cree que tiene la decisión en 
sus manos, ya que aprueba a los que designa la secretaría y 
también elige a los Comisarios. De todas maneras no tienen 
tanto poder como creen, ya que sus opciones han sido selec- 
cionadas cuidadosamente por la Secretaría y sus votos están 
estrechamente controlados por sus patrocinadores, los Chicos 
de Oro. 

Los miembros de la Secretaría, sobre todo los comisa- 
rios, son de la misma extracción social que los nobles y 
los Chicos de Oro. Han estado en los mismos colegios y 
universidades exclusivos, frecuentan los mismos clubs y 
lugares de vacaciones, etc. Sus patrocinadores probable- 
mente creen que están escogiendo a las personas ade- 
cuadas para el trabajo y, en lo que a ellos respecta, lo 
están haciendo, pero sus opciones están cuidadosamente 
limitadas. Lo más probable es que se justifiquen con ar- 
gumentos parecidos al siguiente: ¿qué sentido tendría 
elegir a alguien que de todas formas no sería capaz de 
integrarse en el ambiente? 

La Secretaría practica los mismos juegos que los Chicos de 
Oro. Lo normal es que se pongan de parte de sus patrocinadores 
en cualquier debate que les afecte directamente, pero tam- 
bién tienen sus propias motivaciones. Buscan un compromiso 
entre mantener contentos a los Chicos de Oro y tratar de au- 
mentar su propia influencia. 

Los Eurócratas poseen un poder único. Pueden modifi- 
car las decisiones del Consejo de maneras muy sutiles; sim- 
plemente suprimiendo los informes que no quieran que 
los consejeros vean pueden desviar las decisiones del Con- 
sejo en la dirección que les venga bien. La Secretaría acon- 
seja a los consejeros, así que sólo un consejero muy estúpi- 
do pondría en peligro su carrera ignorando esos consejos. 
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OTROS GRUPOS 


DESTACADOS 


Aficionados a los deportes 

No son parados sin otra cosa que hacer. Los hinchas y afi- 
cionados al fútbol y a otros deportes importantes suelen tener 
ingresos, ya que hace falta dinero, y mucho, para asistir a los 
partidos. 

Gran parte de los aficionados son simplemente hinchas de 
un equipo. Muchos lo son de varios equipos de deportes dis- 
tintos, pero los más fanáticos sólo siguen un deporte y creen 
que son los verdaderos aficionados, y que los demás no son 
otra cosa que curiosos. 

Para los aficionados de verdad el deporte de su elección es 
lo más importante de su vida. Es todo su horizonte social y su 
afición a menudo se convierte en su profesión. Muchos son 
jugadores frustrados que no dieron la talla. 


Hinchas/Hooligans 


Son grupos numerosos y violentos de aficionados. Para 
el gran público son los peores fanáticos del mundo deporti- 
vo, pero la realidad es muy diferente. Estos grupos están 
bien organizados, con líderes, lugartenientes y planes para 
los enfrentamientos. Suelen tener campos de entrenamien- 
to para prepararse para el combate que se avecina. En reali- 
dad no son aficionados, sino bandas de combate con tras- 
fondo regional o nacionalista. A estos tipos les importa poco 
quién gane el partido; lo que les interesa es ganar la pelea 
de después. 

Muchos tienen una buena situación económica. Hay que 
aceptar que hace falta mucho dinero para los viajes, las en- 
tradas y las armas. Llevan toda la parafernalia usual de los 
hinchas: camisetas, bufandas, gorras, etc., y además armas y 
protecciones. En el corazón de Europa van muy bien arma- 
dos, normalmente con armas de fuego plásticas que no se 
ven en los escáners y escondiendo las armas pesadas fuera 
del estadio para después. En la periferia de Europa las armas 
de fuego no son frecuentes, y lo normal es que las peleas se 
conviertan en un único combate de masas con algunas ar- 
mas blancas. 

En Europa, en todos los acontecimientos deportivos im- 
portantes se producen muertes. Puede que tengas que pagar 
algún suplemento a la prima de tu seguro si asistes a algún 
partido. 


Andróginos 


Los andróginos se han vuelto sexualmente neutros volun- 
tariamente, mediante cirugía y fármacos. Carecen de órganos 
sexuales funcionales, que normalmente les han sido extirpa- 
dos en su totalidad. Para los andróginos la sexualidad es el 
factor más peligroso de la sociedad, ya que produce intensas 
emociones que el cerebro no puede controlar. Su objetivo es 
fomentar la claridad de pensamiento y emociones eliminando 
las veleidades sexuales de sus vidas. También visten de forma 
neutra para reducir la probabilidad de despertar pensamien- 
tos sexuales en los demás. 
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Se rumorea que muchas multinacionales tienen a 
andróginos en puestos cruciales, y los Chicos de Oro también 
los contratan como ayudantes personales. Probablemente se 
considera que son más difíciles de corromper que el resto de la 
gente. 


Góticos 

De piel pálida y vestidos de negro con accesorios pla- 
teados, los Góticos parecen malos de películas de terror 
de serie B. Originalmente eran inconformistas que se rebe- 
laban contra la educación que habían recibido, pero des- 
pués de un tiempo se convirtieron en una tendencia pro- 
pia, una actitud ante la vida. Los Góticos suelen ser artis- 
tas, ya que los artistas han estado acudiendo al movimien- 
to gótico durante años. Como grupo, los Góticos son me- 
nos violentos que la mayoría. Lo más probable es que se 
dediquen a disfrutar de la droga recreativa de moda esta 
semana que a meterse en peleas. 


Viads 


Los Vlads son más radicales. Creen que son vampiros, O 
por lo menos vampíricos. Están convencidos de que el 
vampirismo es el próximo paso en la evolución natural de la 
humanidad. 

Forman sociedades comunales de apoyo mutuo muy 
jerarquizadas en prácticamente todas las ciudades importan- 
tes, cada una con un líder conocido como conde. Por debajo 
del conde están sus secuaces, los duques, y por debajo de ellos 
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los caballeros. Se les identifica fácilmente por el color de los 
ojos: el conde los tiene rojos, los duques, azules, y los caballe- 
ros, amarillos. 

Todos los Vlads llevan la indumentaria vampírica tradicio- 
nal de las películas, túnicas y/o capas, y están potenciados: los 
colmillos cultivados son esenciales, además de visión nocturna 
(normalmente de luz tenue), oído aumentado y cajas de voz 
modificadas. Los cambios auditivos y de voz les permiten ha- 
blar en un tono más agudo que los humanos normales, lo que 
llaman “habla de murciélago”. Incluso se alimentan de “san- 
gre”, una bebida proteínica de color rojo con una fórmula es- 
pecial. 

Es fácil darse cuenta de cuándo se encuentra uno en el 
Barrio Vlad de una ciudad. Los edificios no tienen ventanas, 
pero sí contrafuertes y gárgolas. De día estas zonas son muy 
tranquilas, como era de esperar, dado que los residentes sólo 
se despiertan de noche. La gente común suele tener un miedo 
supersticioso a los Vlads y muchos querrían acabar con ellos, 
por lo que no se los suele ver solos. 


Los Nuevos Templarios 


Las asambleas de Nuevos Templarios están surgiendo por 
todas partes para revivir la Edad Media dondequiera que sea 
posible. Siempre que pueden, sus miembros visten, hablan y 
actúan como gente del medievo. La sociedad de los Templa- 
rios no es una diversión, sino más bien un modo de vida. 

A menudo las autoridades los promocionan, ya que resul- 
tan “pintorescos” y atraen a los turistas. En algunas ciudades 
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incluso hay zonas para recrear el periodo medieval en las que 
no se permiten más vehículos que los de tracción animal, de 
forma que entrar en ellas es como retroceder en el tiempo. Los 
Templarios celebran reuniones dos veces al año a las que sólo 
asisten los miembros para verse, charlar y desafiarse a duelos. 


Fans de grupos musicales 


Desde el Folk y el Country hasta el Death Thrash y el Cro- 
mático, cada grupo tiene su propio estilo. Tienen formas de 
vestir, lenguaje corporal y palabras clave que los identifican y 
ponen en evidencia a los impostores (además de mantener al 
margen a los novatos). Lo más normal es que adopten el estilo 
de su artista favorito. 

Se pueden producir peleas cuando se encuentran grupos 
rivales, que tienden a extenderse, ya que los grupos con gus- 
tos musicales parecidos suelen ayudarse entre sí. Menos co- 
munes, pero más mortíferos, son los asaltos planeados al terri- 
torio de otro grupo, normalmente locales especializados en 
un tipo de música. 


Fiestas sorpresa 


Otro invento francés que se está extendiendo a toda velo- 
cidad por Europa. La idea es celebrar una fiesta sin permiso en 
un edificio o área pública o privada. Cuanto más importante 
sea el edificio y más grande la fiesta, mejor estará considerada. 

El mayor éxito hasta ahora fue cuando tres mil juerguistas 
se colaron a través de las alcantarillas de París en el estadio de 





Parc des Princes. La fiesta ilegal duró siete horas antes de que 
alguien se diera cuenta de que no era un concierto de rock, y 
el escándalo llenó los titulares de los periódicos de toda Euro- 
pa durante varias semanas para verguenza de la policía de Pa- 
rís. 

Se rumorea que se celebrarán fiestas simultaneas en todas 
las sucursales europeas de Arasaka en algún momento de 2021. 


Los que se quedan en casa 


Mucha gente no se atreve a salir después del anochecer, 
pero algunos están aun peor. Son los que nunca salen de casa. 
Hacen que les lleven a casa todo lo que necesitan y en la prác- 
tica no se relacionan con nadie. Algunos encuentran trabajo, 
aunque sólo aceptan aquellos que pueden desempeñar desde 
su Casa. 

Estas personas hacen lo posible por vivir en bloques espe- 
ciales que están adaptados a su problema, en los que pueden 
comprar productos a través del vid, que les sirven inmediata- 
mente (si no están agotados) del almacén de la planta baja. 
Los bloques más grandes y las urbanizaciones más modernas 
tienen autofábricas que fabrican productos a petición. 


EL ESTILO 


La regla primordial en Europa con respecto al estilo es “más 
vale sutileza que fuerza bruta”. En todo, desde el maquillaje a 
las armas, es mejor no pasarse. La discreción y la sutileza son 
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las claves del modo de vida de la mayoría. No importa lo que 
se haga, hay que mantenerlo bajo control. 

No hay que llevar blindaje corporal para ir de compras, 
puesto que así se da una impresión de debilidad y miedo. Es 
casi tan mala idea como acudir a un tumulto sin blindaje. Su- 
poner que se va a producir un tiroteo no es razón suficiente 
para ir por ahí con un fusil de asalto. La impresión que trans- 
mites es una falta de confianza en tus propias habilidades, una 
dependencia de artilugios que suplan tus carencias. Bueno, si 
vas a la caza de borgs es un asunto diferente, pero si no... 

Lo mismo pasa cuando se van a hacer reparaciones. El que 
aparece con una enorme caja de herramientas queda como 
un idiota al lado del que llega con los utensilios adecuados en 
una bolsita. lr zumbando hasta las tiendas locales en un coche 
de 3 litros de cubicaje es completamente vulgar. 

Si tienes reputación de no tener estilo, tardarás años en 
librarte de ella. 


CIBERESTILO 


—Por Gabriel Gaboriau, Euro-Vogue 

Los europeos tienen un sentimiento muy arraigado de dis- 
gusto hacia la ostentación de ciberequipo, posiblemente debi- 
do a un miedo subconsciente causado por demasiados vids 
malos de violencia y unos cuantos casos muy conocidos de 
ciberpsicosis. Fuera de las pocas zonas de combate y de los 
territorios plagados de pandillas es difícil ver ciberequipo, lo 
que no significa que no exista, sino sólo que normalmente 
está bien escondido. 

Hay personas que tienen la categoría o reputación suficiente 
como para sobrevivir a la infamia de poseer ciberequipo visi- 
ble, como los famosos, creadores de modas y, por supuesto, 
los Chicos de Oro y sus amigotes. En Europa los cibermiembros 
vienen con Realskinn de serie, y para cualquier otra cosa hay 
que pagar un suplemento y probablemente haya que hacer 
un pedido especial. Los ópticos son relativamente comunes, 
pero no los OptiEscudos, que se consideran algo escandalosos 
y de mal gusto. Los conectores de Interface siempre están co- 
locados de forma discreta, normalmente con recubrimiento 
de Realskinn para que pasen todavía más inadvertidos. 

Ir por la calle con cables colgando es totalmente 
desaconsejable. Mejor perder tiempo si te sorprenden que 
parecer permanentemente asustado; todavía mejor si al ente- 
rarte de lo que pasa no demuestras sorpresa. Otra razón para 
no llevar cables colgando es la diversión preferida de los 
patinadores, agarrar los cables al pasar. 


PROCEDIMIENTO BIOTECNOLÓGICO PRECIO 
N rio para todos los procedi 

Mapa preliminar del ADN .........momoncccniaonionocronaresrononarnscnss 2700 ed 
Ajuste Fisiológico Retroviral: 

Incremento permanente de REF (max +7) ...oooccccccccnononnao. 5000 ed 


Incremento permanente de TCO (por punto, máx +2)...3400 ed 
Incremento permanente de ATR (por punto, máx +3) .... 1600 ed 
Incremento permanente de MOV (por punto, máx +4)..2700 ed 
Adaptaciones Biológicas a Medida: 

Neces. reduc. de oxígeno (se puede respirar niebla tóxica). 5900 ed 
inmune al UV (no hace falta protección solar) ................. 7600 ed 
Piel endurecida (armadura blanda con CPÓ6) ........cc........ 8300 ed 





Manotecnología 

Los europeos emplean más la nanotecnología que la ciber- 
nética. La nanocirugía se considera una mejor inversión que 
los fármacos implantados. Se suele preferir el Tejido Dérmico 
(si no se nota; por favor, nada que se parezca al “increíble 
hombre elástico”) al blindaje subcutáneo. 


Bioingeniería 
La bioingeniería (o biotecnología) es muy utilizada en Eu- 


ropa. Se lleva usando casi una década, aunque por el momen- 


to nadie más parece estar muy interesado. La tecnología es 
difícil de encontrar fuera de la zona europea, ya que no quie- 
ren que se extienda. Escandinavia está muy volcada hacia la 
bioingeniería, ya que consideran que ofrece grandes posibili- 
dades de cara al futuro. 

En teoría, lo único que hace la biotecnología es alterar la fisiolo- 
gía de forma transitoria para producir un efecto específico. Su ma- 
yor ventaja es que no se puede estar seguro de que alguien la está 
usando sin un análisis de sangre detallado, y su mayor inconve- 
niente es que es muy cara. No es algo que se pueda hacer en el 
garaje con un laboratorio casero. Hace falta un laboratorio comple- 
tamente equipado y miles de pavos en instrumental y productos. 

La biotecnología puede cambiar el metabolismo de tu cuer- 
po. A lo grande. Puede potenciar tus capacidades hasta nive- 
les sobrehumanos, pero hay que tener cuidado, ya que tiene 
sus contrapartidas. Incrementar el metabolismo no sólo cues- 
ta una pasta, sino que también requiere mucha dedicación en 
tiempo y comida para que el cuerpo se sostenga. 

Los vanidosos también pueden mejorar su aspecto con la 
biotecnología. Con unas cuantas pastillas se puede aclarar la 
piel, poner el cabello más lacio, blanquear los dientes, dar más 
brillo a los ojos, e incluso acabar con el mal aliento y el olor 
corporal. Estos métodos son muy populares. 

Para las mejoras biotecnológicas no basta con ponerse las in- 
yecciones, sino que hace falta un atento control médico y muchos 
análisis para comprobar que no se está destruyendo el cuerpo del 
paciente. La mayoría de los centros recomiendan pasar por lo me- 
nos una quincena en el hospital después del tratamiento. 

La biotecnología probablemente sea la razón de la postura 
oficial europea en contra del ciberequipo. Es muy probable 
que estuvieran intentando mantenerse apartados de la 
cibertecnología sabiendo que la biotecnología estaba a la vuelta 
de la esquina. En ese caso, fue una sabia decisión. El ciberequipo 
se lleva mal con la biotecnología; debe tener algo que ver con 
toda esa electricidad. 


PROCEDIMIENTO BIOTECNOLÓGICO PRECIO 


Pastillas de Biomejoras de Diseño (una vez al día): 

Aguante (ignorar efectos de la fatiga durante 12 h)....... 1200 ed 
Ignorar Dolor (+4 en tir. de salvación contra Aturd. en 12h) 1800 ed 
Anti-Trauma (+2 en tir. de salvación contra Muerte durante 12h) 4000 
ed 


Z . ? 


ri u a): 
Habilidad:a 61 (Ur ORAL oa cradgaroocrondino eva sntsaacrarcao 600 ed 
Habla dia 2 COUEa OLAS ranaaili casos canao mer tenso povatacaros 1800 ed 
Habilidad a +3 (dura 3 ROFas) .a..conciconcooscnnocrcoroccarorsoniónono 5000 ed 


Nota Importante: Si el personaje al que se aplican los procedimientos 
biotecnológicos tiene más de 10 en Pérdida de Humanidad de ciberequipo no 
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La biotecnología aumenta las habilidades de los operativos 
de las corporaciones; basta tragarse una pastilla para incre- 
mentar los parámetros físicos, y otra para desarrollar una habi- 
lidad totalmente nueva. En teoría, la tecnología necesaria para 
provocar cambios mentales permanentes ya está disponible. 

Se rumorea que la biotecnología es una de las razones de 
que los mercenarios europeos, especialmente los Ángeles, sean 
tan buenos. 


NACIONALISMO 


No todos los europeos son buenos europeos. De hecho la 
mayoría están bastante convencidos de que esta CE no funcio- 
na bien, o al menos no para ellos. Cuesta demasiado y nadie 
está seguro de qué ventajas le proporciona. 

Entre los europeos están fuertemente arraigados los senti- 
mientos nacionalistas. Todos “saben” que su patria es el mejor 
país de la CE, si no del mundo, y que la existencia de la CEE 
depende de ella. No importa cuánto se le insista a los niños 
que la unidad europea es el factor más importante para la es- 
tabilidad del planeta; para cuando llegan a la adolescencia, ya 
saben que no es así. 

Todos estos países han estado en algún momento en gue- 
rra con todos los demás, y este rencor no ha desaparecido con 
los años. Las leyes no sirven de nada contra este tipo de cosas, 
y todos los intentos de la CE para evitarlo han fracasado hasta 
ahora. La única publicidad que la CE no consigue que sea efec- 
tiva es la de convencer a sus propios ciudadanos de que está 
haciendo un buen trabajo... una pena. 


VIDA COTIDIANA 


La vida de la gente más “normal” en Europa es muy dife- 
rente de la de las altas esferas. Para la mayoría la vida es una 
búsqueda constante de sentido en un océano interminable de 
tedio. 

Los parados lo pasan aun peor. Sí, el estado les proporcio- 
na alojamiento (aunque las familias muchas veces quedan se- 
paradas en diferentes albergues), ropa (normalmente recicla- 
da), alimentos de primera necesidad (sólo ésos), vid (propa- 
ganda), y eso es todo. 

La zona europea se puede dividir en regiones amplias. El 
corazón de Europa es Francia, Alemania y los Países Bajos 
(Benelux). Irlanda, la Península Ibérica, Italia, Grecia, Turquía y 
Gran Bretaña son la periferia. A su alrededor se encuentran 
Escandinavia, Nueva Europa Central, las Neo-RSS y África del 
Norte. 

Las condiciones de vida en los países europeos se pueden 
dividir a grosso modo en tres clases: 

La mayoría de las áreas urbanas siguen el modelo de ciu- 
dad y/o conurbación estándar. Más del 90% de la población 
europea vive en zonas urbanas. Las ciudades europeas nor- 
malmente tienen una alta densidad de población. El precio del 
terreno en las zonas desarrolladas de Europa es muy elevado, 
lo que ha condicionado los tipos de vivienda que, salvo en el 
caso de las urbanizaciones más lujosas, se disponen con una 
gran densidad. Sólo en las urbanizaciones más exclusivas abun- 
dan las residencias de una sola planta. En muchos barrios resi- 
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denciales hay bloques de apartamentos repartidos entre las 
casas, y hay muchas urbanizaciones compuestas en exclusiva 
por bloques de apartamentos. 

Las zonas naturales (o protegidas) son áreas que han con- 
servado el aspecto que tenían en el siglo XX (o antes), y que 
suelen estar protegidas por la ley, ya sea a instancias del go- 
bierno local o de la propia CE. En la mayoría de los países son 
simplemente aldeas o partes de ciudades mayores, pero en 
Alemania y Escandinavia son ciudades enteras con pueblos y 
zonas rurales alrededor. 

Las zonas en explotación son regiones devastadas, tierra 
dedicada a minería a cielo abierto, explotaciones de 
agrocorporaciones, vertederos, etc. Conforme crecen las ne- 
cesidades de vivienda, cada vez más áreas de este tipo se están 
usando para “Nuevas Urbanizaciones Fuera de la Ciudad”. Los 
informes de incrementos de un treinta por ciento en la tasa de 
morbilidad de los habitantes se consideran puramente subver- 
SIVOS. 

Hasta los trabajadores peor pagados pueden permitirse un 
nivel de vida superior a lo habitual en el resto del mundo. La 
comida de verdad es relativamente barata, así que la mayoría 
de los trabajadores pueden comer verduras diariamente y car- 
ne al menos una vez a la semana (a diferencia de los que de- 
penden del estado). 

Europa es más bien nostálgica y prefiere que las cosas si- 
gan como antaño. Todavía hay muchos que recuerdan con 
claridad la época en la que todo el mundo comía alimentos 
frescos a diario, y los que no, todavía pueden ver cómo se vivía 
en “los viejos tiempos” en los programas de vid del siglo XX, 
muchos de los cuales se reponen regularmente. En Europa está 
en auge la idea de volver a los años dorados del siglo pasado, 
cuando las cosas eran como debían ser. 

El transporte público es bastante eficiente en la mayor par- 
te de Europa, aunque algunos países han tenido que aprender 
de nuevo el concepto después de la cultura automovilística 
del siglo XX. La mayoría de la gente prefiere vivir cerca de su 
trabajo para ahorrarse viajes, lo que puede constituir un pro- 
blema cuando dos cónyuges trabajan en zonas distintas. De 
todas formas, la mayoría de las empresas se muestran flexibles 
en este aspecto y adaptan el horario de trabajo de los que 
viven más lejos para que puedan llegar a tiempo. 

Las corporaciones tienen menos poder en Europa que en 
el resto del mundo. Las directivas de la CE son inviolables y no 
se permite que nadie las ignore, y menos que nadie los extran- 
jeros. Gran parte de las mormas de la CE que afectan a las 
corporaciones son enormemente prácticas, sobre todo en lo 
tocante a seguridad laboral y normas financieras. Por supuesto 
“de vez en cuando” hay una cierta parcialidad a favor de las 
corporaciones europeas que “necesitan” hacer las cosas con 
ciertas “ventajas respecto a la competencia”. 

Esto no significa que las corporaciones estén indefensas en 
Europa, todo lo contrario. Más bien es que tienen que actuar 
con un poco más de discreción. Todas las corporaciones esta- 
blecidas en Europa tienen gran cantidad de personal de segu- 
ridad y equipos de operaciones secretas listos para actuar al 
instante. Las corporaciones tienen que trabajar dentro de los 
límites de la ley, o al menos lo bastante cerca como para que 
la policía, o aun peor, la Interpol, no crean necesaria una in- 
vestigación en profundidad. 
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Ah, sí, soñamos con el pasado, con la vida 
en el siglo XX cuando la humanidad se sentía 
libre para hacer cualquier cosa que .quisiese. 


Cuando ¿jodimos el planeta. 


Eso es, por supuesto, lo que quiere todo el 
mundo. Todos prefeririamos haber sido nosotros 
los que lo hubiéramos pasado. bien jodiendo 
las cosas, en vez de nuestros padres. 


Joachim Kruger, Berlín, 


o, o 


La magnitud y el poder del consejo de la CE puede llegar a ser 
apabullante. Mucha gente se siente como si no tuviera control 
sobre su vida, como si todo viniera impuesto desde arriba. Cosas 
que antes eran rutinarias ahora son ilegales o están mal vistas, a la 
vez que hay otras obligaciones nuevas. De acuerdo, la mayoría 
de las veces es por el bien de la gente. Cada norma tiene sus 
razones para existir, pero el conjunto da una impresión opresiva. 

El Gran Hermano ha llegado, y la gente se ha dado cuenta. 


No OLVIDE su ID 


Nunca, es decir, nunca, salgas de casa sin tu tarjeta de identi- 
dad. Si no la llevas encima cuando te pidan que te identifiques te 
meterás en un buen lío. Como mínimo te pondrán una multa de 
500 ed, además de una sentencia de cárcel garantizada si hay 
problemas en la zona. Si la dejas en casa podrían robártela; esa 
tarjeta de plástico con chip no sólo es útil para ti. Los extranjeros 
que tienen CPE pueden tener problemas aun mayores si lo pier- 
den, ya que con toda seguridad serán expulsados de Europa. 

En lo que respecta a otros asuntos menos transcendentales, 
si pierdes tu 1D te entregarán uno de los nuevos que son feísi- 
mos, con el mismo diseño de espirales verdeazuladas, pero 
con algunos cambios. Las espirales casi hipnotizantes de la es- 
quina superior derecha han sido sustituidas por un borrón 
mucho menos interesante. También llevan un holograma me- 
jor, por si te gusta contemplarte con todo detalle, supongo. 

Los IDs europeos contienen mucha más información apar- 
te de la identificación. El ID es una tarjeta inteligente con tu 
genealogía (si se conoce), historial médico, detalles de todas 
las licencias y permisos, listas de tus domicilios y de los coches 
que has poseído, y muchísimas cosas más. También hay firmas 
de muestra, fotos digitalizadas, huellas digitales y patrones de 
voz para verificación de identidad. Si eres muy rico (ya sabes, 
uno de esos multimillonarios que todo el mundo cree que abun- 
dan en Europa) o un delincuente convicto, también incluirá 
imágenes de retina y parámetros de ADN para comparar. 

En Europa no se puede ir a ningún sitio ni hacer nada sin usar 
el ID. Es necesario para votar y para los billetes de viaje, para las 
compras desde casa y para conseguir habitaciones en los hoteles, 
para los trabajos y para obtener dinero en metálico, para los con- 
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FA “Cultura Automovilística” es una expresión peyorati- 
- va que se remite a una de las supuestas causas de los proble- 
mas ecológicos actuales. E | 
Aunque ahora las emisiones contaminantes de los vehí- 
culos están muy controladas, a menudo se tacha de fanáti- 
cos de los coches a aquellos que hacen un uso excesivo de 
su vehículo propio. 


troles y alquileres, hospitales y farmacias. Cualquier momento en 
el que alguien necesite saber quién eres es la hora del ID. 


A SALVO DE LOS ELEMENTOS 


La amenaza de los elementos se cierne sobre muchas ciu- 
dades de Europa. La subida del nivel del mar y de las capas 
freáticas hacen peligrar la existencia de muchas ciudades, pue- 
blos y costas. La lluvia ácida corroe edificios antiguos y nue- 
vos, y el agujero en la capa de ozono ha dado un nuevo signi- 
ficado al concepto de “bronceado saludable”. 

En algunos aspectos Europa ha tenido suerte; tenían práctica 
con los métodos empleados para salvar Venecia. Bueno, en reali- 
dad tampoco les fue tan bien, pero aprendieron mucho. Están 
apareciendo por todas partes ciudades amuralladas, como en la 
Edad Media; pequeñas ciudades estado que intentan protegerse 
del mundo exterior. Otras apuestan por las cúpulas, la solución 
prevista hace tiempo para los problemas ambientales. 

Aparte de las ciudades, el campo también tiene sus pro- 
pios problemas. Se están produciendo migraciones de pobla- 
ciones enteras debido a los cambios climáticos, ya que las que 
dependen de un solo cultivo se desplazan a las zonas donde es 
cultivable. Cuanto más difícil es predecir el tiempo, más com- 
plicado se hace decidir qué cosechas tendrán éxito. En Europa 
cada vez hay más cultivos en condiciones controladas, enor- 
mes invernaderos, tanques, hidroponía, etc. 





Ñ 
| REPORTERO DESAPARECIDO 


-Jarkko Valkonen ha desaparecido en Kansas 
¿mientras realizaba indagaciones para un 
reportaje- 


Los datos que poseemos nos hacen pensar 
que Petrochem estaba empleando sustancias 
químicas peligrosas en algunas de sus 
plantas de procesamiento de soja» Jarkkos 
que ha estado en los EE.UU. en numerosas 
ocasiones. decidió investigar este tema- 


Se ha enviado un equipo de investigación 
para recabar más información. 
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EXPLOSIÓN DE UN (COMPLEJO ALIMENTARIO 


La planta de procesamiento alimentario. 
que Jarkko Valkonen estaba investigando. 
cuando desapareció misteriosamente. 
explotó ayer- 


¿ 


; 
] 
; 
El complejo. que funcionaba de forma: 
automática, estalló formando una. 


¡gigantesca bola de fuego que se divisó 
-. desde Topekas a ED Km de distancia:- 


Las investigaciones preliminares apuntan 
¡a que las sustancias químicas empleadas 
' para el procesamiento hicieron explosión 


espontáneamente. El abastecimiento de 
¡alimentos para el centro de los EE-UU. 
¡quedará reducido en el futuro próximo- 


lb Ago 
2017 
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LA BRECHA TECNOLÓGICA 


Los que viajan a Europa a menudo observan que ciertas cosas a 
las que están acostumbrados en su país no están disponibles todavía 
en la Comunidad. Hasta los artículos más básicos parece que son un 


par de modelos más antiguos que los que están a la orden del día en 


Japón o los EE.UU. Esta curiosa situación se debe a muchos factores. 
Los Europeos están anclados firmemente en el pasado. Les 
gusta que las cosas sigan a la antigua usanza y a menudo bus- 
can activamente formas de recrear el pasado. Abundan los 
anacronismos, desde las cartas escritas a mano que se mandan 
los miembros de la aristocracia hasta los camareros y limpia- 
dores humanos de casi todos los hoteles y restaurantes. 

El consejo de la CE aprobó una directiva en 1998 que hacía 
responsables a los fabricantes de cualquier artículo de los perjuicios 
causados accidentalmente por su uso normal. Después de un par de 
demandas muy costosas, las corporaciones se volvieron muy cautas 
a la hora sacar al mercado nuevos productos en Europa. En la actua- 
lidad es raro encontrar algo a la venta en la Comunidad que no lleve 
por lo menos dos años usándose en otros lugares sin dar problemas. 

Se rumorea insistentemente que las corporaciones europeas 
(y extranjeras) realizan pruebas a gran escala de sus productos 
más novedosos en el resto del mundo antes de lanzar los mode- 
los definitivos en Europa. Otros rumores sugieren que las corpo- 
raciones europeas a veces exportan a propósito productos que 
no han pasado ningún control para perjudicar a los países ex- 
tranjeros. Lo que es seguro es que es difícil encontrar artículos 
que no lleven el sello de aprobación de Seguridad Europea, y 
que un producto puede tardar una eternidad en conseguirlo. 

El resultado neto es un atraso técnico de entre seis meses y 
un año entre las naciones de la CEE y los demás países con 
tecnología avanzada. Por otro lado, los europeos se sienten 
muy seguros con la tecnología y no suelen desconfiar de ella. 

Tampoco se suelen producir catástrofes relacionadas con la tec- 
nología, ya que la comisión encargada de ella colabora estrecha- 
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mente con la comisión de interior para definir las normas de segu- 
ridad y es muy estricta a la hora de imponerlas, incluso a las 
megacorporaciones más poderosas. No hay tantas garantías de 
seguridad en la NEC ni en los demás países de la periferia, lo que tal 
vez sea la razón, al menos en parte, de que las megacorporaciones 
se estén retirando en masa del núcleo de Europa en la actualidad. 


EDUCACIÓN 


La educación en la CEE es tremendamente desigual. Todos 
los niños de entre cinco y dieciséis años deben asistir a la es- 
cuela hasta que aprueben el examen del Graduado Escolar 
Básico (GEB). Algunos niños alcanzan el nivel del GEB a los 
diez años, pero la mayoría lo logra con dificultad a los dieciséis 
y unos cuantos nunca lo consiguen. Normalmente, la inteli- 
gencia influye menos que el dinero. 

La mayoría de la población va a escuelas del estado donde 
se les da una educación básica al menor costo posible. Las 
clases están abarrotadas, con al menos treinta alumnos, y el 
aprendizaje consiste en absorber información. Las asignaturas 
obligatorias son la lengua materna, matemáticas, ciencia bási- 
ca, informática y un idioma europeo extranjero. Si tienen suer- 
te, el profesor les prestará la atención suficiente para que apren- 
dan algo, pero a menudo no es ése el caso. En teoría deben 
seguir un plan de orientación vocacional para que estudien las 
asignaturas adecuadas, pero en la práctica la orientación suele 
estar predeterminada por la categoría social y la situación eco- 
nómica del vecindario del colegio. La mayoría sale de la escue- 
la con una sensación de alivio por haber sobrevivido. 

Por supuesto, la calidad de la educación depende mucho 
del país y de la zona, puesto que se basa en las inversiones que 
la nación puede destinar al futuro. En las naciones del núcleo 
de Europa la calidad de la docencia es mucho mayor que en la 
periferia. Clases más pequeñas, profesores más cualificados, 
mejor material y mejor orientación. Las clases en los países de 
la periferia suelen estar más cerca de los cincuenta alumnos 
que de los treinta, y la escasa calidad del material disponible 
empeora todavía más las cosas. Escandinavia tiene unos nive- 


¡Se AVECINA UNA ESCASEZ DE ÁLIMENTOS 


“La producción de comida de Petrochem se 
ha detenido indefinidamente.- 


¡¿Petrochem ha tomado esta decisión 
voluntariamente mientras averigua las 
- Causas del accidente de Topeka de hace 
un par de días. Se espera que reinicien 
la producción una vez que hayan 
completado la investigación.- 


Los expertos de la comisión de alimentos 
de la CEE están asistiendo a Petrochem 
en sus investigaciones- 
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les de calidad lectiva impresionantes: la ley prohibe que haya 
más de treinta alumnos por clase, y la proporción de los que 
llegan a la educación superior es la mayor del mundo. 

La elite rica va a colegios privados, con atención especial y 
tutores personales. Se les educa para ser dirigentes y, para cuando 
terminan, ya han adquirido tanto los conocimientos como los 
modales y las actitudes que les llevarán al poder en el futuro. 

Para aquellos que cumplen los requisitos, la educación su- 
perior está a cargo del estado. Después del GEB está el Gra- 
duado Escolar Avanzado, que normalmente se obtiene a los 
dieciocho. El GEA aumenta mucho las posibilidades de conse- 
guir un buen trabajo, ya que hay montones de personas con 
GEB, pero muchas menos con GEA. Unos buenos resultados 
en el GEA permiten al estudiante acceder a la universidad o a 
las escuelas técnicas y obtener un título o diploma. En Europa 
los titulados tienen la mitad de probabilidades de estar 
desempleados que en el resto del mundo. 

Los títulos universitarios son muy importantes en Europa, es- 
pecialmente los de las universidades “adecuadas”. Hay muy po- 
cos dirigentes en las Comisiones o en las corporaciones europeas 
que no tengan al menos un título. Para acceder a las mejores 
universidades hace falta algo más que simple capacidad. La de 
Berlín, la Sorbona, Oxford, Cambridge y otras similares sólo acep- 
tan alumnos de las familias adecuadas, de las corporaciones ade- 
cuadas, o con los contactos adecuados. Tener fama con anterio- 
ridad (aunque no sea buena) tampoco es un inconveniente. 

Para los que quieren ascender en el ejército o en las empre- 
sas de seguridad, es esencial matricularse en Sandhurst o St. 
Cyr. En la actualidad es muy difícil para alguien que no sea 
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ciudadano británico conseguir una plaza en Sandhurst, y está 
descartado para los miembros de la familia real o la nobleza. 


La CE sobreprotege a sus ciudadanos». 
Cualquier actividad potencialmente 
peligrosa está controlada hasta 
extremos absurdos, .1o que nO: les 
beneficia a largo plazo. 


Los están mimando y protegiendo tanto 
que algunos están perdiendo su 
AD CS o E NOS 
problemas. Se están volviendo igual 


que los romanos justo antes de. la 
caída de su imperio, blandos. 1%. 


Ha llegado Ja hora de despertarlos. 
Vamos a divertirros un poco. Es por 
su propio bien» 
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ENTRETENIMIENTO 
Televisión (conocida como *Vid””) 


Para la mayoría de los ciudadanos europeos sólo hay 
una forma de entretenimiento, el vid. Es sencillo, siempre 
está a mano y es barato. ¿Qué más se puede pedir? De 
acuerdo, en general es bastante soso. Casi siempre está 
orientado al mínimo denominador común, un entreteni- 
miento simple para aquellos que quieren evadirse de la 


realidad. En gran parte es Europap, calculado para que la: 


audiencia se sienta satisfecha con su vida, especialmente 
con la vida en Europa. Los ingenieros psicológicos lo dise- 
ñan para provocar la reacción adecuada: contentar a los 
ciudadanos para que no se salgan del redil. En otros casos 
se persiguen resultados más directos, fomentando sutilmen- 
te la aversión y el odio hacia el blanco seleccionado para 
esta semana. 

Hay miles de canales en Europa, la mayoría emitiendo 
las mismas idioteces. Cada país tiene por lo menos dos ca- 
denas nacionales además de muchas independientes. En el 
gran ancho de banda del que disponen esos cables de fibra 
óptica que se usan para la red caben miles de canales al 
mismo tiempo que se pueden sintonizar en todos los paí- 
ses, para que no tengas que prescindir de tu dosis diaria de 
“Jan en zijn Maats” sólo porque estés de viaje en Turquía. 
Muchos de los mejores canales son de pago, ya sea por sus- 
cripción o por visión. 

Además de los legales siempre hay canales piratas, que 
buscan ancho de banda gratuito para entrar en todas las casas 
y, a ser posible, en todas las cabezas. Las cadenas piratas bro- 
tan como hongos todo el tiempo. Los europeos son aficiona- 
dos a hacer “zapping” cada par de horas para ver qué es lo 
que hay por ahí. Los piratas no cobran por visión, así que cual- 
quiera con un aparato de vid puede sintonizarlos. Lo único 
que quieren es una audiencia que preste atención a su mensa- 
je, así que si lo que quieres es honestidad, las cadenas piratas 
son lo tuyo. No es que siempre tengan razón, pero lo normal 
es que digan lo que piensan. 

La Directiva 2017 - CE- A- 001021 obliga a que todos 
los ciudadanos tengan a su disposición una conexión de co- 
municaciones. También es obligatorio que dispongan de te- 
clado y pantalla para el correo electrónico. En muchos países 
la instalación de una conexión de datos incluye también un 
aparato básico de vid y, desde enero de 2018, el vid siempre 
acompaña a la conexión y la pantalla, lo que significa que la 
CEE suministra vid gratuito a todos sus ciudadanos. 

Muchos países han aprovechado esta oportunidad para 
saturar a sus ciudadanos con propaganda desde los canales 
gratuitos. Así pueden dirigirse a una audiencia muy concreta, 
la de los parados que no pueden permitirse nada mejor. Los 
mismos parados que generalmente son los que dan más pro- 
blemas. No es de extrañar que los canales gratuitos siempre 
estén emitiendo material insípido y cursi sobre la alegría de 
vivir. Quieren reducir la violencia, no aumentarla. Lo que pare- 
ce que no comprenden es que con el vid gratuito los parados 
también pueden sintonizar los canales piratas, que son los más 
subversivos. Sí, la CEE está gastando dinero en su propio per- 
juicio. ¡Eso sí que es previsión! 
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Durante los 80 se rumoreaba que el 
gobierno ponía micrófonos y pinchaba 
los teléfonos. 


En los últimos meses he recibido 


información preocupante de fuentes 
fidedignas;, que afirman que en. los 
aparatos de vid tal vez. haya: más de 
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Actuaciones en vivo 


No todo el entretenimiento de los europeos llega a través 
de un cable. Hay montones de actuaciones en vivo. Vete a dar 
un paseo por el centro de cualquier ciudad, sobre todo las 
capitales, durante media hora. Cuenta el número de artistas 
callejeros que ves. Si son menos de diez, deberías salir de las 
zonas comerciales corporativas. 

Hay cantantes, instrumentistas, pintores, bandas, malaba- 
ristas, mimos, actores callejeros y poetas. Cualquier cosa que 
pueda ocurrírsete la encontrarás en la calle. De acuerdo, la ma- 
yoría tiene más voluntad que calidad, pero eso es lo que favore- 
ce el ambiente de diversión. Saber que en cualquier momento 
podría llegar la “brigada de entretenimiento”, los policías que 
controlan los permisos de los artistas ambulantes, o todavía peor, 
la policía de verdad que tal vez considere que es una reunión 
ilegal (y peligrosa), hace que la situación sea todavía más pare- 
cida a una aventura. Sal y anima a los semiprofesionales locales; 
que no piensen que están perdiendo el tiempo. 

A un nivel un poco más alto están los espectáculos de los 
locales. Casi todos los bares tienen actuaciones en vivo al me- 
nos una vez por semana. Los clubs nocturnos siempre tienen 
espectáculos en vivo, normalmente continuos durante un par 
de meses si merecen la pena. Muchos de estos tipos no siguen 
las normas de la CE en lo que respecta al material subversivo, 
así que mejor será que te enteres de si el espectáculo que vas a 
ver suele provocar peleas, para saber si lo cubre tu seguro. 

Y por último, para los que tienen tanto dinero que no sa- 
ben qué hacer con él, están los espectáculos a lo grande. Hay 
teatros de ópera en todas las ciudades importantes (con buta- 
cas a precios que suben como la espuma a partir de los dos- 
cientos eurodólares). Hay musicales, dramas y en general obras 
de teatro todas las noches en todas las ciudades europeas. Al- 
gunas son buenas, muchas son malas, pero de lo que no cabe 
duda es que son toda una experiencia para los que están acos- 
tumbrados al viejo vid. 

Es entretenimiento. Tiene una fuerza que el Europap cen- 
surado no posee. Ve a ver un espectáculo en vivo. Nunca se 
sabe... a lo mejor te gusta. Si no, estás totalmente fuera de 
juego en la vida... 
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Deportes 


En Europa hay montones de fans de los deportes. Desde 
los miles de jugadores aficionados y profesionales hasta los 
millones de hinchas, casi todos los europeos están interesados 
en por lo menos un deporte. Para la mayoría de la gente es 
algo que forma parte de su vida cotidiana y para otros es una 
obsesión, algo que define su personalidad. 

Hay centenares de deportes en Europa. Muchos son va- 
riantes nacionales o regionales, y otros son de ámbito inter- 
nacional. Todo el mundo conoce los más importantes: fút- 
bol, rugby, atletismo, esquí, patinaje, tenis, karate, hockey 
(sobre patines, sobre hierba y sobre hielo), baloncesto, etc. 
Dependiendo de la región, todos ellos son retransmitidos por 
el vid. 

Los deportes son una forma excelente de relajarse y des- 
ahogarse. Puedes apostar a que el consejo europeo también 
se ha dado cuenta. ¿Por qué si no iba a gastar dinero en cen- 
tros deportivos, fomentar su financiación y anunciar hasta los 
eventos de menor importancia en el servicio de vid local? Sí, la 
gente que está contenta o cansada como resultado de activi- 
dades deportivas es poco probable que se rebele contra los 
buenos tipos que les permiten jugar. 

Y todavía más a su favor cuando se producen encuen- 
tros internacionales y (con la ayuda de cierta propaganda 
sutil) los buenos ciudadanos europeos animan a Europa con- 
tra sus adversarios. Los encuentros entre europeos no son 
tan positivos (desde el punto de vista del consejo), no, nada 
positivos para la unión. 
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También están los deportes violentos: boxeo, fútbol de 
combate, lucha libre (nada de combates amañados en Euro- 
pa) y artes marciales. Estos “deportes” atraen enormemente la 
atención de los televidentes. ¿Alguna vez has oído hablar de 
pan y circo? 


Deportes de riesgo 


La popularidad de los deportes peligrosos está en auge: 
surfing en avalanchas, descenso en tobogán de diques, escala- 
da de edificios, esquí acuático en rápidos, etc. Los deportes 
con un riesgo inherente cada vez atraen más a la gente. Los 
adictos a la adrenalina, aburridos de la seguridad del estilo de 
vida europeo, siempre están buscando nuevas formas de di- 
vertirse. 

Por supuesto, los medios no han tardado mucho en apro- 
vechar la oportunidad para crear espectáculos de bajo costo y 
mucha acción. Los canales oficiales suelen subrayar el peligro 
que suponen estos deportes, pero los otros los retratan como 
demostraciones gloriosas de valentía ante el peligro. 


Aficiones 


El consejo europeo considera las aficiones como un medio 
excelente para que la gente se relaje y se desahogue de la vida 
competitiva. Cualquier cosa que mantenga a los ciudadanos 
felices y en su casa debe ser positivo para el orden público, 
además de desviar su atención de los cambios sociales que se 
produzcan y que no afecten a su hobby... 
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Todos los medios controlados por la CE y los gobiernos lo- 
cales insisten en ello. Todos los días hay algún programa que 
explica las bondades de algún hobby. El coleccionismo se retra- 
ta haciendo hincapié en su faceta de inversión. Respecto a los 
juegos competitivos se insiste en el aprendizaje de nuevas habi- 
lidades además de la posibilidad de ganar, algo que la mayoría 
no consigue en su vida cotidiana. De las aficiones que implican 
creatividad se destacan sus posibilidades profesionales. 

Por supuesto, las corporaciones no han tardado en advertir 
esta oportunidad comercial. Todas las grandes corporaciones 


mediáticas y algunas de las orientadas a la tecnología poseen ' 


una filial de pasatiempos. Es magnífico, no tienen que costear- 
se ni la mitad de la publicidad, y los márgenes de ganancias 
son inmensos. 

Los beneficios para los gobiernos son enormes, tanto que 
todas las naciones del núcleo europeo tienen consejos oficiales 
para fomentar las aficiones. El año que viene incluso está pre- 
visto que la CE empiece a donar fondos a organizaciones para 
la promoción de aficiones. 


Mascotas 


A los europeos les encantan los animales. Gatos, perros, 
hámsters, peces, serpientes, etc. Las mascotas de todo tipo 
siguen siendo muy comunes por muy caro que se esté volvien- 
do mantenerlas. Hasta en las zonas más deprimidas la gente 
tiene mascotas, desde los chuchos de las bandas de niños has- 
ta los perros asesinos de las bandas de combate. 

Para mucha gente suponen una influencia que da estabili- 
dad a sus vidas, un ser que depende de ellos y que en muchos 
casos les muestra afecto. Para los ricos son un símbolo de 
estatus, con razas y pedigrís que son objeto de discusión. 

Ten cuidado al tratar con animales. Las penas por hacerle 
daño a un animal son normalmente mucho más severas que 
las de hacerle daño a seres humanos. 


RELIGIÓN 


La gente necesita algo en lo que creer y los europeos no 
son una excepción. Hay comunidades de creyentes de las prin- 
cipales religiones en todas las ciudades. 

Para muchos europeos la religión es otra clase de entrete- 
nimiento. Después de pagar dinero alguien les dice lo buenos 
que son, lo malos que son, lo pecadores que son sus prójimos, 
o cualquiera que sea el argumento del día. 

Para muchos más, la religión es una parte importante de 
su vida. La mayoría de los europeos son cristianos supuesta- 
mente. Aunque la brecha entre católicos y protestantes se ha 
reducido bastante desde las reformas de 2014, todavía hay 
suficientes diferencias para que perdure la enemistad secular. 

El judaísmo ha perdido gran parte de su predicamento tra- 
dicional en Europa desde la Catástrofe Nuclear. Muchos judíos 
se han desplazado a Israel para tratar de reconstruirlo. 

Hoy día, el islam está experimentando cierto auge en Euro- 
pa. La mayoría de los inmigrantes provienen de naciones mu- 
sulmanas del norte de África, y muchos cristianos se están con- 
virtiendo al islam, al considerar que la iglesia se está volviendo 
demasiado débil, que está demasiado dispuesta a ceder al li- 
beralismo sólo para atraer a la gente. 
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Las antiguas religiones europeas paganas de adoración a la 
Tierra han ganado muchos adeptos en los últimos veinte años 
debido al despertar de la conciencia ecológica. En el siglo XX 
se las consideraba poco más que sectas de chiflados, pero ahora 
han vuelto a ser respetables en muchos países. 

Los líderes carismáticos nunca han obtenido demasiada popu- 
laridad en Europa, ya que la mayoría de los europeos son demasia- 
do cínicos, pero conforme aumenta la crispación empiezan a sur- 
gir los líderes (cristianos y musulmanes). La mayoría los considera 
lunáticos marginales, el lado peligroso y fanático de la religión. 

En general no hay problemas de convivencia entre las reli- 
giones, pero de vez en cuando estallan las tensiones y se pue- 
den producir enfrentamientos. La principal causa son las con- 
diciones sociales. Los parados pueden caer bajo el hechizo de 
alguien que acuse a un chivo expiatorio. Otras veces puede ser 
un fanático con motivaciones propias el que haga saltar la chis- 
pa. Cuando las religiones chocan en una zona, puede quedar 
devastada. Estos problemas son casi imposibles de eliminar una 
vez que se ha llegado a las manos. Por ello, la Comisión Euro- 
pea de Interior hace grandes esfuerzos por vigilar las tensiones 
raciales y sofocarlas antes de que estalle la violencia. 

Ningún tema ocupa más tiempo en las noticias en estos 
días que los enfrentamientos constantes entre radicales cristia- 
nos y musulmanes. La situación es delicada desde hace años, 
pero parece que no deja de empeorar. Los puntos de conflicto 
están sobre todo en las costas mediterráneas, las zonas con 
mayor población musulmana y más inmigrantes ilegales. 

Lo que no suele ser noticia es cuán a menudo las religiones 
ayudan a la gente a enfrentarse a las corporaciones o el gobier- 
no. No es raro que religiones diferentes colaboren y se apoyen 
mutuamente contra lo que consideran una tiranía económica. 


' CONSTRUCCIÓN DETENIDA 


El proyecto de construcción de la nueva 
planta de preprocesamiento químico de 
Marsella ha sido abandonado hoy-. La 
portavoz de Petrochem Angelique Defoe 
afirmó que la decisión se debe al cambio 
en las tendencias económicas- 


Los observadores consideran más probable 
que sea consecuencia de la llegada a la 
- zona de varios grupos armados de jesuitas 
y de la yihad islámica. Se ha producido 
un fuerte clamor tanto católico como 
islámico en contra del proyecto. que 
requería derribar dos iglesias y una 
mezquita- 


Lo que llama la atención es que los 
grupos armados no sólo trabajaban juntos” 
sino que estaban charlando como si ya 
hubieran colaborado anteriormente. 
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La religión sigue produciendo mucho dinero en Europa, aun- 
que menos que en siglos anteriores. La CE ahora aprieta más las 
tuercas y vigila las cuentas de las instituciones religiosas, de forma 
que todo el dinero que no se emplea en cubrir las necesidades 
básicas o en la “caridad” está sometido a impuestos. 


Nuevas religiones de la Tierra 


Los grupos ecologistas se están convirtiendo prácticamen- 
te en religiones. Unos cuantos poseen vínculos con las religio- 
nes paganas de la Madre Tierra, pero la mayoría tienen bases 
científicas. Se están transformando en doctrinas con sus pro- 
pios preceptos: no comerás carne, no usarás combustibles fó- 
siles, no permitirás la construcción de carreteras, etc. 

El único problema entre estos grupos es que intentan se- 
guir preceptos diferentes. Si lograran ponerse de acuerdo, 
podrían formar un grupo de poder al que el Consejo tendría 
que prestar atención, pero tal como están las cosas, pierden 
demasiado tiempo discutiendo entre sí. 

Los grupos de “acción afirmativa” son los Cruzados de es- 
tas nuevas religiones. Se juegan la vida por la causa. 


ECONOMÍA E 
INGRESOS 


El dinero en efectivo es una rareza todavía mayor en Europa que 
en el resto del mundo, y los chips de crédito tampoco son habituales. 

La mayoría de la gente tiene cuentas de débito, similar a 
las de crédito, pero con ellas no se puede gastar el dinero que 
no se tiene. La tarjeta de débito sólo contiene información re- 
lacionada con la cuenta del titular, así que la lectora comprue- 
ba el saldo actual cuando se usa la tarjeta, y autoriza la tran- 
sacción sólo si hay dinero suficiente para pagar la cuenta. 

Las tarjetas de crédito también existen, pero cuestan una 
cantidad extra, ya que los bancos prefieren que sus clientes 
usen cuentas de débito. 


LA FORMA DE VIDA 
INDEPENDIENTE 


Como en todas partes, el estilo de vida depende por completo de 
los ingresos. En ningún sitio es tan escandalosa la brecha entre los que 
tienen dinero y los que no, y hay muchísimos en este último grupo. 


Parados 


Aunque el gobierno cubre las necesidades básicas de los ciu- 
dadanos, sólo lo hace con las que son verdaderamente básicas: 
comida, ropa, techo, acceso a una conexión de datos y, nor- 
malmente, vid. Aparte de esto, si quieren vivir mejor tienen que 
conformarse con lo que puedan agenciarse o encontrar. Lo úni- 
co que tienen es comida y vid, así que ¿qué hay de extraño en 
que tantos se conviertan en delincuentes o se suiciden? 

De acuerdo con las directivas de la CE es ilegal que el estado 
separe a las familias al suministrarles alojamiento, pero, en la prác- 
tica, muchas se enfrentan a la decisión de permanecer juntas en 
una chabola en el vertedero local o ir a diferentes albergues don- 
de pueden vivir en mejores condiciones. ¿Qué decisión es ésa? 
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En las ciudades de muchos países se está convirtiendo en una 
práctica común que los que piden ayuda al estado tengan que 
realizar algo de trabajo manuál a cambio. Al principio esta prácti- 
ca provocó una fuerte reacción en contra, pero la gente ha termi- 
nado por aceptarla. A los que exigen sus derechos se les puede 
“pedir” que realicen un trabajo sin peligro tres horas al día por 2 
ed la hora, y pagarles las horas “extra” a 10 ed cada una. Son 
sueldos ridículamente bajos, pero así las ciudades pueden hacer 
cosas que no podrían permitirse en otras circunstancias, y pagar 
algo de dinero (muy poco) a los que hacen el trabajo. 

La CE garantiza la atención médica “necesaria”. ¿Has visto 
los trucos que emplean con los que no pueden pagar? Las 
operaciones las realizan los estudiantes, las heridas las suturan 
los celadores (aunque algunos son mejores que los médicos 
de verdad), los transplantes de miembros se hacen con do- 
nantes de raza totalmente distinta a la del paciente. Es como si 
estuvieran intentando castigarlos por atreverse a ser pobres. 

Todo ello conspira para que a los desempleados les resulte 
cada vez más difícil conseguir trabajo. Se está creando una 
casta de intocables, a los que les está permitido vivir... y nada 
más. ¿Es raro que haya malestar en todos los países y que se 
produzcan ataques frecuentes a las propiedades de la CE? 


Trabajadores 


Los que tienen buenos trabajos (o por lo menos soporta- 
bles) pueden permitirse vivir en unas condiciones totalmente 
distintas. El sueldo mínimo por hora en la CEE es de 6 ed, y 
salvo para los empleos de trabajo manual de menor nivel, el 
sueldo normal es de más de 10 ed por hora. La vida es fácil 
cuando uno gana más de 1.000 europavos al mes; tal vez no 
se viva a todo lujo, pero por lo menos sí con comodidad. 

¿Dónde vivir? Hasta cierto punto depende del país. En las zonas 
urbanas la mayoría de la gente vive en apartamentos y sólo los ricos 
y los que tienen su domicilio en barrios residenciales o ciudades pe- 
queñas poseen casas. Pero, ¿cuándo se es rico? En Francia y Alema- 
nia sólo los que ganan un par de miles de pavos por semana pueden 
permitirse una casa en una zona urbana. En España, Italia o el Reino 
Unido todos, salvo los parados y los trabajadores de menor catego- 
ría, pueden comprar una casa si eso es lo que quieren. 

Por un precio ligeramente menor que el de una casa se 
puede conseguir una casita integrada en un bloque, del mis- 
mo tamaño de una casa normal y en muchos aspectos simila- 
res a los condominios norteamericanos, aunque no se suelen 
considerar lujosas. Suelen ser más baratas que una casa nor- 
mal, ya que ocupan menos superficie por unidad. 

También están las casas adosadas, frecuentes en el Reino Uni- 
do y en muchas áreas urbanas, formando hileras de entre tres y 
diez casas (rara vez más) unidas por sus muros laterales. Cada 
una tiene su propio jardín por delante y por detrás, pero son más 
baratas que las casas propiamente dichas. Otro ejemplo del apro- 
vechamiento europeo del valioso suelo para viviendas. 

Aunque encuentres una casa que puedas permitirte, no espe- 
res tener un gran jardín. A menos que te sobre el dinero y vivas en 
una urbanización para ejecutivos, tu jardín será minúsculo, con 
apenas suficiente espacio para que dos personas se tiendan en él. 

Una práctica muy frecuente entre los europeos ricos es te- 
ner dos viviendas. Un “pequeño” y acogedor apartamento en 
la ciudad para los días laborables y una casa más grande en el 
campo para el resto de la familia y para los fines de semana y 
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vacaciones. Las casas grandes en el campo suelen formar pe- 
queñas comunidades apartadas. 

La atención médica es barata: la CE obliga a los países a 
prestar atención médica a los que no pueden costeársela. Por 
ello, los gobiernos asignan subsidios a los proveedores de cui- 
dados médicos, desde doctores particulares hasta hospitales 
especializados. Se supone que los que pueden permitírselo 
deben pagar los gastos de sus tratamientos, razón por la que 
los seguros médicos son muy convenientes. 

Los servicios Trauma están a disposición de quien pueda 


pagarlos. Si no se dispone de una tarjeta trauma, en caso de : 


emergencia será necesario llamar por teléfono, lo que puede 
ser todo un inconveniente. Hay muchos proveedores de tarje- 
tas trauma, entre los cuales existe una competencia feroz para 
obtener pacientes. No es raro que un: cliente de Trauma Team 
sea recogido por REO Meatwagon al romper su tarjeta. 

Los diferentes servicios trauma han firmado un acuerdo por 
el que pagan a la competencia si ésta recoge a sus clientes. 
Naturalmente, es más barato para ellos recoger a los suyos 
que tener que pagarle a un competidor, así que les conviene 
poseer una cobertura adecuada en determinadas zonas. 

Un servicio poco habitual que existe en Europa es la CabinaSOS, 
una cabina blindada casi indestructible (CP 40, PDE 120) con una 
capacidad de dos metros cúbicos, suficiente para que quepan den- 
tro de cuatro a seis personas. Para abrir la puerta simplemente se 
aprieta el botón blanco, grande y con forma de mano junto a ella. 
Para cerrarla de nuevo hay que insertar la tarjeta trauma, o una 
tarjeta de crédito o débito en la ranura de la pared. Si se dispone de 
suficiente dinero o crédito (o automáticamente en caso de tarjetas 
trauma válidas) la puerta se cerrará herméticamente, y la pantalla 
de vid en la pared pondrá en contacto a los ocupantes con el en- 
cargado, que llamará a la policía (o a una empresa de seguridad) o 
solicitará atención médica si es necesario. Si en diez segundos no 
se mete una tarjeta válida en la ranura, la puerta se cerrará y la 
cabina se llenará de gas anestésico. Posteriormente llegará la poli- 
cía a ver qué es lo que pasa. 


ESTRÉS DE APARTAMENTO 


Una tendencia nueva y muy preocupante en las ciudades eu- 
ropeas es el “estrés de apartamento”, violento e imprevisible. Es 
un estallido de violencia en los bloques residenciales. 

Ahora hay miles de personas que salen pocas veces o ningu- 
na de su bloque de apartamentos. Todo lo que les hace falta se 
les lleva a casa, así que no hace falta salir. 

Pero hay ocasiones en las que las cosas salen mal. Las luces se 
funden, los vecinos hacen demasiado ruido, el vid no se ve bien, ese tipo 
de cosas. Después de un tiempo, la tensión se acumula, los inquilinos 
empiezan a enfadarse unos con otros, se forman camarillas. 

A menos que se haga algo, todo se viene abajo. Los hogares 
felices se convierten en cárceles, la gente empieza a odiarse 
entre sí (y a las autoridades) y todo puede ocurrir. 

El resultado habitual es una pelea en el bloque en la que 
participa hasta un cuarenta por ciento de los inquilinos. Los es- 
pecialistas de la policía no están muy seguros por el momento 
de qué hacer para prevenir el estrés de apartamento, pero una 
cosa es segura: se está extendiendo cada vez más. 

La Comisión de Interior ha sugerido que los nuevos edificios no 
pasen de cinco plantas. Tal vez así se solucione el problema. 


DIRECTIVA 2046 - CE - A - 001823 


Desde el 1 de enero de 2017 todos los estados miem- 
bros prestarán atención médica a los ciudadanos y residen- 
tes de la CE que la necesiten. | : 

La atención médica incluirá todo lo necesario y posible 
para devolver la salud al paciente. 

- Cualquier institución médica que no trate a aquellos que 
lo necesiten será procesada. 


TRABAJAR PARA GRANDES 
ORGANIZACIONES 


¿Qué es lo que te dan si te vendes a las grandes organizaciones? 

Si eres un buen empleado de una corporación o un funcio- 
nario, normalmente tú decides dónde vives. No pueden com- 
prar tu alma (por completo) con el dinero que te pagan, pero 
tu cuerpo seguro que sí. El personal de más categoría suele 
elegir hasta cierto punto dónde y cómo vivir. Las corporacio- 
nes en Europa siempre proporcionan vivienda a todos sus 
empleados (menos los más humildes) por una suma simbólica 
(normalmente un 1% del precio real), aunque después se les 
cobra el 20% del valor efectivo en impuestos (la comisión fi- 
nanciera detecta una prebenda gravable nada más verla). 

Algunas corporaciones, especialmente las extranjeras, dejan es- 
coger su vivienda a los empleados y después la pagan ellos. Las 
corporaciones europeas, sobre todo las más grandes, a menudo 
construyen pueblos o incluso ciudades enteras para sus empleados. 

Las ciudades corporativas son limpias, seguras y muy forma- 
les. Están separadas de otras viviendas por vallas, muros y otros 
medios de seguridad, y el acceso de personal no corporativo está 
completamente prohibido. En mitad de cada ciudad está el Cen- 
tro, donde se venden los productos (con los descuentos corpora- 
tivos apropiados). Normalmente hay garitos de comida rápida y 
un restaurante, además de lugares de recogida y entrega de co- 
ches de alquiler o de tiempo compartido (ver Transporte). 

También hay instalaciones de teletrabajo donde los em- 
pleados pueden hacer horas extra, o incluso su trabajo normal 
si no requiere tratar con clientes. 

Las viviendas de los empleados están dispuestas como las 
capas de una cebolla en torno al Centro. Dentro de cada zona 
(o anillo) de la ciudad, las residencias de menor calidad (y tama- 
ño) estarán dispuestas más al centro, y las mejores hacia fuera. 
El personal de menor categoría siempre está cerca del centro, 
habitualmente en bloques de apartamentos; a su alrededor se 
encuentran los ejecutivos jóvenes en sus cajas idénticas en calles 
monótonas, aunque desde luego son mejores que los aparta- 
mentos. En torno a éstas se encuentran las casas de diseño de 
los ejecutivos de más alto nivel, todas diferentes y por lo general 
más parecidas a minimansiones o palacetes que a residencias. El 
resultado final es una disposición ordenada desde los grandes 
bloques de minúsculos apartamentos hasta las enormes casas 
solitarias. Por supuesto, todos los edificios de las ciudades cor- 
porativas tienen sistemas de control por ordenador, como el 
Sistema Domítico de IEC (Chromebook 3). 

Ocasionalmente hay un gran edificio solitario en la periferia de la 
ciudad, rodeado habitualmente por un amplio terreno con animales 
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domésticos y salvajes y guardias de seguridad suficientes para inva- 
dir un país pequeño. Es la casa del Director. Penetrar en la zona de 
seguridad de una de éstas sin estar invitado es una forma un poco 
rebuscada de suicidarse. La policía no se molestará en investigar. 
También hay corporaciones que poseen ciudades viejas, cons- 
truidas alrededor de alguna instalación o proyecto corporativo, 
normalmente de la época de su puesta en funcionamiento. Al 
crecer las instalaciones también lo hizo la ciudad, hasta convertir- 
se en una ciudad de tamaño medio totalmente dedicada a satis- 
facer las necesidades de la corporación y sus empleados. La de- 
pendencia de la corporación y el dominio de ésta ha llevado a 
que muchas de ellas se conviertan en ciudades corporativas con 
todos los servicios y la policía suministrados por la corporación. 


a.. Y la Burocracia 


La mayor parte del personal de la Secretaría también tiene 
derecho a que se le financie la vivienda. En los niveles más 
bajos normalmente es un apartamento barato en una urbani- 
zación o megaurbanización de la CE. Los empleados de más 
nivel disponen de casas particulares, a menudo más grandes y 
con más superficie de jardín que las de los ejecutivos de cate- 
goría equivalente de las grandes corporaciones. 

A menudo las urbanizaciones del gobierno se convierten en 
ciudades independientes, con todos los servicios habituales pero 
a precios reducidos. El personal de la Secretaría no paga impues- 
tos ni IVA, ya que eso sólo complicaría el trabajo administrativo. 
Las urbanizaciones de la Secretaría están a disposición de todas 
las comisiones e, incluyendo comisarios, cualquiera que trabaje 
para el consejo puede comprar productos a precios rebajados. 
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Las ciudades de la Secretaría están menos organizadas que 
las corporativas. A menudo han surgido como una pequeña 
urbanización para un solo departamento de una comisión, a la 
que después se ha unido el personal de otra comisión. Así se ha 
producido una mezcolanza de bloques de apartamentos, casas 
adosadas y casas independientes con oficinas y zonas comercia- 
les distribuidas entre ellas. En muchos aspectos son bastante 
similares a las ciudades europeas normales que a menudo han 
crecido de la misma forma, aunque no tan rápido. 

Muchas de las ciudades más antiguas de este tipo se desa- 
rrollaron alrededor de bases militares y centros de investiga- 
ción situados lejos de otras ciudades a propósito. Gran parte 
de estas bases antiguas fueron abandonadas cuando se redu- 
jeron las fuerzas armadas de los países europeos al final de la 
guerra fría en la última parte del siglo XX, y los edificios aban- 
donados que quedaron fueron adquiridos por la Secretaría a 
un precio irrisorio. El nivel de seguridad de estos lugares suele 
ser estricto; por ejemplo, para acercarse a 15 Km hacen falta 
permisos suficientes para llenar un coche pequeño. 


ÉL QUE PAGA DECIDE 


Los impuestos son un asunto complicado, diferente en cada 
nación. La CE ha inventado un sistema magnífico y enorme- 
mente complejo que les garantiza el trabajo a los contables. 

Se pagan tres clases de impuestos. El impuesto nacional (a la 
nación de la que seas ciudadano, o a la CE si eres extranjero) y el de 
residencia (que depende del dónde te hayas establecido) se calcu- 
lan sobre los ingresos. Después hay que pagar el IVA al hacer com- 
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pras (los tipos varían). En general los impuestos sobre los ingresos 
están en torno a un 15%, 5% nacional y 10% de residencia. Los 
extranjeros pagan un 15% de impuestos nacionales. Las tasas son 
mayores en el núcleo europeo que en la periferia (y mucho mayo- 
res en Escandinavia), aunque se están igualando conforme las con- 
diciones en la periferia se aproximan a las del núcleo. 

La evasión de impuestos es un juego muy de moda en gran 
parte de Europa, aunque no suele ser efectivo. Los inspectores 
de impuestos tienen acceso libre a cualquier cuenta bancaria y 
además reciben automáticamente los detalles de los ingresos 


de los clientes de los bancos. Amenazar a los inspectores no es ' 


una buena idea, ya que es posible que tengan guardaespal- 
: das, y en muchos países llevan subfusiles. 

La única forma de no pagar impuestos es arreglárselas para 
que no quede ni rastro de una transacción, ninguna señal de 
que se ha comprado o vendido algo, y que no se pueda seguir 
la pista del dinero hasta ti. Por supuesto eso significa que tie- 
nes que tener cuentas en diferentes IDs o, mucho mejor, en 
bancos de fuera de Europa. En Suiza y Escandinavia pueden 
aconsejarte de forma independiente respecto a tus finanzas. 

El IVA se paga en todas las compras, por supuesto con diferen- 
tes tipos dependiendo del producto. Los tipos oficiales actuales 


hi 


son: gratis para productos de primera necesidad, 10% para pro- 
ductos básicos comunes y 20% para artículos de lujo. El IVA está 
incluido en el precio de todas las cosas que se venden legalmente, 
así que no tienes que preocuparte de si puedes pagarlo o no. 


De COMPRAS 


Hay dos formas extraordinariamente distintas de hacer las 
compras en los centros de las ciudades europeas: la manera de 
lujo, en tiendas grandes con dependientes de verdad, y la for- 
ma barata, automática y por ordenador, elige lo que quieras 
en el catálogo en pantalla y ruega porque no esté agotado. 
Los diferentes tipos de tienda normalmente ocupan distintas 
secciones de los centros comerciales. Hasta los restaurantes y 
los establecimientos de comida rápida están adaptados al tipo 
de venta predominante en esa parte de la ciudad. 

En los alrededores y las urbanizaciones exteriores todavía 
se pueden encontrar mercados y tiendas tradicionales que 
hacían de las compras en Europa una experiencia tan agrada- 
ble. Aunque gradualmente están siendo desplazados por las 
grandes cadenas, la mayoría todavía resiste en lugares que a 
éstas últimas no les merecen la pena. 


COSTO MENSUAL DE LAS NECESIDADES PRIMARIAS POR REGIÓN (con mod. para zonas no urb.) 


A NÚCLEO 

Alquiler casa 5 habitacionest 1500 
Alquiler casa 3 habitacionest 1000 
Alquiler casa 1 habitaciónt 400 
Alquiler casa adosada 5 habitacionest 1200 
Alquiler casa adosada 3 habitacionest 800 
Alquiler casa adosada 1 habitaciónt 300 
Alquiler apartamento 3 habitacionest 700 
Alquiler apartamento 1 habitaciónt 250 
Ataúdt 120 
Albergue del estado gratis 
Electricidad 120 
Agua 50 
Friskies gratis 
Soja/ comida sintética 100 
Comida barata 300 
Buena comida 800 
Comida de lujo 1500 
Carnet de conducir motocicletas 125 
Carnet de conducir coches 200 
Carnet de conducir camiones 650 
Servicio de teléfono celular 60 
Cuenta de crédito 70 
Cuenta de débito gratis 
Seguro médico 150 
Tarjeta Trauma 200 


PERIFERIA ESCAND. RURAL EXPLOT. 
1200 2000 x 1/2 x 1/4 
800 1500 x 1/2 x 1/4 
300 500 x 1/2 x 1/4 
900 1800 x 1/2 x 1/4 
650 1300 x 1/2 x 1/4 
250 400 x 1/2 x 1/4 
500 1000 x 1/2 x 1/4 
150 300 x 1/2 x 1/4 

80 180 x 1/2 x 1/2 
gratis gratis SM SM 
150 80 x 2 x1'5 
20 40 ELIZ x 1 
gratis gratis SM SM 
100 80 x 1 x 1 
300 250 x2 x 1 
700 600 x 1 x 1 
1300 1200 x 1/2 x ES 
30 150 x 1 x1 
100 350 x 1 x 1 
280 1000 x 1 x 1 
120 100 SM SM 
40 50 SM SM 
gratis 20 SM SM 
90 180 SM SM 
150 250 SM SM 


SM = Sin modif. t=Multiplicar Costo por el Modificador de situación (debajo). Gratis = Gratuito sólo para ciudadanos con ID. 
Zona de Combate ....... x1 Zona Buena .......... x3 
Zona Aceptable ........... x2 Zona Ejecutiva ...... x5 
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Desáe la aprobación de la- Directiva 
Comunitaria .2009--- CE = A <= 000039 
(también [llamada “la Provisión de 
Derechos”), ha sido responsabilidad del 
estado satisfacer las necesidades básicas 
de todos los ciudadanos. A1 definir los 
derechos básicos de los ciudadanos de 
la CE, de un plumazo se mejoró la 
Situación de 24 millones de mendigos y 
se destruyó la calidad de vida de 126 
millones de parados que cobraban diversos 
subsidios de desempleo. 


La directiva no sólo mejoró la imagen 
de la CE, sino que ahorró mucho: dinero 
a los estados. comunitarios. Ya no tienen 
que pagar subsidios a sus ciudadanos 
para que se. compren comida y TOpasy 
sino que éstos tienen que acudir a los 
albergues y 1o0s comedores del estado. 


¿No es maravillosa la vida en la CEE? 
¿Quién se atrevería a poner en duda 
Sus progresos? 


- Portavoz de Europa 


E pS Libre 
o; Pes E j 





Compras desde casa 


La Red ha facilitado mucho las compras desde casa, desde 
que casi todo tipo de productos legales se anuncian en ella, 
Para comprar ropa, puedes enviar los datos de tus medidas 
corporales para ver cómo te quedaría. 

Basta que, tras hacer el pedido, introduzcas tu tarjeta ban- 
caria y tu ID para verificar la transacción y tu dirección actual. 
Los productos se envían (con las modificaciones necesarias) 
desde el almacén más cercano que disponga de ellos, normal- 
mente desde tu propia ciudad, y llegan normalmente en vein- 
ticuatro horas. Si el pedido llega tarde, suelen hacer un des- 
cuento. 


Enchufar y usar 


Los componentes de los aparatos son módulos que se pue- 
den comprar por separado y unir como se quiera, sin que ten- 
gan que ser de la misma marca. Si quieres estar al día puedes 
hacer que te envíen cada par de semanas una carcasa nueva. 

Hay máquinas expendedoras que ofrecen de todo, desde 
comida a aparatos electrónicos. Abundan sobre todo en 
megaurbanizaciones y grandes edificios de oficinas. 
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TRANSPORTE 


Europa es el escenario de una conflicto constante entre la 
necesidad del transporte (de mercancías y personas) y la nece- 
sidad de conservar el medio ambiente. Cuando hay millones 
de personas concentradas en áreas muy pequeñas los efectos 
de la contaminación pueden llegar a ser devastadores. 








LLEGAR ALLÍ 


Los europeos llevan siglos usando los transportes públicos. 
Los centros de muchas ciudades fueron diseñados originalmen- 
te para permitir la circulación de autobuses y tranvías, pero 
posteriormente fueron reformados durante la reconstrucción 
después de alguna de las muchas guerras. Todas las ciudades 
tienen gran cantidad de líneas de autobuses que mantienen 
comunicados casi todos los lugares importantes, y muchas tie- 
nen tranvías en el centro. Las grandes ciudades disponen de 
medios de transporte masivos, como monorraíles o metros. 

Algunas de las ciudades más adelantadas han empezado ha 
instalar medios de transporte más innovadores. Oxford, Bruselas 
y Colonia han construido aceras móviles para que los peatones se 
desplacen más rápido sin necesidad de vehículo. En Frankfurt y 
Barcelona hay cabinas sobre monorraíl que funcionan como taxis, 
en los que se teclea el destino al entrar y que se dirigen allí de 
forma automática. En la actualidad estos sistemas sólo están dis- 
ponibles en el centro de las ciudades y entre los barrios principa- 
les. La Comisión de Interior últimamente se ha mostrado muy 
interesada en implantar estos sistemas en muchas otras ciudades. 

Todos los centros de población disponen de establecimien- 
tos de alquiler de coches, en los que cualquiera que tenga el 
carnet de conducir en regla puede contratar un vehículo para 
viajar mientras dure su crédito. 

Muchas ciudades también tienen sistemas de vehículos 
compartidos. Los ciudadanos pagan por inscribirse en el siste- 
ma y pueden usar los vehículos, que se encuentran en 
aparcamientos especiales en el centro y la periferia, durante 
un número limitado de horas al mes. 

Las bicicletas (normales o con acumulador) son muy comu- 
nes en las ciudades europeas. Son el medio de transporte tradi- 
cional en el norte de Europa, y se están poniendo de moda en 
todas partes. Los modelos más avanzados acumulan energía 
cuando se frena, que luego se puede usar para subir las cuestas. 

Las motos siguen siendo populares en algunos ambientes mar- 
ginales. Son, ahora más que nunca, el emblema del rebelde, y a 
menudo aparecen en los anuncios como símbolo de un espíritu libre 
de ataduras. Los gobiernos están totalmente en contra de su uso. 

Los trenes son el medio de transporte más habitual para 
desplazamientos entre ciudades. Hay trenes levitadores mag- 
néticos a 400 kph entre todas las ciudades y conurbaciones 
importantes. El precio de un viaje normal es alrededor de 1 ed 
por cada 10 Km. Hay vuelos entre todas las ciudades grandes, 
al precio alrededor de 1 ed por cada 5 Km. 

Los dirigibles también siguen las rutas más habituales, pero 
son tan lentos que se emplean más por el lujo que ofrecen que 
por su eficacia. No se puede pedir más si se viaja en un hotel de 
cinco estrellas. Los viajes en dirigible cuestan 200 ed por día. 
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Hacer llegar la mercancía 


La mercancía suele recorrer largas distancias en Europa en enor- 
mes robocamiones. Estos camiones robotizados tienen más de trein- 
ta metros de largo, cinco metros de ancho y por lo menos tres 
metros de alto en la cabina. Los remolques pueden llegar a los diez 
metros de altura. Con armas y blindaje recorren las rutas principa- 
les por carriles de anchura especial a una velocidad constante de 
140 kph y se dirigen a zonas especiales para camiones en los subur- 
bios de las ciudades, donde la mercancía se transfiere a camiones 


más pequeños para el resto del viaje y los robocamiones recogen la - 


siguiente carga y se ponen otra vez en camino. 

En teoría, estos camiones pueden detectar obstáculos en su 
camino y esquivarlos. Los vehículos más pequeños con problemas 
a veces se meten en el robocarril para salir de la carretera, y en 
alguna que otra ocasión se han producido accidentes cuando un 
robocamión ha embestido a algún vehículo parado en vez de cam- 
biarse a otro carril, por lo que el sistema no parece muy fiable. 

La salida y entrada de mercancías en Europa continental se hace 
sobre todo por mar. Los cargamentos especialmente valiosos o peli- 
grosos, y otros muchos, se transportan en submarino para reducir el 
riesgo de intercepción, además de disminuir la congestión maríti- 
ma. Los cargamentos más grandes o que no requieren tanta rapidez 
viajan en buques de mercancías por ordenador o rotatorios, que 
viajan a velocidades entre los quince y veinte nudos. 
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Por los túneles 


Al Consejo Europeo le gustan los túneles. Cuestan mucho 
más que los puentes, pero duran más y son un blanco más 
difícil para los terroristas. También son más fáciles de controlar 
para las patrullas de frontera. Si todo el tráfico legal tiene que 
pasar por el túnel, todo lo que intente cruzar la frontera por 
otro lado es obviamente ilegal. 

En la década pasada se puso de moda entre los terroristas 
el volar puentes, casi como en una especie de competición 
macabra. La facilidad de obtener aerodeslizadores y giros ba- 
ratos ponía en sus manos el medio perfecto de hacer estallar 
potentes explosivos en los puntos débiles de las estructuras. 

El fracaso del túnel Liverpool-Irlanda hizo pensar por un 
momento que se iba a poner fin a la construcción de 
megatúneles en el futuro, pero el éxito del de Roma-Cerdeña 
y el hecho de que no se haya interrumpido la construcción del 
túnel Gibraltar-Ceuta, además del fracaso de numerosos aten- 
tados contra ellos, ha vuelto a inclinar la balanza a favor de 
estos proyectos. 

También se están generalizando los túneles por debajo de 
ciudades. Al obligar a los camiones de mercancías a circular 
por debajo de la ciudad, en vez de pasar por ella, se reducen 
enormemente los atascos y también la posibilidad de bombas 
y de secuestros de camiones. 


El túnel de Gibraltar 


En mayo de 2016 el consejo aprobó la directiva 2014 -EO -S-— 
010254, la construcción de un túnel entre Europa y el norte de África. 

La justificación oficial era hacer más seguro y más fácil el viajar 
entre ambos continentes, pero el verdadero objetivo era posibilitar 
un mejor control del tránsito y reducir parte de la presión sobre las 
patrullas mediterráneas, ya que, en efecto, la directiva implicaba 
que cualquier embarcación que viajara entre África y España estaría 
infringiendo la ley y podría ser atacada sin previo aviso. 

Gibraltar y Ceuta fueron las ciudades elegidas para cons- 
truir el túnel entre ellas, elección muy meditada con la que 
Europa resolvió un par de quebraderos de cabeza diplomáti- 
cos muy llamativos. La ocupación británica de Gibraltar había 
provocado constantes quejas de España durante décadas, lo 
mismo que la ocupación española de Ceuta con Marruecos. 
Con el túnel, Europa pudo tomar el control tanto de Ceuta 
como de Gibraltar para “proteger el túnel y a los operarios”, 
aliviando así los problemas políticos de ambas. 

Las obras del túnel empezaron a principios del 2017 y 
terminaron en el 2020. Hay una vía de tren en cada dirección 
y una autovía. La ciudad de Ceuta entera se ha transformado 
en una enorme estación terminal para el túnel, en la que se 
controlan todas las personas y mercancías con destino a Eu- 
ropa desde África para ahorrar tiempo. 

Gibraltar se ha convertido en un destino importante para 
las personas y mercancías que llegan a Europa desde África y a 
través del Atlántico. El puerto fue ampliado para adaptarlo a las 
mercancías transatlánticas, sobre todo su capacidad para ad- 
mitir submarinos. Además, el peñón ha sido excavado y en su 
interior se ha construido una pequeña ciudad subterránea que 
constituye un lugar de almacenamiento y alojamiento “segu- 
ro” para las mercancías y personas que quieren entrar en Euro- 
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pa. No es raro que los que lleguen inopinadamente sin el pape- 
leo preparado tengan que quedarse allí varias semanas. 

Hay una gran comunidad administrativa dedicada a tramitar la 
gran cantidad de papeleo que el puerto requiere. La mayoría de ellos 
vive en la propia isla en las antiguas instalaciones del gobierno britá- 
nico, y el resto viene a trabajar desde España todos los días. 

Las tropas británicas asentadas en Gibraltar todavía per- 
manecen. Las unidades fueron transferidas a la FDE y sus fa- 
milias se mudaron allí. Su experiencia y reputación de estar 
entre las mejores (y más despiadadas) tropas de frontera con- 
tribuyen a evitar problemas. 











' NUEVA INTERRUPCIÓN DE LA LANZADERA DEL (CANAL 
DE LA MANCHA 


Por sexta vez en lo que va de años. el tren 
lanzadera del túnel del Canal de la Mancha se 
ha visto obligado a interrumpir sus servicios 
mientras la policía inspecciona el túnel en 
busca de bombas. Esta parada no es de las 
habituales, provocadas por las amenazas del 
IRA. sino que el aviso ha sido dado por Bretaña 
Libre, un grupo independentista bretón. Con 
tantas interrupciones, este "enlace de alta 
velocidad” se está transformando a toda prisa 
en el medio de transporte más lento de la 
CEE. Los túneles con carreteras no han quedado 
afectados por la interrupción- 


—The Times, 12 Mar 2019 
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CONTROL DE 
TRANSPORTES 


Los vehículos motorizados en Europa pagan impuestos se- 
gún una complicada fórmula que incluye el peso de la carga, 
número de ruedas, tamaño y niveles de emisión de gases. Se 
hacen controles de forma irregular, y los vehículos que no cum- 
plen las normas son confiscados y subastados. 

Los coches particulares son cada vez menos frecuentes, 
conforme las subidas de los impuestos los alejan cada vez más 
de las posibilidades de los ciudadanos normales. Las corpora- 
ciones y el gobierno suelen regalar vehículos a aquellos de sus 
empleados que pueden permitirse mantenerlos, y por supues- 
to el modelo del coche depende de la categoría del receptor. 
El concepto de “coche de la empresa”, que se entregaba al 
empleado como pago en especie, prácticamente ha desapare- 
cido debido a los impuestos. 

Los vehículos privados también están restringidos en cuan- 
to a lugar y tiempo de uso. En la mayoría de las ciudades se ha 
prohibido la circulación de coches privados por el centro en 
horas laborables, salvo los que usan los servicios de mensajería. 
Las entregas se hacen de noche, cuando el tráfico está menos 
congestionado y hay menos peatones. 

Es ilegal conducir manualmente cualquier vehículo moto- 
rizado en una vía principal (autopistas, carriles primarios de 
vuelo, etc.) so pena de perder el carnet de conducir y pagar 
una multa como mínimo. En este caso, los vehículos tienen 
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que estar provistos de un piloto automático que cumpla las 
normas de seguridad de la CE. Un piloto automático tiene que 
ser capaz de detectar obstáculos y peligros y de mantener una 
velocidad constante. 

Las aeronaves y embarcaciones deben atenerse a rutas fi- 
jas. Las que se salen de su curso oficial corren el riesgo de que 
sus actos sean “malinterpretados” por las autoridades. Hasta 
en las ciudades los AVs tienen que seguir carriles de vuelo que, 
en general, siguen la dirección de las carreteras de debajo. 

Los piratas y salteadores abundan en Europa. En los países 
del núcleo europeo no constituyen un problema tan grave como 
en la periferia, donde es frecuente la anarquía en las carreteras. 
Los piratas con base en islas semisumergidas y plataformas pe- 
trolíferas abandonadas del Mar del Norte asaltan barcos y zonas 
costeras. Es muy difícil seguirles la pista, ya que emplean em- 
barcaciones que apenas producen eco en el radar. 

Los convoyes son comunes en zonas peligrosas. A menudo, 
en lugares como el Reino Unido o Europa Central, el gobierno 
organiza puntos de reunión para convoyes. Normalmente van 
escoltados, ya sea por la policía, el ejército o por tropas privadas 
que le cobran a cada vehículo una cantidad fija, una especie de 
peaje oficioso. Por supuesto nadie confía excesivamente en es- 
tas escoltas privadas, pero la mayoría prefiere pagar antes que 
arriesgarse a hacer el viaje sin protección. 


La política del transporte 


Algunas fuerzas políticas están presionando a favor del trans- 
porte público, tal vez con más intensidad que los ecologistas. 
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Cada vez que alguien compra un billete se registra su 1D, 
por lo que es muy fácil seguirle la pista a la gente, especial- 
mente a los sospechosos de actos subversivos. Si estos sospe- 
chosos empiezan a reunirse en un lugar, entonces también ha 
llegado la hora de una reunión de los agentes del primer de- 
partamento de la Interpol. 

Así también es más fácil rastrear las tarjetas de ID robadas. 
Los ordenadores se dan cuenta inmediatamente de si un ID 
determinado está haciendo viajes imposibles, como tomar el 


levitador magnético de París a Berlín al mismo tiempo que se 


desplaza dentro de Atenas. 


LA LEY 


Los directivos de la CEE han tipificado la mayoría de los 
delitos para simplificar la actuación conjunta. Bruselas todavía 
no ha llegado al extremo de arrogarse el poder legislativo y la 
definición de las penas de toda Europa, pero posiblemente 
sólo sea una cuestión de tiempo. 

¿Cuáles son las penas? Europa ha clasificado las sentencias 
según códigos normalizados. El código de un delito concreto 
depende de la nación en la que se ha cometido, pero a aquellos 
en los que interviene la Interpol se les asigna un código de una 
escala diferente y se ponen en manos de los jueces de la CEE. 

Las penas suelen ser más severas en el Reino Unido que 
en los demás países; la pena de muerte se aplica con relativa 
frecuencia a los que sobreviven hasta el juicio. Excepto en los 
países del núcleo europeo, es muy probable que la policía 
responda de forma letal si llega a imaginarse que el delin- 
cuente se está resistiendo al arresto. Las posibilidades de que 
esto suceda se incrementan drásticamente en el caso de sos- 
pechosos de delitos violentos en naciones de la periferia. 

Cualquier delito violento que cause daño a ciertos órga- 
nos de la víctima puede tener como consecuencia que al 
delincuente se le extraigan esos mismos órganos y se les 
sustituyan por implantes baratos como compensación. Cual- 
quier delito excepcionalmente atroz puede recibir una sen- 
tencia más severa que la estipulada. Las circunstancias ate- 
nuantes pueden reducir la sentencia en uno o más niveles. 

Las condiciones en una prisión pueden variar enorme- 
mente de un país a otro. Algunas cárceles son como hoteles 
financiados por el estado o pensiones con asistencia psico- 
lógica y psiquiátrica a petición. Otras se parecen más a an- 
tiguos campos de trabajo para esclavos o a mazmorras me- 
dievales. 

Hasta los delitos más insignificantes pueden hacer que un 
extranjero sea deportado, así que los que quieran llegar y po- 
nerse a trabajar será mejor que vayan con cuidado. Sí, los ru- 
mores son ciertos, hay extranjeros que han sido deportados 
por conducir con exceso de velocidad, lo que demuestra que 
no tienen “madera de buenos ciudadanos”. 

El núcleo europeo es una zona de baja violencia. Europa 
defiende sin reservas el concepto de aplicar la “mínima fuerza 
necesaria”, por lo que cualquiera que mate a alguien, excepto 
en defensa propia demostrable, tiene asegurada una senten- 
cia de cárcel. 

Tampoco les gustan nada los tiroteos. Si tienes que llevar 
encima un arma de fuego como defensa, asegúrate de que las 
balas sean de goma. 
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Agresión a mano armada 
Agresión 

Imprudencia temeraria 
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Instigación de disturbios  D 
Participación en disturbios F 
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CEE: Cualquier delito investigado por la Interpol 

NUCLEO: Cualquier delito cometido en Alemania, Francia, 
Benelux o Austria. 

PERIF.: Cualquier delito cometido en otros estados de la CEE 
ESCAND.: Cualquier delito cometido en países escandina- 
vos. 


CLAVE DE LOS CÓDIGOS: A: pena de muerte o sentencia 
larga de cárcel (15 años o más); B: sentencia larga de cárcel 
(10 a 20 años); C: sentencia de cárcel (5 a 15 años); D: 
sentencia corta de cárcel (1 a 10 años); E: sentencia corta de 
cárcel (1 a 5 años); F: multa o 1 a 6 meses de cárcel; S: trabajo 
social. 


DIRECTIVA 2004 - CE - A - 000135 


Desde el 1 de enero de 2005, a todos los ciudadanos 
comunitarios que se encuentren internados en prisiones 
de la Comunidad Europea se les debe conceder los dere- 
chos humanos básicos. La negación de estos derechos 
es una infracción castigada con un mínimo de dos años 
de cárcel. 

Los delincuentes encarcelados en la Comunidad Euro- 
pea serán alojados en celdas limpias y secas y se les proveerá 
de una comida aceptable desde el punto de vista nutricional. 
Se les permitirá desempeñar un trabajo adecuado con el que 
obtener un salario; el beneficiario de esta labor será la Co- 
munidad Europea y no otras potencias extranjeras. 

Los delincuentes encarcelados en la Comunidad Euro- 
pea tendrán la oportunidad de pasar al menos tres horas al 
día realizando ejercicios comunitarios o disfrutando de en- 
tretenimientos. Tendrán derecho a ver la televisión. Podrán 
ejercer su derecho al voto. 
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EUROGUÍA PLUS CLASE Y EUROESTILO 


EL CRIMEN ORGANIZADO 


El crimen organizado en Europa es un gran negocio, un 
negocio inmenso. Desde las antiguas familias de la Cosa Nostra 
(Italia-Sicilia), la Unión Corsa (Francia) y la Sociedad (Gran Bre- 
taña), a los recién llegados como la Yakuza (muy fuerte en 
Alemania), las Tríadas (muy bien asentadas en Inglaterra y 
Holanda), las Bandas Sudamericanas y los diversos grupos 
mafiosos nacionalistas de Europa del Este (la Organitskaya rusa 
es la más prolífica), Europa está rebosante de mafias. 

Todas tienen su base en una comunidad, normalmente una 
que en cierta época estaba oprimida. Muchos todavía piensan 
que tienen una deuda contraída con esa comunidad y la finan- 
cian con el dinero de sus ingresos. La Yakuza, los Sudamerica- 
nos y algunos grupos de la Mafia italiana no son de este tipo, y 
sólo están en el negocio por dinero. 

En general, las mafias suelen estar implicadas en delitos de 
“guante blanco”: el tráfico ilegal de productos, los casinos y 
los clubs son los negocios favoritos de los grupos más antiguos 
y estables. El lado oscuro, la prostitución, la trata de blancas (la 
esclavitud no está tan muerta como cree la mayoría), los ne- 
gocios de “protección”, los robos y el tráfico de drogas suelen 
estar controlados por grupos de creación más reciente. 

Sea como sea la banda, las reglas son siempre las mismas. Los 
que están arriba viven con todos los lujos a costa de sus subalter- 
nos, y rara vez se demuestra que sean culpables de algún delito, 
ya que no suelen intervenir directamente. Los que están debajo 
asumen los riesgos con la esperanza de un ascenso. 
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¿Te has fijado en que Jas dos 
prisiones europeas... de máxima 
seguridad están en el Reino Unido? 


La CE ha recluido en la Prisión de 
Máxima Seguridad Kirk Michael en la 
ICH TN E CS 
Inglaterra e Irlanda del Norte) a 


¿1os peores eximinales. El Reino Unido 
Tuyo que conformarse con la segunda 


opción y tiene a todos sus presos en 
la Isla de Wight (junto a Port Smokth).» 


Hablando de esconder la sucienad 
debajo de la alfombra: toda la basura 
se manda “al Reino Unido para que 
nadie la yeñ. 
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EUROGUÍA PLUS LOS ROLES EN EUROPA 





—Marcus Seifert, “Consejero de Administración”, Alemania 

¿Así que para esto querías verme... para que te contara 
cómo trabaja y se relaciona la gente en Europa, sobre todo en 
los bajos fondos? Vale, supongo que puedo hacerlo. No creo 
que encuentres muchas personas con mejores contactos que 
yo. Es tu dinero, así que vamos a ello. 

Ropa sin arrugas, veloces aerodeslizadores, casas de lujo y 
comida de calidad. Todo con el mejor gusto posible. Eso es lo 
que creen los extranjeros que es trabajar en Europa. 

Y lo es, para los que están en la cima... y para los lameculos 
que tratan con ellos. 

Los demás tenemos que sudar tinta todos los días. En todo 
lo que hacemos debemos tener en cuenta los deseos de los 
Chicos de Oro y de sus colegas. Trazan planes complejos que 
pueden tardar años en desarrollarse y que requieren cientos de 
acciones individuales. Hasta la labor más simple puede estar 
implicada en una conspiración de más envergadura que puede 
atraparte en sus tentáculos antes de que te des cuenta de lo que 
está ocurriendo. Cualquier trabajo que no parezca tener una 
razón lógica que lo sustente tiene todas las papeletas de formar 
parte de las maquinaciones de estos monstruos sin escrúpulos. 

Tienes que estar atento. Los peces gordos juegan su propio par- 
tido y no les preocupa nadie más. Para ellos somos menos que nada, 
ni siquiera obstáculos. Nos pueden echar del juego cuando quieran. 
Pero lo peor es que, cada vez que haces un trabajo para uno de ellos, 
también estás actuando al menos contra otro. Si le causas las moles- 
tias suficientes, voil. |, dejas de existir al instante. Si te niegas a hacer el 
trabajo, adivina qué, también puedes dejar de existir al instante. 

¿Tu vida tiene más valor para ti que el éxito? Si así es, no seas 
estúpido y no intentes participar en este juego. Vete a otro lado donde 
tus habilidades puedan darte una vida cómoda y satisfactoria y todo 
sea sencillo y agradable. No vengas a Europa, no es para ti. Tal vez 
puedas sobrevivir en los márgenes, pero no en el centro de todo. De 
todas formas, examinemos los detalles. Ah, por cierto, que mi nombre 
no aparezca en ningún sitio. Quiero vivir un poco más, ¿lo coges? 


ALARDEANDO 


En Europa no se tiene muy en cuenta el viejo dicho de que 
“el hábito no hace al monje”. Los grupos demuestran su talen- 
to y sus lealtades con su forma de vestir. Está muy mal visto (y 
a menudo es peligroso) ir vestido a la manera de un grupo o 
categoría que no sea la tuya. 

* ROCKEROS: Suelen llevar el atuendo distintivo de su público, 
para demostrar lo que tienen en común. Elegir una forma de vestir 
es una de las decisiones más importantes respecto a su imagen que 
pueden tomar. Cuando un rockero se hace famoso llega un mo- 
mento en el que él mismo se convierte en un modelo a seguir, y sus 
fans imitan su aspecto. A partir de entonces el rockero suele cambiar 
de imagen poco a poco hasta conseguir un estilo propio. 

+ MERCENARIOS: Se les puede distinguir por su atuendo. 
Estos caballeros andantes suelen llevar ropa práctica y resistente, 
como la de Gibson Battlegear. A menudo llevan blindaje abierta- 
mente y, al aumentar de categoría y nivel económico, se compran 
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ropa de combate a medida. Los “suaves” llevan traje, casi invaria- 
blemente de fibra natural, y muchas veces exhiben descaradamente 
la corbata de su universidad. Si ves a un tipo con un traje que 
parezca de tweed de verdad con una corbata del SAS, debes andarte 
con cuidado; sólo se está dejando ver porque le conviene. 

+ NETRUNNERS: Como casi siempre, son unos verdaderos 
inconformistas. Los jockeys novatos suelen llevar tejanos y camise- 
tas con marcas de informática. Al subir de nivel empiezan a buscar 
símbolos de estatus: camisetas de conciertos que todavía no se han 
celebrado, chaquetas que se sacarán al mercado el mes que viene 


“en París o Milán. Se nota que una netrunner ha llegado a lo más 


alto cuando se la puede ver en un bar con la misma ropa que la 
Consejero de Tours lleva (o casi) en un debate en directo en el vid. 

+ TÉCNICOS: Todos empiezan con el mismo “uniforme”, 
el omnipresente mono, al principio de los baratos fabricados 
al por mayor con cientos de bolsillos, pero gradualmente evo- 
lucionan hacia los hechos a medida y versiones de lujo (por 
ejemplo de seda). Cuando llegan a las altas esferas empiezan a 
vestir trajes a medida y llevan sus herramientas en un maletín. 

+ TECNOMÉDICOS: Salvo por los de más nivel, normal- 
mente son imposibles de distinguir entre sí. Hacen trampa y lo 
esconden todo debajo de las famosas batas blancas. Por supuesto, 
cuanto más pasta tengan, menos tiempo llevarán la bata puesta 
y más enseñarán su ropa de marca. Los tecnomédicos más im- 
portantes siempre llevan la corbata o la insignia de su universi- 
dad para que no pase desapercibida entre sus colegas. 

+ POLICÍAS: Los que llevan uniforme son fáciles de distinguir. 
Sino, ¿para qué llevarlo? Conforme ascienden no sólo reciben cada 
vez más insignias que ponen de manifiesto su categoría, sino tam- 
bién uniformes más elegantes. Los policías secretos son un lío. Un 
día van vestidos como vagabundos, oliendo igual que ellos, y el 
siguiente llevan ropa de sport de última moda. Tal vez sea ésta la 
razón de que fuera de las horas de servicio resulten tan difíciles de 
catalogar por su atuendo (aparte de los peces gordos), ya que 
parece que tienen una tendencia innata a despreciar las modas. 

+ EJECUTIVOS: Son las víctimas definitivas de la moda. ¿Has 
visto alguna vez las prisas por cambiar de corbata por la mañana 
cuando ven de qué color es la que hoy se ha puesto el jefe? Si no, 
deberías hacerlo; es una experiencia esclarecedora. Los ejecutivos 
alardean de su posición y su poder por medio de su vestimenta. 
Muchas veces la forma de vestir es más importante para ellos que 
el nombre de un cargo, puesto que puede poner al descubierto la 
categoría relativa de dos personas independientemente de las 
disparidades que existan entre sus respectivas compañías. 

+ ARREGLADORES: Como los polis, son camaleones. Cambian 
de estilo según les convenga, dependiendo de con quién tengan que 
tratar. Hasta pueden transformar su voz, su acento y sus maneras para 
adecuarse a sus interlocutores. Sólo mientras están relajados se puede 
adivinar su verdadera situación. Los arregladores están a gusto con 
ropa informal, y se acercan más al estilo relajado de Escandinavia que 
al más sofisticado de Italia. Tampoco es que le venga mal a sus nego- 
cios sugerir una relación estrecha con Escandinavia. 

+ NÓMADAS: Las bandas de nómadas tienen una forma 
de vestir propia y unas señales distintivas. La única forma de 
adivinar la categoría de un nómada es fijarse en la calidad de 
su ropa y equipamiento, y en ciertos casos en sus marcas 
tribales. A menos que se disponga de tiempo para conocer 
bien una banda de nómadas, hay que prestar mucha atención 
a las relaciones entre los miembros. 
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MERCENARIOS 


Básicamente, en Europa hay dos clases de mercenario to- 
talmente distintas. Sólo se relacionan en muy pocas ocasiones 
y cada una de ellas desprecia a la otra por no ser “verdaderos” 
mercenarios. Hay grandes diferencias entre los mercenarios 
callejeros (que los otros llaman gorilas o callejeros) y los verda- 
deros euromercenarios (que los callejeros llaman suaves). 


Caballeros andantes 


Los mercenarios callejeros se abren paso desde lo más bajo en 
la escuela de los golpes. Tienen que ser duros, y tienen que de- 
mostrarlo. La mayoría consigue ganarse una reputación en zonas 
de combate y de bandas. Parten de las técnicas básicas de pelea 
en su zona y van desarrollando su propio estilo de combate por el 
método del “si no me matan, es que funciona”. Sólo muy poste- 
riormente, cuando empiezan a ganar dinero de verdad, es cuan- 
do pueden costearse un entrenamiento adecuado. 

Otros pasan por el ejército o por grupos de seguridad cor- 
porativa, donde aprenden los rudimentos del combate, ya sea 
como un paso meditado en su carrera o, como la mayoría, 
simplemente para ganarse unos pavos. Puede que realmente 
adquieran experiencia de combate, pero lo normal es que sólo 
se enfrenten a ciudadanos sin apenas armamento como patru- 
llas callejeras. La mayoría sólo se dan cuenta al licenciarse de 
que han aprendido una profesión con la que pueden ganarse 
la vida. A partir de ahí es cuestión de pasar tiempo en el gim- 
nasio, el campo de tiro y la escuela de artes marciales para 
repasar y perfeccionar lo que ya se ha aprendido. 

Estos mercenarios son iguales que los que se pueden encon- 
trar en otras partes del mundo. Son rudos y arrogantes, y siem- 
pre están demostrando sus habilidades delante de todo el mun- 
do por si les sirve para conseguir trabajo, pero en Europa no van 
por ahí con fusiles de asalto, por lo menos no en los países cen- 
trales. Sin embargo, como en el resto del mundo, en las zonas 
de combate todo vale, así que estos tipos llevan todo el arma- 
mento que necesitan para el trabajo y un poco más. 


Suaves 


Los euromercenarios son diferentes. Muy diferentes. Van a 
clase, obtienen diplomas de todo tipo y sólo después son selec- 
cionados para ser entrenados si tienen el temperamento y la 
actitud adecuados. Su entrenamiento, de por lo menos dos años 
en una academia corporativa o gubernamental de operaciones 
secretas, es riguroso y muy amplio. Estudian tanto psicología y 
cultura como métodos de aniquilación propiamente dichos. 

Después de su entrenamiento los euromercenarios se inte- 
gran de forma paulatina en su trabajo. Un poco de seguridad 
aquí, unas cuantas operaciones simples en grupo allá, y tal vez un 
tiempo como guardaespaldas de un ejecutivo de nivel mediana- 
mente alto. Quizá unas cuantas mejoras sutiles. Si parecen pro- 
metedores recibirán todavía más entrenamiento y mejoras antes 
de ser enviados al trabajo de verdad. Solos o al frente de un equi- 
po adquirirán experiencia de todo tipo, desde contra-extraccio- 
nes a asesinatos. Si tienen mucha suerte pasarán un tiempo entre 
la elite, con un Chico de Oro o un miembro del Cibercírculo. 

Antes de separarse de los que los han entrenado necesita- 
rán cultivar algunos contactos. Un buen agente (un arreglador 
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o intermediario en EE.UU.) es completamente esencial. Los que 
pueden contratarlos no están dispuestos a tratar directamente 
con ellos, sino que prefieren organizar las cosas adecuadamente 
con alguien que entienda cómo funcionan. Será mejor dispo- 
ner de un buen armero, ya que con el armamento que uno 
puede tener en casa no hay ni para empezar. Un par de bue- 
nos netrunners tampoco estarán de más, no se sabe cuándo te 
pueden estar haciendo la cama u ocultándote algo. 

Los mercenarios que son lo bastante buenos y tienen los 
contactos adecuados pueden montarse un buen negocio. Unos 
cuantos trabajos al año y empezarán a conseguir reputación, 
pero si meten la pata una sola vez, su reputación se irá por el 
desagúe. Tal vez, si son lo bastante hábiles y sobreviven el 
tiempo suficiente, los acepten en el Cibercírculo, donde se vive 
de prisa y uno puede relacionarse con los Chicos de Oro. 


El estilo del mercenario europeo 


Aparte del idioma, hay ciertas diferencias de estilo a tener 
en cuenta al trabajar en Europa. Estas normas sólo se aplican al 
núcleo europeo propiamente dicho, las naciones civilizadas; 
en el resto hay que aplicar las modificaciones pertinentes. 

En primer lugar no enseñes demasiado el ciberequipo y el 
armamento. El ciberequipo no está muy bien visto, así que se 
tiende a prestar demasiada atención a los que llevan mucho. 
Las armas tampoco provocan simpatía precisamente, y a me- 
nos que seas un guardia uniformado, si llevas armas visibles te 
arrestarán inmediatamente. Ante cualquier cosa más pesada 
que un cuchillo o una pistola llamarán enseguida a los SWAT 
(equipos especiales de la policía). 

Segundo: viste bien. A menos que por fuerza tengas que lle- 
var ropa mala para disfrazarte, usa la mejor ropa que puedas per- 
mitirte. Ah, y asegúrate de que sea apropiada para la situación. 

Tercero: demuestra cierto estilo. Los mercenarios en Euro- 
pa son algo más que asesinos, son guerreros expertos con cierta 
nobleza a la antigua. El honor no es sólo una palabra para esta 
gente, es un modo de vida. 

Cuarto: no dependas de la tecnología. Habrá ocasiones en 
las que no dispongas de ella. Trata de usar tu cerebro y tus 
habilidades antes que las de los procesadores de tus armas. 

Por último, nunca hagas enfadar a un miembro del 
Cibercírculo o, todavía peor, a uno de los Ángeles. Hay formas 
más sencillas de suicidarse. 


¿Quién es más peligroso, los Chicos de Oro a 
el Cibercírculo? 


Los Chicos de Oro. Tal vez” creas que el 
Ciberciírculo es peor, pero no es así. 


Lasse lación: se. parece a la de. los señores 


medievales y sus caballeros. Ambos: se necesitan 
mutuamente, pero sólo uno da las ¿rdebes. 
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NETRUNNERS 


Los netrunners europeos tienen una reputación merecida 
de ser muy malos. La situación está empezando a cambiar poco 
a poco (ahora sólo son mediocres), pero la reputación perma- 
nece. 

Los netrunners europeos de elite siempre han sido muy 
buenos; los normales son los que no daban la talla (y siguen 
sin darla, a decir verdad). La razón era muy sencilla: Netwatch. 


En el Euroteatro, Netwatch tiene una gran presencia. Esta 


región siempre ha sido la más controlada por ellos, y además, 
también está en Tercer Departamento de la Interpol, que an- 
tes tenía un nivel ridículo, pero últimamente se está perfeccio- 
nando bastante. Para añadir más interés a la situación, las 
medidas de seguridad del Reino Unido, Escandinavia y el 
Sovspace son muy estrictas. Un falso movimiento, y terminas 
tostado. El resultado final de todas estas medidas es una re- 
gión de la red donde resulta muy difícil salirse con la suya has- 
ta en las intrusiones más nimias. 

Debido a esta situación, muchos netrunners son captura- 
dos antes de que puedan aprender algo más que los rudimen- 
tos de la profesión. Sólo los mejores sobreviven más de un par 
de semanas en libertad, razón por la que siempre ha mediado 
un abismo entre la mayoría de ellos y los pocos que eran lo 
bastante competentes como para seguir adelante. 

No obstante, las cosas están cambiando y los netrunners 
cada vez son mejores. Los fuertes niveles de seguridad en la 
región han obligado a que tengan que tener mucho más cui- 
dado al hacer las cosas. Antes de empezar a realizar intrusiones 
muchos de ellos reciben Entrenamiento Virtual para coger prác- 
tica en evadir las medidas de seguridad. Han surgido por toda 
Europa sociedades de netrunners que enseñan a los novatos 
algo más que nociones antes de que salgan a ponerlas en prác- 
tica. Hay una promoción nueva ahí fuera, y es mejor que nun- 
ca. 

Al subir el nivel de los principiantes, Netwatch se ha visto 
derrotada por netrunners europeos demasiado a menudo. La 
última idea de Interpol de reclutar a aquellos que cogen in 
fraganti ha vuelto a aumentar el nivel de seguridad del 
Euroteatro. La carrera continúa. 


ANTIGUALLAS 


Muchas personas y negocios usan plumas y tinta, sobre 
todo con documentos valiosos. Sí, esta antigualla pasó de 
moda con el fin del siglo XX, pero los europeos todavía no se 
han enterado. 

Los Chicos de Oro se mandan mensajes escritos a mano 
constantemente, entregados mediante mensajeros. Casi las 
únicas excepciones son EBM (por supuesto) y los adminis- 
tradores europeos, que lo escriben todo en sus terminales y 
envían los mensajes por correo electrónico. 

No es tan fácil encontrar información sobre el papel. Si 
no, ¿para qué crees que inventaron el controlador de Bola de 
Cristal? 
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ENTRENAMIENTO VIRTUAL 


Una nueva forma de enseñar a los netrunners novatos. 
Las intrusiones de Entrenamiento Virtual se hacen en regio- 
nes simuladas de la Red construidas a propósito para el en- 
2 Los alumnos llegan a hacer una intrusión por 

- día, que dura hasta el momento en que las medidas de segu- 
ridad los derrotan. Normalmente la SimRed se construye 
con una red de ordenadores. 

Los instructores actúan desde los ordenadores mientras 
los alumnos lo hacen en la SimRed con su propio terminal. El 
programa recrea la actividad normal para suministrar al 
netrunner los datos seleccionados. Los instructores simulan 
defensas y netrunners enemigos. Empiezan con poca difi- 
cultad e incrementan los niveles de seguridad con cada in- 
trusión que dure más de un par de minutos. 

Los graduados con Entrenamiento Virtual salen a la Red 
sabiendo qué pueden esperar, con el doble de probabilida- 
des de sobrevivir a los primeros tres meses de conexión que 
los que no han pasado por el entrenamiento. 


Oportunidades 


Hay un montón de trabajo ahí fuera para los netrunners 
corporativos, e incluso más para los que van por libre. Las gran- 
des corporaciones están contratando netrunners como nadie. 
Cualquiera que demuestre tener nociones puede recibir ofer- 
tas en poco tiempo. 

Esta avalancha de contratos no se explica por completo 
por la reciente mejora en el nivel de los netrunners en el 
Euroteatro. Sí, las corporaciones creen que necesitan un poco 
más de protección. Tal vez les venga bien algo más de protec- 
ción de datos, pero seguro que no tanto. Algo grande se está 
fraguando, y no me extrañaría nada que estuvieran viendo 
venir una guerra a corto plazo... 

Para los netrunners independientes hay mucho trabajo. Se 
están firmando contratos a mansalva, sobre todo para 
intrusiones en el Reino Unido y Europa central. Parece que las 
cosas se están moviendo en la periferia, y las oportunidades de 
trabajo son considerables. 

En el Reino Unido, el gobierno de la ALM está recibiendo 
muchas críticas últimamente. Pobres aristócratas, los campesi- 
nos se están rebelando. Casi ha llegado la hora. Cualquier 
netrunner con tiempo libre será más que bienvenido a la par- 
tida. Pero ten cuidado, por allí se juega duro. 

Las intrusiones en las viejas NeoRSS están tomando un ca- 
riz más urgente. Parece que algunas potencias europeas no se 
están tomando demasiado bien los cambios de poder que es- 
tán ocurriendo allí. 

Mucha gente aparte de los gobiernos y corporaciones nece- 
sita la ayuda de los netrunners en estos tiempos. Las cadenas de 
vid piratas siempre están a la caza de alguien que pueda hacer 
llegar sus ideas a la gente. Los rockeros quieren que pongas sus 
últimas creaciones en la red. Los mercenarios siempre están tra- 
tando de averiguar para quién trabajan exactamente. Los técni- 
cos andan todo el día buscando piezas y herramientas. 

La red tiene una importancia primordial en Europa, todos 
los que transgreden las normas necesitan tu ayuda. 
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PERIODISTAS 


Los Periodistas tienen el mismo problema que los Rockeros 
respecto a decidir para quién trabajar, con la desventaja adi- 
cional de que es imposible que sean totalmente independien- 
tes. Ningún periodista puede trabajar a solas. Hasta el canal 
pirata más pequeño necesita un equipo. Hacen falta unos cuan- 
tos buenos reporteros para mantener el interés del público, 
que no se va a contentar con una sola noticia al día. También 


es necesario disponer de un estudio de edición y una emisora . 


como mínimo. Sí, la mayor parte del material cabe en un ca- 
mión cuando hay que desplazarlo, pero sigue sin ser fácil de 
manejar. 

De todas formas, las emisoras piratas tienen una gran ven- 
taja en Europa, ya que no requieren un gran transmisor ni una 
gran antena parabólica. Todos los canales de vid van por la 
red, por lo que los piratas emplean otros enfoques. En vez de 
una emisora móvil, necesitan a un netrunner móvil, preferible- 
mente acompañado, para proteger la emisión. 

Para la mayoría de los periodistas en Europa la cuestión no 
es si venderse o no, sino cuál es el mejor postor. Hay centena- 
res de canales, desde las “emisoras libres” ultra insípidas con- 
troladas por la CE, pasando por las cadenas nacionales de “no- 
sotros somos mejores que ellos” hasta las comerciales de “te- 
nemos lo que quieras mientras pagues” de las 
megacorporaciones. 

Muchas de las cadenas oficiales buscan talentos en las 
piratas. También están al tanto de los hábitos de los espec- 
tadores, ya que los canales de vid de la red están prepara- 
dos para detectar quién está viendo qué. Cuando un pro- 
grama pirata tiene éxito, se puede apostar a que habrá 
una estampida de “agentes” para buscar a los responsa- 
bles y contratarlos. 

Por supuesto, si un programa tiene éxito de la forma equi- 
vocada también habrá una estampida diferente de agentes para 
buscar a los responsables. La única diferencia es que su objeti- 
vo será cerrar el programa, para siempre si hace falta. 


SCREAMIES 


Muy populares en Europa, los screamsheets locales lle- 
gan a todos los hogares por el omnipresente sistema de vid. 

Los screamies son el medio de difusión natural de las 
noticias locales de la CE. Casi todo el mundo le echa un 
vistazo regularmente al screamie local, aunque sólo sea en 
busca de ofertas especiales. En ellos siempre hay sitio para 
los reporteros emprendedores, ya que están prácticamente 
libres de influencias externas. 


REVISTAS VIRTUALES 


Otro gran comienzo para los periodistas emprendedores 
son las Revistas Virtuales, de las que hay centenares en la. 
Red. Normalmente están financiadas por escuelas y univer- 
sidades, y siempre están a la caza de material, cuanto más 
subversivo mejor. 
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EXPEDIENTE DE PNJ 

NOMBRE: JEAN TOUVIER 

APODO: LE GUILLOTINE 

INT: 6 REF: 7 TEC:3 
FRI: 10 ATR: 12 SUE: 6 
MOV: 6 OZ EMP: 9/8 
EDAD: 26 MTC: -2 


HABILIDADES: Credibilidad +6, Advertir +3, Arreglo 
Personal +6, Baile +4, Buscar Libros +3, Composición +5, 
Conocimiento de la Calle +3, Educación +5, Entrevista +8, 
Fotografía y Filmación +2, Percepción Humana +5, Per- 
suasión +5, Vestuario y Estilo +7, Vida Social +4 

CIBEREQUIPO: Implante anticonceptivo, procesador 
de equipo neuronal (Conector de maquinaria), zócalo para 
chips, conectores interface, bioequipo para mejorar el ATR. 

Actualmente el entrevistador más importante del ca- 
nal nacional principal de vid francés, Voix Francaise, Jean 
ha subido como la espuma en los dos últimos años. 

Después de sacar su título de periodismo en la Sorbona, 
Jean empezó a trabajar en el mayor screamsheet de París, 
Le Parisien Libéré. Allí se ganó su sobrenombre por su 
habilidad para destruir las carreras de la gente con revela- 
ciones bien documentadas. Después de una serie de artí- 


- culos sobre la corrupción en la Secretaría de la CE, fue 


contratado por Voix Francaise. 

-—Aunquetiene su propio programa (llamado simplemen- 
te “Jean”, se emite 26 semanas al año) la fama no se le ha 
subido a la cabeza. Jean todavía hace él mismo gran parte 
de sus investigaciones. A menudo, ni siquiera permite que 
su equipo de producción sepa en qué está trabajando has- 
ta que tiene un reportaje completo. 

Jean no apoya la línea oficial de francofilia fanática de 
Voix Francaise. De hecho se rumorea que está preparando 
un reportaje sobre las conexiones del gobierno francés con 
los ejecutivos de Voix Francaise. Su equipo de producción 
está inquieto ante las posibles consecuencias del reportaje. 















Un fallo trágico de danza cerebral moderna 
se ha cobrado varias vidas hoy»... 


Sintonice esta noche la entrevista de Lars 
Utrecht a las estrellas de la danza cerebral 
de moda: el Equipo de Tangas sueco... 


Escalada Terrorista: 


Pelí cule as la S 
11: 00. Ed YE 


CYBERPUNK 2.0.2.0 





LOS ROLES EN EUROPA 
1239 


e 
Ly 
Lal 
Ce 
L 
Y 
« 
pos 
€ 
a 


UJS 


e 


, 2 Rd 


CYBERPUNK 2.0.2.0 


EUROGUIA PI 














LOS ROLES EN EUROPA EUROGUÍA PLUS 


SIGKZ PI 7 2 


> 


¿ 


al 


mo 


hd 


4 
S 


POLICÍAS 


Europa, donde los polis no llevan munición letal y no tie- 
nen que llevar blindaje pesado; donde los ciudadanos no sólo 
creen en la ley, sino que también la respetan; donde los atra- 
cos a mano armada rara vez suponen algo más que un par de 
ladrones con cuchillos. 

Vale, de acuerdo, Europa podría parecer el sitio perfecto 
para patrullar, pero no siempre lo es. 

En el núcleo de Europa (la parte turística) se pueden en- 


contrar zonas así. Puede que los centros de París, Berlín, Bruse-' 


las, Roma, Dublín, etc., sean tranquilos y que sus habitantes se 
porten bien, pero no todos tienen tanta suerte. Las ciudades 
de las zonas más pobres tienen zonas desmilitarizadas, pobla- 
ciones insatisfechas y azotadas por el desempleo e 
infraestructuras en malas condiciones. Se pueden producir dis- 
turbios en cualquier parte (aunque tal vez no muy a menudo 
en esos países germánicos tan ordenados con sus poblaciones 
de ovejas en vez de personas). 

No verás a los policías de los países mediterráneos, o de 
Europa del este, hacer las rondas sin blindaje pesado y subfusiles 
de gran potencia. Normalmente no los verás en absoluto, ya 
que van en coches de patrulla más parecidos a transportes de 
tropas blindados que a vehículos normales. En el Reino Unido 
esto sigue siendo poco, y por lo menos un policía en cada 
patrulla llevará un fusil pesado de asalto, y en las zonas malas 
todavía más. 


Policía local 


Ahora, todas las fuerzas de policía europeas están organi- 
zadas de la misma manera, como consecuencia de las suge- 
rencias de la CE y no por obligación legislativa. 

Hay fuerzas regionales responsables ante el gobierno 
local, que se financian con el presupuesto local, razón por la 
que las peores zonas también tienen la peor vigilancia policial. 
Las fuerzas regionales pueden encargarse de los delitos meno- 
res, como robos, asesinatos aislados y hasta de disturbios de 
poca importancia, pero sus competencias son limitadas. 

Las fuerzas regionales normalmente desempeñan un im- 
portante papel en su comunidad. Se dejan ver y demuestran a 
los ciudadanos que la policía está a su servicio. En poblaciones 
pequeñas, todo el mundo conoce al policía del lugar. En las 
ciudades más grandes los ciudadanos no pueden esperar co- 
nocer a todos los polis, pero sí por lo menos a los de la patrulla 
de su zona. 

Salvo en los barrios bajos, es raro que un policía tenga que 
sacar un arma de fuego. Como promedio, se ven envueltos en 
menos de cinco tiroteos al año (4'8 para más exactitud). En 
estos casos, la precisión es mucho más importante que la po- 
tencia de fuego, ya que no pueden arriesgarse a herir a perso- 
nas inocentes. En general, los policías regionales son transferi- 
dos a las fuerzas nacionales si demuestran dotes para el traba- 
jo especializado. 

Por encima de las fuerzas regionales están las fuerzas na- 
cionales, controladas por el gobierno nacional. Suelen encar- 
garse de los delitos que abarcan más de una región o que 
atraen la atención de los medios de comunicación. También 
se ocupan del crimen organizado y de todo lo relacionado con 
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corporaciones, aunque lo más probable es que terminen de- 
jando en manos de la Interpol los casos que se complican de- 
masiado. 

Las fuerzas nacionales se ocupan de las situaciones más 
peligrosas, razón por la que van mucho más armadas que sus 
homólogos regionales. También monopolizan la diversión de 
las operaciones encubiertas. Los SWAT y los forenses también 
están controlados a nivel nacional, aunque tienen bases regio- 
nales desde las que actuar. 

Las peores pesadillas de las fuerzas nacionales son el cri- 
men organizado y el terrorismo. Muy a menudo estos casos 
caen bajo la jurisdicción de la Interpol, pero los locales tienen 
que hacer antes toda la investigación preliminar. 


Policías y la Interpol 


La mayoría de los policías normales sueñan con conseguir 
un trabajo en la Interpol. La Interpol tiene todo el glamour, los 
casos verdaderamente importantes. Cualquier trabajo que se 
haga con ellos puede desembocar en un traslado, así que la 
mayoría de los polis que intervienen en una investigación con- 
junta ponen toda la carne en el asador, algo de lo que se apro- 
vecha la Interpol. 

La jurisdicción puede ser un asunto muy delicado. Oficial- 
mente, la Interpol se lleva el caso si tiene que ver con más de 
un país o si afecta a Europa en su conjunto. En la práctica, la 
Interpol se queda con el caso si le da la gana. Muy pocos de- 
partamentos de policía local o nacional estarían dispuestos a 
discutir con los peces gordos de Berlín, que tienen la capaci- 
dad política de acabar con la carrera de cualquier alto cargo 
que se cruce en su camino. 

La Interpol sólo recibe un caso que ya esté siendo investi- 
gado si el jefe encargado lo solicita. En muchos países esto 
sólo ocurre si la Interpol ejerce una cierta “presión”, ya que a 
los locales no les gustan las interferencias extranjeras. En paí- 
ses como el Reino Unido o Grecia, la Interpol puede tenerlo 
muy difícil, ya que estas naciones tienen sus propios objetivos 
y no les gustan las presiones. 

A la Interpol le conviene que la policía local intervenga hasta 
cierto punto en prácticamente todos sus casos, ya que así no 
sólo cuenta con una perspectiva más cercana de la situación 
sino también con una colaboración gratuita y entusiasta. 


Polis corporativos 


Los polis corporativos siguen unas normas diferentes en 
Europa que en el resto del globo. 

Para empezar, tienen que ser algo más que los gorilas de 
seguridad habituales. De hecho tienen que mantener separa- 
das por completo las actividades de seguridad y las policiales. 
La policía de verdad no trabaja en seguridad, sólo colabora 
con la policía corporativa, e incluso en ese caso tienen que 
estar seguros de que esos tipos tengan el entrenamiento ade- 
cuado. 

En teoría, la policía corporativa sólo existe para ayudar a la 
policía local con los delitos que caigan dentro de la jurisdic- 
ción corporativa, o sea, los cometidos en las propiedades de la 
corporación y los que suponen daños a éstas. 

En las ciudades corporativas la jurisdicción es fácil de 
determinar. La corporación proporciona todas las fuerzas 


CYBERPUNK 2.0.2.0 


as 


EUROGUÍA PLUS LOS ROLES EN EUROPA 



































































de policía local y supuestamente 
colabora con la policía nacional 
en casos que abarquen varias ju- 
 risdicciones. Normalmente la co- 
 laboración es adecuada, aunque 
lo más probable es que las cor- 
poraciones se porten bien para no 
arriesgar su derecho a tener poli- 
cía propia. 
4 Otras veces no es tan sencillo. 
La seguridad corporativa (como 
siempre) pone los intereses de la 
corporación por encima de con- 
ceptos tan básicos como la justicia 
y la ley. Más de una patrulla poli- 
cial ha sido encontrada muerta 
después de ponerse a investigar un 
delito relacionado con secretos cor- 
porativos. 








- Policías de 
- alquiler 
Los policías de alquiler son algo 
diferente. Son polis contratados 
para que patrullen las calles de un 
lugar. En la mayoría de los casos 
se les puede encontrar en zonas de 
alto nivel desempeñando unas fun- 
ciones a medio camino entre las de 
2 los guardias privados y la policía 
“normal. Aunque se les paga para 
que patrullen ciertas áreas, tienen 
la obligación de actuar ante cual- 
quier delito que puedan presen- 
ciar, independientemente del lu- 
gar. 

Otro sitio donde son frecuentes 
los polis de alquiler son las pobla- 
ciones de alto nivel económico. Hay 
muchos pueblos y urbanizaciones 
en Europa donde el salario medio 
anual es de millones de pavos. Es- 
tos pueblos temen estar en peligro 
(con razón) y crean una pequeña 
fuerza policial privada. Normalmen- 
te estas fuerzas de policía de pue- 
blo tienen su propia comisaría, al 
mando de la cual se encuentra un 
policía de verdad que tiene contra- 
tados a los policías de alquiler. 

Ser el enlace policial de una co- 
misaría de polis de alquiler es uno 
de los mejores trabajos que se pue- 
den encontrar en el ramo (cierta- 

mente de los más lucrativos). Nor- 
malmente se concede como premio 
por méritos a un policía herido en 
acto de servicio. 
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' EJECUTIVOS 


Los ejecutivos son ejecutivos y siempre serán ejecutivos. En 
todo el mundo son la misma clase de escoria. ¿Qué, que ten- 
go prejuicios? ¿Estás de broma? Vale, intentaré ser algo más 
imparcial, pero no te prometo nada... 

Los ejecutivos de las corporaciones tienen muchas cosas 
en común en todas partes. Todos llevan esos trajes cursis con 
camisa y corbata, y esos zapatos ridículamente brillantes. Siem- 


pre van con esa expresión de suficiencia... (vale, lo intentaré 


de nuevo) 

Los ejecutivos tienen una vida parecida en todas partes. Se 
relacionan con personas de todo el mundo a diario, así que no 
es raro que todos asuman la misma forma de comportarse. Es 
un tipo de endogamia o clonación mediante las comunicacio- 
nes; al final todos salen iguales. Por supuesto, esta asimilación 
de personalidades es peor en las grandes multinacionales, don- 
de los traslados internacionales regulares son comunes. 

Entonces, ¿cuáles son las diferencias entre la vida de los 
ejecutivos europeos y la de los demás? No muchas, pero vea- 
mos... 

El gobierno sigue teniendo mucha influencia sobre mu- 
chas corporaciones europeas. En una ocasión u otra, la ma- 
yoría de las megacorporaciones han estado dirigidas por 
los gobiernos nacionales. Puede que estos lazos se hayan 
aflojado con el paso del tiempo, pero muchas de las anti- 
guas conexiones todavía permanecen. Los gobiernos na- 
cionales todavía actúan con favoritismo en cuanto a la elec- 
ción de proveedores. En gran medida siguen comprando a 
las mismas empresas de siempre, las que eran suyas, aun- 
que normalmente se excusan diciendo que es “necesario 
para mantener la compatibilidad y reducir la curva de 
aprendizaje”. 

Qué ridiculez, lo hacen porque es más fácil y porque 
creen que así los ciudadanos podrán conservar sus jodidos 
trabajos. No creas que es por algún sentimiento paternalista 
hacia ellos; más bien es porque quieren seguir ingresando 
impuestos. 

¿Qué más cosas hay? Bueno, en la mayoría de las corpora- 
ciones, el ser trasladado al extranjero se considera una señal 
segura de que el trabajo del ejecutivo es apreciado. Forma 
parte del camino rápido hacia la cima. Pero en las corporacio- 
nes europeas no es así. Para cualquiera que tenga su puesto en 
Europa, la oferta de un traslado al extranjero es temible. Es 
una señal de que ya no se les necesita. Se les envía a vivir con 
los bárbaros en las tierras salvajes mientras la corporación de- 
cide qué hacer con ellos. 

Las corporaciones en Europa sufren severas restriccio- 
nes a causa de las normas de la CE. Salud y seguridad, 
condiciones de trabajo y de vida, salarios mínimos, todo 
ello está controlado por la ley comunitaria. En muchos ca- 
sos, de todas formas se ven obligados a ofrecer más de lo 
que marcan los requisitos mínimos legales, para poder 
atraer empleados en un mercado tan competitivo como es 
el europeo. 

En los países pobres del sur de Europa y Nueva Europa 
Central, las cosas son muy distintas. A los países de la 
NEC no les afectan las normas de la CE de todas maneras, 
ya que no son miembros de pleno derecho, tan sólo esta- 


DATASCREEN 








dos asociados. Los inspectores de los países pobres son 
muy proclives a hacer la vista gorda ante infracciones “le- 
ves” mientras sigan recibiendo pequeños “obsequios”. No 
obstante, a las corporaciones que son procesadas por la 
Comisión de Interior no les espera un futuro nada hala- 
gueño. Para cuando los inspectores terminan de exami- 
nar los documentos de una corporación infractora, los 
responsables casi preferirían ser los acusados de una pur- 
ga estalinista. 

Aparte de tener que trabajar en la CE, hay muy pocas 
diferencias entre los ejecutivos europeos y los demás. Igual 
que los otros, nuestros jóvenes ejecutivos tienen que abrir- 
se paso como sea hasta lo más alto. Deben aprender a se- 
guir a la manada cuando haga falta... y a golpear en el 
momento justo. 


EXPEDIENTE DE PNJ 


NOMBRE: AGNIESZKA LUTOSLAWSKI 
APODO: N/A 


INT: 7 REF: 5 TEC: 8 

FRI: 6 ATR: 7 SUE 3 

MOV: 4 TCO: 6 EMP: 7 
MTC: -2 


EDAD: 25 
- HABILIDADES: Recursos +5, Advertir +2, Alemán +3, 
Arma Corta +2, Arreglo Personal +3, Baile +2, Composi- 

- ción +4, Conducir +3, Educación +5, Entrevista +2, Exper- 
to (economía) +4, Liderazgo +3, Operaciones Informáticas 
+3, Oratoria +4, Percepción Humana +5, Vestuario y Estilo 
+3, Vida Social +2 

Agnieszka se crió y educó en Varsovia durante algunos 
de los peores años de la historia de Polonia. Por suerte 
para ella, sus calificaciones le permitieron acceder a la 
Universidad de Varsovia. Se licenció con honores en eco- 
nomía y permaneció en la universidad hasta completar sus 
estudios de postgrado. 

Fue admitida enseguida en Rhinemetall en cuanto les ofre- 
ció sus servicios. En los últimos dos años ha ascendido dos 
veces y ha sido trasladada a la central de Colonia. Agnieszka 
está pasando como una locomotora por encima de sus com- 
petidores alemanes, algo que achaca (no en voz alta, por 
supuesto) a la pusilanimidad de los alemanes actuales. 

Agnieszka está usando su influencia para aumentar las 
inversiones de Rhinemetall en Polonia. Quiere que Polonia 
pase a formar parte de la CE y ha decidido que la única 
forma de conseguirlo es fomentar su desarrollo económico. 

Lo que le sobra de su sueldo se lo manda a sus padres, 
que se sacrificaron para costearle sus estudios, por lo que se 
siente obligada moralmente a devolverles lo que pueda. 

El único problema que tiene ahora es no ser lo bastante 
despiadada. Le gusta la gente, así que no está dispuesta a usar 
a las personas y descartarlas después. Cada vez más se está 
viendo obligada a elegir entre el futuro de Polonia y su ética. 
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Hay una regla de oro para tra- 
bajar en Europa: nunca jamás ha- 
gas enfadar a un Chico de Oro. 
El que trabajes para él o no es lo 
de menos. Si hace falta, estos ti- 
pos tienen poder suficiente para 
llevarte a su terreno (por medios 
lícitos o no) tan sólo para demos- 
trarte su disgusto. Otra cosa, tam- 
poco molestes a ninguno de sus 
protegidos, a menos que estés 
seguro de tener las espaldas Cu- 
biertas. 

Por cierto, ¿puede alguien ex- 
plicarme por qué tantos ejecutivos 
tienen esa repugnante formación 
comercial o de marketing? 





Eurócratas 
Estos tipos son iguales que los 
ejecutivos, vienen del mismo léga- 
mo y hacen las mismas cosas. Nor- 
malmente tienen que conformarse 
con sueldos más bajos, pero a los 
' sinvergúenzas les compensa, ya que 
2 disponen de mejores condiciones 
que los ejecutivos de categoría equi- 
valente. También tienen poder con 
el que jugar, todo el poder en Eu- 
ropa. 
¿Qué clase de ejecutivo depra- 
vado y sediento de poder podría 
pedir más? 


Tengo un despacho con 
ventana, un guapo 
secretario y una limusina- 
AV de la empresa. .a mi 
disposición. 
Mi homólogo americano 
también tiene todas estas 
A A IT 
se ye una ciudad sucia, 
su secretaria tiene mal 
gusto y su limusina=-AV 
| Mi está blindada para que Ho 
Ss lo maten de canino a la 
oíicina. 
Si, ¡MAA Y de 1os 
ejecutivos. en Europa es 
bastante buenas 


- Agnieszka 
O Lutoslawski- 











NÓMADAS 

No se puede viajar a ningún sitio en Europa sin encontrar- 
se con algún grupo de Nómadas, pero no son exactamente 
iguales que los norteamericanos. 

Por supuesto hay grupos de trabajo normales, pero suelen 
ser mucho más pequeños que en otros sitios. El grupo en raras 
ocasiones sobrepasa los dos mil miembros y no suele viajar uni- 
do, sino dividido en grupos de trabajo según convenga. No es 











frecuente ver a más de quinientos juntos, como no sea con oca- . 


sión de las reuniones que se celebran cuando hay poco trabajo. 

Los grupos de trabajo suelen ir muy bien armados, para es- 
tar en Europa. Hay una regla tácita que les permite llevar más 
armamento que los demás ciudadanos europeos. No sé por qué 
les dejan hacerlo, pero seguro que alguien sale ganando con 
ello. Todos tienen baterías de misiles multiuso capaces de dispa- 
rar contra blancos en el aire o en la superficie instaladas en al 
menos parte de sus vehículos. También llevan grandes cantida- 
des de munición defensiva, de humo y bengalas. Todos los nó- 
madas van armados durante sus viajes, aunque dejan sus armas 
ilegales en sus vehículos cuando entran en las ciudades. 

Los grupos de trabajo viajan por toda Europa siguiendo el 
trabajo estacional. La mayoría sigue un recorrido migratorio 
fijo y anual. Los gobiernos nacionales han lanzado iniciativas 
- Conjuntas para animarlos a que se asienten definitivamente 

mediante incentivos fiscales, pero estas medidas todavía no 
han tenido efectos perceptibles. 

Muchos euronómadas emulan a los Viajeros del siglo XX. Estos 
grupos estaban formados por personas que no creían tener futuro 
en la civilización y se apartaron de ella. Muchos de los Viajeros 
estaban vinculados a las antiguas religiones paganas europeas y, 
para ellos, el expolio de la Tierra del que era responsable la civiliza- 
ción era la razón principal para huir de ella. Hoy día, muchos si- 
guen creyendo en las doctrinas paganas, adoran a la Madre Tierra 
y tratan de practicar la Magia Telúrica. Muchos creen que la inca- 
pacidad de la Madre Tierra para curar el planeta es un indicio de la 
gravedad del daño que la civilización ha causado a la Tierra. 


. 


Los gitanos 


Los gitanos todavía se las arreglan para sobrevivir en Europa. 
Probablemente sean el pueblo más perseguido de la historia, y 
con seguridad han sido los más perseguidos en Europa. No obs- 
tante, siempre han conseguido sobrevivir, aunque a menudo a 
costa de plegarse a las necesidades de sus perseguidores. 

El colapso de los antiguos estados soviéticos en el siglo XX provo- 
có un cambio repentino en las estructuras de las naciones gitanas. 
Muchos se trasladaron desde la Europa del Este hasta Europa Occi- 
dental, una transfusión de sangre fresca que ha puesto en marcha otra 
vez a los gitanos en naciones donde se habían asentado hace tiempo. 

Los gitanos practican un comercio en el límite de la legalidad. 
Se ganan la vida con su conocimiento de los trabajos tradicionales 
como la cría de animales y la metalistería, que les aportan ingresos 
aceptables. Estos ingresos los complementan muchas veces con 
negocios clandestinos como el contrabando al por menor. 


Piratas 


Hay muchos grupos de piratas que operan en las fronteras eu- 
ropeas. La mayoría no son otra cosa que grupos de nómadas marí- 
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timos. En el Mediterráneo y el Báltico siempre han vivido muchos 
que se ganaban la vida en el mar, aunque la mayoría pasaba gran 
parte de su tiempo en tierra firme. Con el paso del tiempo, cada 
vez más han adoptado un estilo de vida puramente marítimo. 

Plataformas petrolíferas abandonadas y antiguas bases mi- 
litares se han transformado en pequeñas naciones indepen- 
dientes, muchas de ellas incluso con conexiones semioficiales 
con la CE, ya que proporcionan múltiples recursos a Europa. 
Todas ellas son como mínimo autosuficientes, con alimentos 
producidos mediante el cultivo de algas y la pesca. Estas son 
las bases desde donde operan las bandas de piratas. 

La mayor parte de los piratas están implicados de una for- 
ma u otra en el contrabando. Al subir el nivel del mar han 
desaparecido muchas islas y se han formado otras nuevas. Los 
piratas se esconden en estas últimas, especialmente en las ca- 
denas de islotes. Ir de isla en isla a menudo es la mejor manera 
de viajar, en vez de seguir la ruta más rápida y directa. 


Contrabando 


Oficialmente es uno de los mayores problemas de Europa, 
pero para los nómadas el contrabando es el mejor negocio. 

Los nómadas europeos suelen especializarse en el contra- 
bando de los productos menos perseguidos, cosas que pue- 
dan pasar en grandes cantidades sin provocar la ira de las au- 
toridades. Ninguna banda de nómadas ni de piratas cree que 
pueda soportar un enfrentamiento directo contra un ejército 
europeo, ya sea el nacional o la FDE. 

El mejor negocio para los nómadas es el contrabando de 
armas y tecnología. Traen prototipos avanzados antes de su 
comercialización oficial en Europa, sabiendo que el mercado 
los va a recibir con los brazos abiertos. 


EXPEDIENTE DE PNJ 


NOMBRE: OSKAR “OZZY” OCASEK 


INT: 3 REF: 10 JEC=P 
FRI: 8 ATR: 4 SUE: 5 
MOV: 8 TCO: 9 EMP: 6/5 
EDAD: 22 MTC: -3 


HABILIDADES: Familia +4, Advertir +5, Arma Corta 
+2, Combate Cuerpo a Cuerpo +3, Conducir +3, Conoci- 
miento de la Calle +3, Educación +1, Fusil +3, Mecánica 
Básica +4, Motocicleta +1, Pelea +4, Proezas de Fuerza +2, 
Resistencia +3, Resistir Torturas/Drogas +2, Seducción +2 

CIBEREQUIPO: Ciberbrazo izquierdo con Mano con 
herramientas 

Oskar se unió a los Vagabundos cuando pararon en su ciu- 
dad natal de Brno (Brinn). Lo trataron como a un igual, a él que 
antes siempre había sido menospreciado. Sí, la gente le tenía 
miedo, pero no lo respetaban ni a él ni a sus opiniones. Desde 
que se incorporó a los Vagabundos, Oskar ha aprendido lo que 
es la autoestima. Cuando está en el grupo se siente a gusto. 

Los Vagabundos viajan por las ciudades de la NEC, a 
veces deteniéndose un par de días para hacer reparacio- 
nes y modificaciones. Oskar está encargado de la seguri- 
dad del grupo y de sus posesiones. 
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ARREGLADORES 


Esto es más que un simple trabajo. 

Los arregladores —en realidad en Europa preferimos que 
nos llamen agentes— somos de un estilo ligeramente distin- 
to al de los del otro lado del charco. Todavía hay muchos 
matones de los de antes por ahí, pero el crimen organizado 
les ha perjudicado mucho y ya no hay buenos negocios fuera 
de las grandes familias del crimen. 


Los arregladores del tipo habitual en EE.UU. siempre dispo- . 


nen de mucho material. Organizan robos y acumulan todo 
tipo de cosas esperando que tengan salida. No es muy buena 
política para los negocios, pero a menudo no tienen otra po- 
sibilidad. Aquí sólo conseguimos cosas cuando hay demanda 
de ellas, lo que no significa que esperemos a que nos las pi- 
dan. No, eso sería una estupidez en una época en la que la 
gente lo quiere todo de inmediato. Por el contrario, tenemos 
que estar siempre un poco por delante de los demás y saber 
de antemano lo que va a hacer falta. 

El único material del que conviene tener reservas es el 
habitual: armas, ciberequipo, unas cuantas drogas (aunque 
es mejor dejarlas en manos de los especialistas) y tal vez unos 
cuantos vehículos. Lo demás habrá que conseguirlo en el mo- 
mento adecuado, aunque, claro, hay veces en las que termi- 
nas llevándote algo que no necesitarás por un tiempo, pero 
si te ocurre constantemente hay algo que estás haciendo mal. 

Por otra parte, también procuramos no disponer de ma- 
terial con demasiada... hum... demanda. Una vez que em- 
piezas a prosperar en este negocio la policía conoce tu nom- 
bre, así que no conviene tener grandes cantidades de pro- 
ductos comprometedores, de manera que procuramos que 
los que nos consiguen el material lo guarden hasta que lo 
necesitemos. 

Sí, en ocasiones puedes tener que ensuciarte las manos 
con objetos robados, pero es mucho mejor organizar la en- 
trega entre el proveedor y el comprador. Si tienes los contac- 
tos adecuados no será demasiado difícil encontrar compra- 
dor si algún producto interesante queda disponible de forma 
inesperada. 

La otra, y para muchos la principal, parte de nuestro tra- 
bajo es poner en contacto a la gente. Siempre hay personas 
que necesitan que alguien les haga un trabajo que ellos no 
pueden llevar a cabo por falta de conocimiento o habilidad. 
Esta es la parte más lucrativa del negocio y la que da menos 
problemas. Hace falta saber mucho sobre una serie de cosas 
y poseer muy buenos contactos y conexiones. 

Un agente dedica gran parte de su tiempo, especialmen- 
te cuando está empezando, a rondar por los bares invitando 
a la gente. Es un dinero bien invertido para conseguir buenos 
contactos. Conforme uno se hace más famoso, la gente va a 
buscarlo más a menudo, así que esta actividad se hace más 
relajada y menos esencial para la supervivencia. 

Muchas veces, los agentes tenemos que trabajar juntos. 
Es raro que se tengan tantas conexiones como las de Jan en 
Holanda, así que nos encargamos entre nosotros algunas 
partes de los trabajos, según la especialidad de cada uno. 
Para un círculo de veinte agentes de diferentes países debe 
ser fácil llevar a cabo hasta los encargos más rebuscados y 
complicados. 
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EXPEDIENTE DE PNJ 
NOMBRE: CHELSEA BLAINE 
APODO: “CHELO” 
INT: 7 REF: 6 TEC: 7 
FRI: 10 ATR: 7 SUE: 8 
MOV: 4 TCO: 8 EMP: 8 
EDAD: 28 MTC: -3 


HABILIDADES: Moverse en la Calle +5, Advertir +6, 
Alemán +4, Arma Corta +4, Arreglo Personal +2, Com- 
bate Cuerpo a Cuerpo +4, Conocimiento del Sistema 
+2, Educación +3, Entrevista +2, Experto (Policía Cor- 
porativa) +5, Falsificación +4, Francés +3, Mecánica 
Básica +3, Mercado de Valores +3, Percepción Humana 
+5, Persuasión +5, Vestuario y Estilo +1, Vida Social +5 

CIBEREQUIPO: Ciberóptico izquierdo con Times 
Square Plus, Luz Tenue; Procesador de Equipo neuronal; 
Zócalo para chips; Diversos chips de Viajes de Negocios 
y Reconocimiento Visual; Necesidades de oxígeno re- 
ducidas; biotecnología de protección UV para la piel; 
bioequipo para incrementar TCO 

Chelsea empezó su carrera de arregladora en la es- 
cuela. Para cuando la expulsaron del colegio a los dieci- 
séis años había logrado chantajear a todos los maestros 
a excepción del subdirector. 

Estuvo trabajando en Londres los seis años siguien- 
tes. La mayoría de sus trabajos fueron para diversos gru- 
pos clandestinos. Durante este período estableció muy 
buenos contactos en Europa. Obtenía armas, municio- 
nes y, más tarde, hasta contrataba mercenarios para 
misiones específicas. En 2014 las autoridades de la ALM 
le pisaban los talones, así que se escapó a Holanda. 

Allí se ha convertido en uno de los Arregladores más 
rápidos de Europa. Se dedica principalmente a progra- 
mas e información militar, y está especializada en me- 
dios y material electrónico. 

Chelo tiene debilidad por los desamparados y los 
oprimidos. Les ofrece precios más bajos a los que ella 
cree que merecen su ayuda y se niega a trabajar para 
corporaciones o empresas si piensa que su trabajo sólo 
va a servir para aumentar sus beneficios económicos o 
políticos. 

Chelsea a menudo organiza robos para conseguir el 
material con el que llevar a cabo más de un trabajo. Ésa 
es su forma preferida de familiarizarse con los agentes a 
los que luego les encarga otras operaciones. 

Chelo tiene una buena vida y disfruta de muchos 
lujos, a veces en demasía, aunque, por otro lado, tam- 
poco vive obsesionada por el dinero. La mayor parte 
del que le sobra lo destina a financiar actividades rebel- 
des en el Reino Unido. 






A A TS A AS PR 


a 


CYBERPUNK 2.0.2.0 




















EUROGUÍA PLUS ¡(LOS ROLES EN EUROPA 






Los agentes necesitan 
cultivar contactos dentro y 
fuera de Europa. No llega- 
rás lejos si no eres capaz de 
conseguirle a la gente lo 
que quiere, y muchas veces 
lo que quieren tiene que 
venir de fuera. Los colegas 
escandinavos son esencia- 
les, y mejor aun si tienes 
amigos que te puedan ayu- 
dar a pasar las cosas por la 
aduana. Aparte, tampoco 
estorba tener unas cuantas 
conexiones en Extremo 
Oriente y EE.UU., y como es 
probable que de vez en 
cuando ellos también quie- 
ran cosas de Europa, la co- 
laboración puede ser bene- 
ficiosa para todos. 

Los agentes están especia- 
lizados en poner en contacto 
a la gente y conseguir cosas. 
Eso es lo que importa en este 
trabajo. 


Consejos 


Es muy aconsejable no 
enemistarse con gente po- 
derosa en Europa. Los po- 
derosos tienen brazos muy 
largos y es casi imposible es- 
capar y esconderse de ellos 
si no están dispuestos a per- 
mitirlo. 

La mala publicidad exis- 
te. Intenta pensar en tu clien- 
tela antes de aceptar un tra- 
bajo. Por ejemplo, no es con- 
veniente trabajar para las cor- 
poraciones en los países de 
la NEC si algunos de tus me- 
jores clientes son revolucio- 
narios. 

Asegúrate de enterarte 
de cuál es la verdadera si- 
tuación. No aceptes un tra- 
bajo por una impresión su- 
perficial; investiga el tras- 
fondo hasta comprender 
quin es el que de verdad 
quiere qu, y quién va a sa- 
lir perjudicado. Procura in- 
formarte a fondo tanto so- 
bre tus clientes como sobre 
aquellos para los que traba- 
jas. Evita las sorpresas y así 
evitarás los problemas. 
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TÉCNICOS 


A veces parece como si todos los técnicos del mun- 
do estuvieran en Europa, y como si todos estuvieran 
parados. Los europeos se encuentran muy a gusto con 
la tecnología, como si tuvieran una afinidad natural con 
ella. Por lo menos hay un técnico en cada bloque y en 
cada calle del extrarradio. El tipo obsesionado con el 
bricolaje. El tipo que repara coches por poco dinero. El 
tipo que te puede cambiar la instalación eléctrica en 
un día. El tipo que es capaz de retocar cualquier cacha- 
rro. 

Los técnicos tienen un montón de trabajo a su dispo- 
sición. La mayoría es bastante soso, pero hay que empe- 
zar por algo. Recuerda que con tesón se llega a todas 
partes. 

Los propietarios de vehículos están obligados a seguir las 
normas de la CE respecto a mantenimiento, pero no hay mu- 
chos que puedan permitirse el precio o el tiempo de las repa- 
raciones o revisiones en talleres autorizados. Como la CE insis- 
te en cambiar las normas constantemente, los técnicos tienen 
el trabajo garantizado, y también buenos amigos si son lo bas- 
tante rápidos. 

Probablemente estés al día del desfase tecnológico entre 
lo que se vende en Europa y el resto del mundo. Sí, sé que es 
por nuestra seguridad, pero hay mucha gente que no quiere ir 
a la cola del progreso, o que no puede permitírselo. A veces 
esa pequeña ventaja supone la diferencia entre ganar o per- 
der, o bien es una cuestión de estatus, de estar por delante del 
rebaño. 

Los continuos apagones y caídas de tensión han crea- 
do un mercado para la revisión de las instalaciones eléctri- 
cas. Es difícil que un cambio en la prioridad de la instala- 
ción de un bloque sea notado hasta que pasen varios años, 
y puede darte muy buena fama delante de un montón de 
gente, además de una buena pasta. Y sería todavía mejor 
si puedieras asociarte con un netrunner que fuera capaz 
de modificar la ficha de suministro en el sistema de la em- 
presa proveedora. 

Los poseedores de ciberequipo necesitan mantenimien- 
to y reparaciones constantemente. Con la irregularidad de 
los suministros de piezas en la región, siempre hay deman- 
da de trabajos caseros. Y no nos olvidemos de los que tie- 
nen ciberequipo ilegal o negro, que están dispuestos a pa- 
gar bien por un mantenimiento de calidad, y si les gusta el 
trabajo volverán una y otra vez. Tampoco te olvides de 
esos pobres bobos que compraron ciberequipo de la ho- 
rrorosa línea bermensch, cuando era la única cadena de 
ventas del ramo en Europa; necesitan tu ayuda desespera- 
damente. 

Si eres verdaderamente competente, estarás en condi- 
ciones de desarrollar una pequeña aunque lucrativa línea 
de ciber-revisiones. Hay un montón de material obsoleto 
por ahí que no se puede reemplazar por modelos nuevos. 
Estos modelos antiguos se acoplan de forma diferente, por 
lo que encajar una pieza nueva no es todo lo fácil que de- 
biera. Más difícil todavía es modificarlos para convertirlos 
en modelos nuevos. 
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CIBERCLÍNICAS ESCANDINAVAS 
No es barato acceder a las clínicas escandinavas, ni tam- 
¿POr rápido. 

La lista de espera es de seis meses, pero por un suple- 
mento del 10% en el precio, estarán dispuestos a adelantar- 
, meses. El tratamiento en sí dura tantos días como 
- Pérdida de Humanidad máxima tenga el procedimiento. El 
precio rondará los 1000 ed por día más lo normal para ese 
tipo de operaciones. 

Para determinar la Pérdida de Humanidad de la opera- 
ción haz una tirada normal y después tira otra vez y réstale el 
segundo resultado al primero. El tratamiento no puede au- 
mentarte la Humanidad hasta un valor superior al que tenías 
antes. 

Si vas a las clínicas más baratas, réstale un punto a la 
segunda tirada por cada 100 ed (o fracción) que te ahorres al 
día. 





Los que están especializados en armamento tienen muchas 
posibilidades. Todos los mercenarios que sueñan con conver- 
tirse en euromercenarios quieren armas personalizadas o, aun 
mejor, únicas. Consideran sus armas especiales como un sím- 
bolo de estatus, una prueba de su categoría. 

Pero lo mejor es el material para las operaciones encubier- 
tas. Todas las corporaciones, agencias del gobierno, grupos 
rebeldes y bandas de vigilantes de barrio quieren equipo de 
espionaje personalizado. Además, hay miles de detectives pri- 
vados y otros agentes independientes que buscan ese tipo de 
material. Si se te dan bien los dispositivos remotos, los equipos 
de microvigilancia, o los que los neutralizan, la gente se pelea- 
rá por ser tu cliente. 


Los cuatro métodos 


Estas son las cuatro metodologías principales de los técni- 
cos europeos. Hay pocos que se limiten a una sola de ellas, 
aunque la mayoría se especializa en una u otra. 


REBUSCAR: Conseguir piezas que todavía funcionen bus- 
cando en vertederos y saldos. Las piezas que desecha una cor- 
poración pueden servirle a otra persona para construir un nue- 
vo sistema de seguridad; un coche viejo e inútil puede conver- 
tirse en un vehículo por control remoto nuevo. 


PERFECCIONAR: Refinar conceptos y diseños actuales 
(por ejemplo para mejorar el rendimiento). Supone exami- 
nar el diseño y la circuitería básica y buscar cosas que puedan 
perfeccionarse. Después se construye un modelo nuevo y 
mejorado. 


CONSTRUIR: Montar el material desde cero, usando una 
combinación de piezas normales y artesanales para construir 
aparatos totalmente nuevos. 


RETOCAR: Alterar aparatos ya existentes, por ejemplo cam- 
biando piezas determinadas por otras para modificar las espe- 
cificaciones. Probablemente es el método más popular entre 
los técnicos. Hay un montón de cosas para manipular, y cada 
día más. 
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investigadores 


Aunque no son técnicos propiamente dichos, hay un mon- 
tón de investigadores con mentalidad más científica que inge- 
niera. 

En toda Europa se ha producido un renacimiento de la in- 
vestigación. Constantemente se están formando nuevos gru- 
pos para desarrollar nuevas ideas, nuevos conceptos o simple- 
mente nuevas formas de usar la tecnología existente. 

La razón: hay demasiado paro. 

Más del 46% de los científicos “con pedigrí” no tienen 
trabajo fijo, así que o se deprimen y se sientan a ver el vid 
con el resto de la masa, o salen y hacen algo. Para ellos, 
hacer algo consiste normalmente en reunirse y trabajar por 
un sueño. Sin embargo, no suelen trabajar en proximidad 
física, sino que se mantienen en contacto a través de la 
Red. 

En la mayoría de los casos no consiguen otra cosa que dis- 
traerse —tampoco es que sea malo—, pero de vez en cuando 
dan en el clavo. El equipo entero es contratado por una 
megacorporación y sigue persiguiendo su sueño... pero con 
sueldos abultados. 


Robos 


Las medidas de seguridad de alta tecnología para proteger 
la propiedad privada hacen necesario que los ladrones estén 
equipados adecuadamente para traspasarlas. En Europa, los 
robos con intrusión son verdaderas formas de arte, lo más próxi- 
mo a un trabajo de técnico que puede hacer un arreglador. 

Obviamente, las personas honestas que están leyendo esta 
publicación jamás se involucrarían en asuntos tan sucios como 
éstos. Mis comentarios son meramente informativos. 

Demasiado a menudo en estos tiempos no se puede con- 
fiar en que un netrunner te vaya a abrir la puerta; las medidas 
de seguridad están controladas por ordenadores aislados de la 
red. A menos que el netrunner pueda conseguir acceso físico a 
la máquina, no hay forma de que pueda franquear el paso, lo 
que significa que hay que recurrir al método tradicional de 
abrir las cerraduras. Para abrir un cerrojo electrónico hace falta 
manejar con habilidad las herramientas o un escáner de com- 
ponentes que sólo te podrá facilitar un Técnico. 

Es curioso que las corporaciones europeas contraten a tan- 
tos técnicos solamente por su habilidad para encargarse de las 
medidas de seguridad. Hay muchos equipos de operaciones 
negras que necesitan esa clase de “toque especial”. 


- RETOQUE DE CIBEREQUIPO EN 
EUROPA | 


* Modificar una pieza nueva para que encaje en un mo-- 
delo antiguo: tarea difícil y 1D6 horas por intento. 
-* Actualizar los soportes para que se puedan encajar mo- 

delos nuevos: tarea difícil y 2D6 horas por intento. 

* Para cualquier trabajo con proguepaes más de S años 
de antigúedad, añadir 1D3 horas. 

* Para cualquier trabajo con productos =)bermensch, aña- 
dir 1D3 horas. 
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TECNOMÉDICOS 


¿Dónde se traza la línea entre un técnico y un 
tecnomédico? ¿Quién puede decirlo? Estoy seguro de que 
hay una diferencia pero, sea como sea, los tecnomédicos tra- 
bajan con personas, y a veces también con animales. ¿Acaso 
te creías que llamaban al veterinario para arreglar un 
CyberPred'"? 

Los tecnomédicos son esenciales en la época moderna; 
desde los médicos que llevan la voz cantante en los hospitales 
del estado hasta el aficionado que suspendió sus exámenes de 
medicina, todos ellos nos mantienen vivos. Cuando estás en- 
fermo o herido, ¿a quién más puedes acudir? 

Adaptar ciberequipo no suele ser el trabajo normal de 
un tecnomédico, es mucho más barato ahí al lado en 
Bodyshoppe; compran al por mayor y consiguen buenas ofer- 
tas. Pero si quieres algo personalizado, o tal vez ilegal, tie- 
nes que ir a ver a tu tecnomédico. Para pequeñas modifica- 
ciones de tus cacharros, consulta con tu técnico, pero para 
mejoras del interface tendrás que ponerte en manos del 
tecnomédico. 

Los tecnomédicos necesitan estar en buenas relaciones 
con uno o dos técnicos, puesto que, hoy día, su trabajo 
depende demasiado de los aparatos para que puedan so- 
brevivir sin esos contactos. La mayor parte de los implan- 
tes de ciberequipo personalizado requieren la atención de 
ambos tipos de técnico para que salgan bien. Hace falta 
un técnico para que el equipo funcione correctamente y 
un tecnomédico para que la conexión hombre-máquina 
vaya como la seda. 


Bioingenieros 

La biotecnología. ¿Es la tecnología del futuro o un callejón 
sin salida? 

Después de un arranque prometedor, las innovaciones 
biotecnológicas no se están sucediendo a demasiada veloci- 
dad. Siempre hay rumores de avances no divulgados, pero 
todas las iniciativas de investigación al final se quedan en nada. 

Están empezando a aparecer biotécnicos en las calles. To- 
davía no son habituales, pero pronto lo serán. El mayor pro- 
blema que tienen por el momento es que necesitan mucho 
espacio: es esencial disponer de habitaciones de reconocimien- 
to, zonas para los análisis, laboratorios estériles y salas para los 
pacientes. Los precios son muy elevados, y sumándoles lo que 
cuesta un análisis de ADN y la hospitalización necesaria, el re- 
sultado puede ser prohibitivo. 


Ciberclínicas especiales 


Todo el mundo ha oído hablar de las clínicas especiales de 
Escandinavia, donde implantan ciberequipo tradicional, pero con 
pocos o ninguno de los riesgos y daños psicológicos habituales. 

Este mismo tratamiento se puede encontrar en todas las 
ciudades europeas, si se sabe dónde buscar. Cuesta menos y 
no es tan eficaz, pero existe y las listas de espera no son de seis 
meses. 

Pero cuidado, la policía vigila estrechamente estas clínicas, 
y con toda probabilidad está al tanto de quién se ha hecho 
qué operaciones y modificaciones. 
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EUROGUÍA PLUS LOS ROLES EN EUROPA 


ROCKEROS 


Como en otros casos, tienes que tomar una decisión im- 
portante: ¿quieres ser independiente o bailar al son que otros 
te marquen? En Europa tienes una gran amplitud de opciones. 

Primero hablaremos de los que actúan, y dejaremos los 
demás para después. 





Los que se venden 


La vía corporativa 

Sí, puedes ponerte en manos de las corporaciones. Intenta 
llamar la atención de alguno de sus agentes, por ejemplo par- 
ticipando en todos los concursos de artistas noveles que pue- 
das. Si das la talla, te contratarán y te empujarán hasta donde 
puedas llegar, y quizá más allá. Podrás vivir la buena vida en tu 
mini mansión o en hoteles de cinco estrellas cuando estés de 
gira, y viajar a todas partes a lo grande: limusinas, jets de lujo 
y AVs para olvidarse del tráfico. 

Sí, pero tienes que tener cuidado. Nunca digas o hagas 
algo que pueda incomodar a la corporación. No hay proble- 
ma, ya que te contarán lo que tienes que decir. Todo lo que 
tienes que decir. Todo lo que digas o hagas habrá sido decidi- 
do de antemano desde tu primera aparición hasta tu espectá- 
culo de despedida. Sus agentes lo prepararán todo por ade- 
lantado. Con un poco de suerte, hasta te preguntarán qué te 
parece... 

Si realmente eres un tipo con suerte, talento y prudencia, 
podrías durar en el candelero un par de meses. Si el público 
está loco por ti, tal vez dures un par de años. Pero no te hagas 
demasiadas ilusiones, lo más probable es que ya estén prepa- 
rando a tu sucesor antes de tu primera aparición. Los gustos 
del público son efímeros, y las corporaciones se las arreglan 
muy bien para seguirlos y manipularlos. 

Las cosas han mejorado un poco en la escena corporativa 
últimamente. Hay mucha competencia en los canales de vid y 
la gente se está hartando un poco de la basura constante. Este 
momento es tan bueno como cualquier otro para buscarte un 
contrato con una corporación del entretenimiento que te per- 
mita un cierto control sobre tu propio futuro. 

Pero no intentes volver una vez que te hayas retirado. Si 
ellos deciden que estás acabado, lo estás. 


La vía del gobierno 

Esta posibilidad sólo existe en Europa. Los gobiernos tie- 
nen sus propios medios de comunicación y también están a la 
caza de nuevos talentos. 

Los peces gordos de Bruselas dirigen el Servicio Mundial 
de la CE y Eurovisión. Los dos son filiales del Servicio de Entre- 
tenimiento de la CE, un imperio mediático de por sí. Oficial- 
mente, su función es entretener a la población europea, pero 
en la práctica se dedica a hacer proselitismo del evangelio eu- 
ropeo: convencer a las masas de lo bien que se vive en Europa. 
Al mismo tiempo, están tratando de acabar con las ideas na- 
cionalistas que amenazan con desgarrar Europa. 

Cualquier país europeo tiene su propio servicio de en- 
tretenimiento. Sí, las cadenas independientes se fusionaron 
y fueron absorbidas por las grandes corporaciones, pero las 
cadenas nacionales dependían del gobierno y no estaban a 
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la venta. Generalmente, estos canales bailan al ritmo que 
marca Bruselas, ya que, después de todo, ningún país quie- 
re perder las subvenciones europeas. Aunque también 
promocionan los intereses de su propia nación: las cadenas 
europeas probablemente perjudican más a la unidad euro- 
pea que cualquier otro medio aparte del poli-graffiti. No 
obstante, lo que han hecho de maravilla es fomentar la 
competitividad entre los estados europeos. La población ya 
no acepta que se le controle desde París y Berlín, quiere 
tener su propia voz y las cadenas lo propagan a los cuatro 
vientos. 

Los servicios del gobierno no te darán el tratamiento de 
superestrella que sí dan las megacorporaciones, pero tam- 
poco te convertirán en un éxito efímero de cinco semanas. 
Ellos promocionan más despacio a sus estrellas, como una 
inversión a largo plazo. Si no das la lata demasiado, tendrás 
un empleo cómodo mientras estés en condiciones de traba- 
jar. 


La vía de la independencia 


El mercado independiente está vivito y coleando en Euro- 
pa. La gente, para variar, quiere oír la verdad; están hartos del 
Europap basura que les ponen diariamente. ¿Puedes hacer el 
trabajo? Por supuesto a los gobiernos y las corporaciones no 
les gusta la idea y querrán tu cabeza, pero es un riesgo que 
hay que correr, ¿neh? 

Si quieres permanecer independiente y que tu voz se 
oiga, será mejor que estés al loro y tengas algunos amigos 
competentes. Los independientes europeos tienen que ser 
muy astutos. No puedes grabar tu última obra maestra y 
ponerla a la venta, o las corporaciones se te echarán encima 
segundos después. Para llegar a las masas tienes que ser 
prudente y sigiloso y no pensar en el dinero. Haz una edi- 
ción limitada, a ser posible organizada por un amigo de 
confianza. Tal vez incluso tengas que colaborar en el traba- 
jo. Si a la gente le gusta, harán copias y se extenderá por 
todas partes. 

Si no estás en el negocio de los discos, sal a la calle. Dile a 
la gente dónde vas a estar solamente de viva voz. Tendrás que 
apostar vigilantes para quitarte de en medio antes de que te 
cojan. Si lo tuyo son los clubs, ten una clientela reducida, por 
si tienes que largarte. No creas que porque tengas un par de 
centenares de fans es hora de organizar un súper-concierto/ 
reunión. Si tu mensaje no gusta en las altas esferas, se correrá 
la voz (sutilmente por supuesto) y sólo aparecerán tus fans 
más incondicionales. 

Después de un tiempo, si eres lo bastante bueno, te con- 
vertirás en una megaestrella underground con bastantes se- 
guidores para enfrentarte cara a cara con sus esbirros. De to- 
das formas, si eres tan importante no podrán asumir la mala 
publicidad de ir contra ti abiertamente, así que habrá llegado 
el momento de empezar a montar cosas grandes mientras ellos 
se muerden la lengua. 

Pero ni se te ocurra poner en peligro a tus fans. Recuerda la 
Masacre de la Amnistía y nunca olvides lo que esos lunáticos 
en el poder son capaces de hacer para mantenerlo. Manson 
murió, asumió el riesgo y se convirtió en un mártir. Pero se 
llevó consigo a quinientos de sus fans, que pagaron el precio 
sin que nadie les consultara. No les hagas eso a tus fans. 
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En los clubs 


En Europa hay un gran ambiente en cuanto a locales. Po- 
cos clubs nocturnos y bares pueden sobrevivir sin actuacio- 
nes en vivo por lo menos una o dos veces a la semana. El sitio 
en el que trabajes dependerá mucho de tu estilo y pretensio- 
nes. 

Los locales famosos del centro de la ciudad frecuentados 
por ricos y ociosos suelen tener vínculos con una u otra corpo- 
ración, y le ofrecen a su clientela el tipo de europap basura 
que consideran divertida. No hay que extrañarse de que ten- 
gan los sesos podridos. 

Aparte de los más comerciales, hay miles de garitos por 
ahí. Pequeños pubs de esquina, locales especializados, salas 
de baile, etc.; En Europa los hay a montones, y todos están a la 
caza de talentos, pero será mejor que sepas cómo reaccionar 
ante los abucheos; es increíble lo desagradable que puede ser 
el público con los novatos. 

El único problema de trabajar en clubs es estar atado a un 
lugar durante cierto tiempo, lo que le facilita la tarea de en- 
contrarte a cualquiera a quien no le guste lo que dices. Asegú- 
rate de disponer siempre de una vía de escape planeada de 
antemano por si hay problemas. 


Políticos 


Si quieres entrar en la palestra de la política y competir 
ante las masas, tienes un camino largo y difícil ante ti. Los 
que están en el poder no sólo quieren conservarlo, sino 
que además tienen un montón de gente dispuesta a ayu- 
darles. 

A nivel local puede que consigas abrirte paso con la fuerza 
de tus ideas y de tu carisma, pero si pretendes subir más arriba 
te encontrarás peleando en una batalla totalmente distinta. 
Tendrás que aprender a usar y a abusar de todos los medios 
propagandísticos sólo para tener una oportunidad de compe- 
tir. Sin importar lo bien que lo hagas siempre habrá muchas 
posibilidades de que acaben contigo, especialmente si hay al- 
gún secreto oscuro en tu pasado que puedan usar en tu contra 
(y créeme que investigarán). 

Pero no permitas que lo que estoy diciendo te desanime; 
es posible conseguirlo. Mira lo bien que le fue a Joachim Krúger 
este año. Pero no pienses que va a ser fácil. Los poderosos 
llevan muchos años jugando a la política... y lo hacen bastan- 
te bien. 


Los que no actúan 


¿Rockeros que no actúan? ¿Está loco este tío? 

La verdad es que sí, ya que lo preguntas. Pero hablemos en 
serio. Hay rockeros por ahí que dan a conocer su mensaje de 
otras maneras. Por ejemplo los poetas; sus palabras te hacen 
pensar sin que ellos tengan que pronunciarlas. Los artistas grá- 
ficos pueden atraer tu atención con un dibujo y abrir tu mente 
con una animación o espectáculo de vídeo de cinco minutos. 
Los creadores de dibujos animados o graffitis se dirigen al co- 
razón y a las emociones de la persona. La mejor opción para 
todos ellos es contar con un netrunner con recursos que pon- 
ga sus obras en un par de BBSSs. Si el material es bueno pronto 
estará al alcance de la mayor audiencia posible, el mundo en- 
tero. Si quieres llamar la atención, hazlo a lo grande. 


, al pd 
pas ens > 
e ATA 


CYBERPUNK 2.0.2.0 


PILOTOS 


Ah, los que saltan de un lado a otro de las fronteras, una 
pesadilla para los regímenes totalitarios. 

Los pilotos (también llamados “Jockeys”) forman parte esen- 
cial de la economía clandestina de Europa. Son los que traen 
cosas exóticas, escasas o caras, y los únicos en los que se pue- 
de confiar para introducir personas. 

Sí, los grupos de nómadas también pasan gente a menu- 
do, pero pierden a muchos de ellos en el camino. Los nóma- 
das consideran las pérdidas de un treinta por ciento como acep- 
tables, pero si resulta que tú formas parte de ese treinta por 
ciento... Los Pilotos siempre están buscando formas nuevas y 
originales de meter su mercancía en Europa. Ahora mismo, los 
métodos de moda son emplear barcos alargados con poco 
eco de radar para atravesar el Báltico y aviones invisibles desde 
la NEC, aunque seguro que para cuando se publique esto ya 
habrán pasado a la historia. (Para más información, consultar 
el rol de Piloto en Cuando falla la gravedad). contrabandista 


ESPÍAS 


¿Una de las principales exportaciones de Europa? 

Parece que Europa es su caldo de cultivo, y sin lugar a du- 
das es su principal punto de encuentro. Todas las corporacio- 
nes y gobiernos nacionales del mundo tienen espías en Euro- 
pa, que se pasan la vida pisándose los talones unos a otros, 
tratando de conseguir información para mantener a su bando 
un paso por delante del resto. 

Son difíciles de identificar, pero una vez que se conocen 
los indicios, es imposible no verlos. Puede ser un entreteni- 
miento muy divertido, aunque lo normal es que no les guste 
que los pongan en evidencia delante de todo el mundo. (Para 
más información, consultar el rol de Espía en Cuando falla la 
gravedad). 


CREACIÓN DE PERSONAJE 


Modificaciones a la Vida Pasada para P]s europeos 

Todos los personajes europeos deben elegir la habilidad 
de Educación y un idioma europeo extranjero a +2 o más, y 
los personajes del núcleo de Europa deben elegir Programar 
a +20 más. | 

Usa normalmente las tablas de vida pasada con las si- 
guientes modificaciones: 

e Clase Familiar: Cambia el 9 a “Parados urbanos”. En 
las naciones del núcleo cambia también el 8 a Parados urba- 
nos. Para 1, 2 y 3 tira 1D6: si sale 5 ó 6 cambia “corporativo” 
por “de una Comisión”. 


* Hermanos: A menos que tengas un trasfondo de nó- 
mada o pirata es improbable que tengas más de tres herma- 
nos. Tira 1D6. Con 1-2 tienes un hermano; con 3 tienes dos; 
con 4 tienes tres, con 5-6 eres hijo único. 


. Grandes Problemas, Grandes Éxitos: Cambia las 
ganancias y pérdidas de dinero a 3D10x100 ed. 
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